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Venir à Fécamp...
Coming to Fécamp / Nach Fécamp kommen / Naar Fécamp komen
Par la routePar la route
By car / Mit dem Auto / Over de weg

De Paris (2h15) :
A13 direction Caen
Sortie 25 : Fécamp / Bourg-Achard

 From Paris (2h15) :
A13 towards Caen
Exit 25 : Fécamp / Bourg-Achard

 Von Paris (2h15) :
A13 Richtung Caen
Ausfahrt 25 : Fécamp / Bourg-Achard

 Vanaf Parijs (2h15) :
A13 Richting Caen
Uitgang 25 : Fécamp / Bourg-Achard

D’Amiens (1h45) :
A29 direction Le Havre
Sortie 8 : Fécamp / Fauville-en-Caux

From Amiens (1h45) :
A29 towards Le Havre
Exit 8 : Fécamp / Fauville-en-Caux

Von Amiens (1h45) :
A29 Richtung Le Havre
Ausfahrt 8 : Fécamp / Fauville-en-Caux

Vanaf Amiens (1h45) :
A29 Richting Le Havre
Uitgang 8 : Fécamp / Fauville-en-Caux

De Caen (1h30) :
A29 direction Amiens
Sortie 7 : Fécamp / Bolbec

From Caen (1h30) :
A29 towards Amiens
Exit 7 : Fécamp / Bolbec

Von Caen (1h30) :
A29 Richtung Amiens
Ausfahrt 7 : Fécamp / Bolbec

Vanaf Caen (1h30) :
A29 Richting Amiens
Uitgang 7 : Fécamp / Bolbec

Par bateauPar bateau
By Boat / Schiff / Per Boot

En busEn bus
By bus / Mit dem Bus / Met de bus

DFDS Seaways
Tél : 02 32 14 52 03 
Dieppe (1h00)

De Paris à Fécamp avec le réseau 
FlixBus ! En Normandie avec le ré-
seau Nomad de la SNCF

 From Paris to Fécamp with the 
FlixBus network! In Normandy with the 
Nomad network of the SNCF

 Von Paris nach Fécamp mit dem 
FlixBus-Netzwerk! In die Normandie
mit dem Nomad-Netzwerk der SNCF

 Van Parijs naar Fécamp met het 
FlixBus netwerk! In Normandië met het 
Nomad-netwerk van de SNCF

Par le trainPar le train
By Train / Zug / Trein

De Paris - St Lazare (2h30) :
Ligne Le Havre / Bréauté / Fécamp
(Correspondance à Bréauté)

 From Paris - St Lazare  (2h30) :
Train line Paris / Bréauté / Fécamp
(Transfer at Bréauté for Fécamp)

 Von Paris (2h30) :
Bahnlinie Paris / Bréauté / Fécamp
(In Bréauté, Anschluss nach Fécamp)

 Vanaf Parijs (2h30) :
Spoorlijn Paris / Bréaute / Fécamp
(In Bréauté, overstappen naar Fécamp)

Sur place Sur place 
On site / Vor Ort / Ter plaatse
Se déplacer dans Fécamp avec Ficibus
Travel around Fécamp with Ficibus /
Sich fortbewegen in Fécamp mit Ficibus /
Rondreizen in Fécamp met de Ficibus.

Tél. : 02 35 28 19 88

Se déplacer de Fécamp vers les autres destinations
de la Seine Maritime avec le réseau Nomad :
Travel from Fécamp around the Seine-Maritime region using the 
Nomad network (website in French) / Von Fécamp zu anderen
Zielen im Departement Seine-Maritime gelangen mit dem 
Netzwerk Nomad / Reizen van Fécamp naar andere bestemmingen 
in de Seine Maritime met het Nomad regionaal transportnetwerk :
www.normandie.fr/nomad

Seul(e) dans sa voiture ou sans voiture ? 
Ayez le réfl exe BlaBlaCar ou téléchargez l’application Karos, mise en place par le réseau Nomad.
Driving solo or you didn’t bring your car? / Allein in Ihrem Auto oder ohne Auto? / Alleen in je auto of zonder auto?
Use BlaBlaCar for car sharing or download the Karos app, created by the Nomad network. / Denken Sie daran, sich an 
BlaBlaCar zu wenden, oder laden Sie die Karos-App herunter, die vom Netzwerk Nomad eingerichtet wurde. / Gebruik 
om te carpoolen BlaBlaCar of download de Karos applicatie, opgezet door het Nomad regionaal transportnetwerk.

Bienvenue...
Welcome...
Willkommen... 
Welkom... 

Sommaire
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	 With nearly 150 deals 
available in the area, whether you 
are a couple, a family or a group 
of friends, you will surely find the 
right accommodation to suit you. 

	 U nte r  d e n  f a s t  1 5 0 
Angeboten in der Umgebung 
finden Sie bestimmt die passende 
Unterkunft, ob als Paar, mit 
Freunden oder der ganzen Familie. 

	 Met bijna 150 beschikbare 
aanbiedingen in de omgeving, of 
u nu alleen bent of met familie of 
vrienden, u zult zeker een juiste 
accommodatie vinden. 

Avec près de 150 offres disponibles sur 
le secteur, que vous soyez en couple, en 
famille ou entre amis, vous trouverez 
sûrement l’hébergement qui vous convient. 

Envie de bien dormir ?
Want to sleep well ?
Schlafen Sie gut ?
Wilt u goed te slapen ?

Bon séjour… / Good stay… / Schönen Aufenthalt… / Goed verblijf…

VOTRE PASSEPORT POUR 
EXPLORER NOTRE MAGNIFIQUE 
DESTINATION. 
La Carte Authenti’Cité est prête à vous 

	 YO U R  PASS P O RT TO E X P LO R E O U R 
BEAUTIFUL DESTINATION. If you stay at least one 
night in accommodation located in the district of Fécamp 
or one of the surrounding villages, this mobile app will 
enable you to benefit from many advantages during 
your stay. 
How does it work? Pages 70 & 71

	 IHR REISEPASS, UM UNSER WUNDERSCHÖNES 
REISEZIEL ZU ERKUNDEN. Diese App ermöglicht es 
Ihnen ab 1 Übernachtung ganzjährig von zahlreichen 
Ermäßigungen in vielen Museen, Freizeit-aktivitäten 
oder sonst. Besichtigungen zu profitieren. 
Wie funktioniert das? Seite 70 & 71

	 UW PASPOORT OM ONZE PRACHTIGE 
BESTEMMING TE VERKENNEN. Met deze gratis app 
kunt u profiteren, van kortingen op vele toeristische- en 
vrijetijdsactiviteiten, als u ten minste één nacht in de 
regio Fécamp Caux Littoral verblijft. 
Gebruiksaanwijzing : Pagina’s 70 & 71

accompagner tout au long de l’année 2025 !
Suivez ces étapes simples pour profiter pleinement 
des avantages offerts par nos partenaires locaux. 
Mode d’emploi pages  70 & 71
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20 14€

30 € avec recharge
15€

Le Grand Pavois***
36 chambres - Situé face au port de plaisance, près de la plage, 
de la gare et du centre, l’hôtel Le Grand Pavois vous propose ses 
chambres et suites de 28 m² à 70 m², avec sdb et wc séparés, balcon, 
minibar, coffre-fort, wifi gratuit, garage équipé de bornes de recharges 
électriques, parking, bar.  
Ouvert toute l'année. 

	 36 rooms - «Le Grand Pavois», 
overlooking the marina and close to 
the beach, station and town centre, 
offers rooms and suites from 28m² to 
70m², each with separate bathroom 
and WC, balcony, mini bar and safe.
free Wi-Fi, Garage with electric 
charging stations, car park and bar. 
Open all year round

	 36 Zimmer - Gegenüber dem 
Yachthafen und in der Nähe von 
Strand sowie Bahnhof gelegen, 
bietet Ihnen das Hotel «Le Grand 
Pavois» Zimmer und Suiten zw. 
28 bis 70 m² an. Ausgestattet mit 
Bad und separatem WC, Balkon, 
Minibar, Safe, freies W-Lan, Garage, 
die mit elektrischen Ladestationen 
ausgestattet ist, Parkplatz und Bar. 
Ganzjährig geöffnet. 

	 36 kamers - Gelegen tegenover 
de jachthaven en dicht bij het strand, 
stadion en centrum, biedt Le Grand 
Pavois u kamers aan tussen de 28 
m² à 70 m², met badkamer, aparte 
WC, balkon, minibar, kluis, gratis Wifi, 
garage uitgerust met elektrische 
oplaadpunten, parkeren en bar. 
Het hele jaar geopend. 

15, quai de la Vicomté - 76400 FECAMP
Tél.  : 02 35 10 01 01 - contact@hotel-grand-pavois.com

 Hotel le Grand Pavois Fécamp
www.hotel-grand-pavois.com

à partir de 106 €

Petit déjeuner/Breakfast
Frühstück/Ontbijt : 24 €

B2

Fécamp

Hôtels
Hotels

À la mer, hôtels classés



76 €

Hôtel du Commerce**
22 chambres - Nous vous proposons un hôtel traditionnel confortable 
et chaleureux. Situé au cœur de Fécamp, à deux pas du port de pêche 
et de plaisance, de la plage l’établissement vous accueillera pour vos 
week-ends, vos séjours en famille.  
Fermé : 23/02 - 10/03 & 21/09 - 16/10. 

	 22 rooms - A traditional hotel 
with comfortable welcoming rooms 
for family holidays and weekends; 
situated in the heart of Fécamp, 
a short distance from the fishing 
harbour, marina and beach. 
Closed : 23/02 - 10/03 & 21/09 - 
16/10. 

	 22 Zimmer - Unser Hotel beherbergt 
Sie in freundlichen und komfortablen 
Zimmer in klassischem Stil. Im Herzen 
Fécamps, nur einige Schritte vom Hafen 
und Strand entfernt gelegen, empfangen 
wir Sie für ein schönes. Wochenendes 
oder einen Aufenthalts mit der Familie. 
Geschlossen: 23/02 - 10/03 & 21/09 
- 16/10. 

	 22 Kamers «Le Commerce» 
bevindt zich in de Normandische 
badplaats Fécamp, op minder dan 
500 m van de haven en het strand. 
Het beschikt over kamers met eigen 
badkamer, televisie en gratis Wi-Fi 
verbinding. 
Gesloten van  : 23/02 - 10/03 & 
21/09 - 16/10. 

26, place Bigot - 76400 FECAMP
Tél.  : 02 35 28 19 28 - lecommerce. hotel@orange.fr

 Hôtel du Commerce Fécamp
www.hotelcommercefecamp.com

C3

à partir de 75 €

Petit-déjeuner / Breakfast / 
Frühstück / Ontbijt : 12 €

	 5 rooms - Our rooms are 
designed to offer you maximum 
comfort after a day of exploring. Each 
morning, enjoy a gourmet breakfast 
of local and homemade products, 
served in our dining room or on our 
sunny terrace. 
Open all year round. 

	 5 Zimmer - Unsere Zimmer sind 
so gestaltet, dass sie Ihnen nach einem 
Tag voller Erkundungen ein Höchstmaß 
an Komfort bieten. Genießen Sie jeden 
Morgen ein Gourmet-Frühstück mit 
lokalen und hausgemachten Produkten, 
das in unserem Speisesaal oder auf 
unserer Sonnenterrasse serviert wird. 
Ganzjährig geöffnet. 

	 5 kamers - Onze kamers zijn 
ontworpen om je maximaal comfort te 
bieden na een dag verkennen. Geniet 
elke ochtend van een gastronomisch 
ontbijt met lokale en zelfgemaakte 
producten, geserveerd in onze 
eetkamer of op ons zonnige terras. 
Het hele jaar geopend. 

Hameau de Grainval
2, chemin des Falaises - 76400 SAINT-LEONARD
Tél.  : 02 35 28 77 18 - iwww.aubergedelasource.com 

 Auberge de la source
www.aubergedelasource.com

Maison de la Source **
5 chambres - Nos chambres sont conçues pour vous offrir un maximum 
de confort après une journée d'exploration. Chaque matin, profitez d'un 
petit-déjeuner gourmand composé de produits locaux et faits maison, 
servi dans notre salle à manger ou sur notre terrasse ensoleillée. 
Ouvert toute l’année. 

à partir de 72 €

Petit-déjeuner / Breakfast / 
Frühstück / Ontbijt : 12 €

Saint-Léonard

Fécamp
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distributeurs
de boissons/café et 
micro ondes 24h/24

Food truck le 
mardi soir

14

5 €

10 €

Hôtel de la Plage**
20 chambres - A proximité de la plage et proche des commodités 
(15min de la gare et du centre-ville, 5min du port), cet hôtel vous 
propose des chambres individuelles, doubles ou familiales. 
Restaurants et casino très proches.  

Ibis Budget**
75 chambres - Hôtel entièrement rénové dans un concept moderne 
et agrèable. Nous avons des chambres pour 1, 2 et 3 personnes et 
3 chambres PMR. 
Service VTC pour les clients de l'hôtel.  
Ouvert toute l’année

	 20 rooms - Close to the beach 
and near amenities (15 minutes from 
the train station and the city center, 
5 minutes from the port), this hotel 
offers individual, double, or family 
rooms. Restaurants and a casino are 
very close. 

	 Newly refurbished hotel with 
75 pleasant, modern rooms. We have 
rooms that can sleep 1 to 3 and 3 
accessible rooms for guests with 
disabilities. VTC service for hotel 
guests. 
Open all year round. 

	 20 Zimmer - In der Nähe des 
Strandes und in der Nähe von 
Annehmlichkeiten (15 Minuten vom 
Bahnhof und dem Stadtzentrum, 5 
Minuten vom Hafen entfernt) bietet 
dieses Hotel Einzel-, Doppel- oder 
Familienzimmer an. Restaurants und 
ein Casino sind ganz in der Nähe. 

	 75 Zimmer – Ein komplett 
renoviertes Hotel  mit  e inem 
modernen und ansprechenden 
Konzept. Wir bieten Zimmer für 1, 2 
und 3 Personen sowie 2 barrierefreie 
Zimmer. VTC-Service für Hotelgäste. 
Ganzjährig geöffnet. 

	 20 kamers - Dichtbij het strand 
en in de buurt van voorzieningen (15 
minuten van het treinstation en het 
stadscentrum, 5 minuten van de 
haven), biedt dit hotel individuele, 
tweepersoons- of familiekamers aan. 
Restaurants en een casino zijn zeer 
dichtbij. 

	 75 kamers - Hotel volledig 
gerenoveerd in een modern en 
aangenaam concept. We hebben 
kamers voor 1, 2 en 3 personen en 
3 kamers voor mindervaliden. 
VTC-dienst voor hotelgasten. 
Het hele jaar geopend. 

87, rue de la Plage - 76400 FECAMP
Tél.  : 02 35 29 76 51
reception@hotel-fecamp.com

 Hôtel de la Plage Fécamp
www.hoteldelaplage-fecamp.com

Boulevard Suzanne Clément - 76400 FECAMP
Tél.  : 02 35 10 88 95
h2715@accor.com

 Ibis Budget Fécamp
www.accorhotels.com

A3

à partir de 69 €

Petit-déjeuner / Breakfast / 
Frühstück / Ontbijt : 9 €
En chambre : 10 €

à partir de 63 €

Petit-déjeuner / Breakfast / 
Frühstück / Ontbijt : 10 €

E4

Fécamp

Fécamp



910 € /nuit

Hôtel Vent d’Ouest**
19 chambres - Situé au centre ville de Fécamp, à 2 mn des boutiques 
et des restaurants, tout près du port de plaisance et à 10 mn du front 
de mer, venez profiter du calme de notre patio dans une ambiance 
conviviale pour passer un agréable séjour.  
Fermé : 09/06 - 18/06
Fermé le dimanche soir : 01/10 - 30/06. 

	 19 rooms - Located in the centre 
of Fécamp just 2 minutes away from 
shops and restaurants, within easy 
reach of the marina and 10 minutes 
from the waterfront, come and enjoy 
a pleasant stay in our friendly setting 
with a peaceful patio space. 
Closed: 09/06 - 18/06 Closed on 
Sunday evenings: 01/10 - 30/06. 

	 19 Zimmer - Das Hotel liegt 
im Stadtzentrum von Fécamp, 2 
Minuten von den Geschäften und 
Restaurants, ganz in der Nähe des 
Yachthafens und 10 Minuten von 
der Strandpromenade entfernt. 
Genießen Sie unseren ruhigen Patio 
in einem einladenden Ambiente und 
verbringen Sie einen angenehmen 
Aufenthalt. Geschlossen: 09/06 - 
18/06 Sonntagabend geschlossen: 
01/10 - 30/06. 

	 19 kamers – Gelegen in het 
centrum van Fécamp, op 2 minuten 
van de winkels en restaurants, dicht bij 
de jachthaven en op 10 minuten van de 
kust. Kom genieten van de rust op onze 
patio in een vriendelijke sfeer om een 
aangenaam verblijf door te brengen. 
Gesloten: 09/06 - 18/06. Gesloten op 
zondagavond: 01/10 - 30/06. 

3, avenue Gambetta - 76400 FECAMP
Tél.  : 02 35 28 04 04
hotelventdouest-fecamp@orange.fr
www.hotelventdouest-fecamp.fr

C3

à partir de 67 €

Petit-déjeuner / Breakfast / 
Frühstück / Ontbijt : 8,50 €

	 21 rooms - A quiet pleasant 
setting in the heart of the village, 
3km from Etretat, near to the 
restaurant «Le Tilleulais». Tourists 
and ramblers can take advantage of 
the cliffs, golf course and hiking trails 
at close proximity. 
Closed : 02/01 - 06/02. 

	 21 Zimmer - Im Herzen des 
Dorfes «Le Tilleul», 3 km von Etretat 
und in der Nähe des Restaurants «Le 
Tilleulais» gelegen, empfangen wir Sie 
gerne in ruhigem und angenehmem 
Rahmen. Sowohl Touristen wie auch 
Wanderer profitieren von der Nähe zu 
den Felsklippen, dem Golfplatz und 
den Wanderwegen. 
Geschlossen : 02/01 - 06/02. 

	 21 kamers – In het hartje van 
het dorp gelegen, 3 km van Etretat, 
nabij het restaurant “Le Tilleulais’’ 
wij verwelkomen u in een rustige 
en prettige omgeving. Toeristen 
en wandelaars profiteren van 
de nabijgelegen krijtrotsen, het 
golfterrein en de wandelpaden. 
Gesloten : 02/01 - 06/02. 

Rue du Maréchal Leclerc - 76790 LE TILLEUL
Tél.  : 02 35 28 84 29 - contact@saintchristophehotel.fr
www.saintchristophehotel.fr

Hôtel Saint-Christophe**
21 chambres - Situé au cœur du village, à 3km d’Etretat, à proximité 
du restaurant « Le Tilleulais » nous vous accueillons dans un cadre 
calme et agréable. Touristes et randonneurs profitent de la proximité 
des falaises, du Golf et des sentiers de randonnées.  

Le Tilleul

à partir de 85 €

Petit-déjeuner / Breakfast /
Frühstück / Ontbijt : 12,50 €

Fécamp
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à proximité

20 €

	 28 rooms - Discover this 18th 
century manor house, former summer 
residence of the Empress of Austria, 
better known as Sissi. Today converted 
into a hotel, this manor house will 
charm you with its authenticity, the 
quality of its service and the simplicity 
which makes it accessible to all. 
Closed : according to specific calendar. 

	 28 Zimmer - Entdecken Sie in hier 
eine ehemalige Sommerresidenz der 
berühmtesten Kaiserin Österreichs, 
Sissi. Heute zum "Hôtel
de Charme" umgebaut, wird Sie 
dieses Schloss (18. Jhdt. ) mit seiner 
Originalität, der Servicequalität und 
-Verfügbarkeit begeistern. 
Geschlossen: nach spezifischem 
Kalender. 

	 28 kamers – Ontdek het kasteel 
uit de XVIIIde eeuw voorheen het 
zomerverblijf van de Oosterijkse 
keizerin beter bekend als Sissi. Vandaag 
de dag omgebouwt tot een hotel de 
charme, dit kasteel zal u weten te 
verleiden door z’n authenticiteit, de 
kwaliteit van z’n hotel en ook door 
z’n eenvoud die het voor iedereen 
toegankelijk maakt. 
Gesloten : volgens specifieke kalender. 

Rue Elisabeth d’Autriche - 76540 SASSETOT-LE-MAUCONDUIT
Tél.  : 02 35 28 00 11 - info@chateaudesissi.com

 : Château de Sissi
www.chateaudesissi.com

Château de Sissi*
28 chambres - Découvrez ce château du XVIIIème siècle, ancienne 
résidence d’été de l’Impératrice d’Autriche plus connue sous le nom 
de Sissi. Aujourd’hui transformé en hôtel de charme, ce château 
saura vous séduire par son authenticité, la qualité de son hôtellerie 
et aussi sa simplicité qui le rend accessible à tous.  
Fermé : selon calendrier spécifique. 

Sassetot-le-Mauconduit

à partir de 110 €

Petit-déjeuner / Breakfast / 
Frühstück / Ontbijt : 20 €

Détective Hôtel*
13 chambres - Plongez dans l’atmosphère intime des détectives 
les plus célèbres. 
Vous traverserez les époques du 19ème siècle aux côtés de Sherlock 
Holmes à nos jours avec les Experts en passant par la chambre au 
look seventie’s de Emma Peel… 
Fermé : 01/01 - 31/03 & 30/11 - 31/12. 

	 13 rooms - Immerse yourself in 
the lives of famous detectives and 
travel through different eras from the 
19th century and Sherlock Holmes to 
the present day and CSI : Crime Scene 
Investigation, not forgetting the room 
with the 1970’s Emma Peel look… 
Closed : 01/01 - 31/03 & 30/11 - 
31/12. 

	 13 Zimmer - Tauchen Sie in 
die Privatsphäre der berühmtesten 
Detektive ein. Machen Sie eine 
Zeitreise vom 19. Jahrhundert bis heute 
an der Seite von Sherlock Holmes, den 
Experten des CSI oder Emma Peel, mit 
ihrem Zimmer im 70ger- Jahre Look…
Geschlossen : 01/01 - 31/03 & 30/11 
- 31/12. 

	 13 kamers – In de intieme sfeer 
van de bekendste detectives gehuld. 
Waant u zich in de 19de eeuwse sfeer 
van Sherlock Holmes tot hedendaags 
met de Experts en de seventieslook 
kamer van Emma Peel…
Gesloten : 01/01 - 31/03 & 30/11 - 
31/12. 

6, avenue George V - 76790 ETRETAT
Tél.  : 02 35 27 01 34 - contact@detectivehotel.com

 Détective Hôtel
www.detectivehotel.com

Etretat

à partir de 89 €

Petit-déjeuner / Breakfast / 
Frühstück / Ontbijt : 12 €
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La Maison Caillet***
5 chambres - Hôtel de charme, 5 chambres modernes rénovées 
récemment tout confort de plain-pied avec terrasse et vue sur 
l’étang. Petit déjeuner entièrement fait maison : pains, viennoiseries, 
beurre, confitures… 
Fermé : 24/12 - 25/01. 

	 5 rooms - Charming hotel with 
5 comfortable, modern, recently 
renovated ground-floor rooms with 
terrace overlooking a pond. For 
breakfast everything is homemade : 
bread, pastries, butter, jams…
Closed : 24/12 - 25/01. 

	 5 Zimmer - «Hôtel de Charme» 
mit 5 ebenerdigen, frisch renovierten & 
allem Komfort ausgestatteten Zimmern, 
mit Terrasse und Ausblick auf den 
angrenzenden Weiher. Ob Brot oder andere 
feine Backwaren, Butter oder Konfitüre, 
das Frühstück ist rundum hausgemacht. 
Geschlossen : 24/12 - 25/01. 

	 5 kamers – hotel de charme, 5 
kamers van alle voorzieningen voorzien, 
op de begaande grond, met terras en 
uitzicht op de de plas. Geheel home 
made ontbijt : brood, zoete broodwaren, 
boter , jam…. 
Gesloten : 24/12 - 25/01. 

22, rue André Fiquet - Hameau du Bec au Cauchois 76540 VALMONT
Tél.  : 02 35 29 77 56 - contact@maisoncaillet.com

 Maison Caillet - www.maisoncaillet.com

Valmont

à partir de 134 €
Petit-déjeuner / Breakfast / 
Frühstück / Ontbijt : 22 €

A la campagne, hôtels classés

A la mer, hôtels non classés

Hôtel La Sirène
10 chambres - Cet hôtel bénéficie d’un emplacement privilégié, 
au bord de mer, face à la plage. Cet hôtel de charme dispose de 
chambres avec vue sur mer. Décoration soignée, d’inspiration marine. 
Restauration et Pub sur place.  
Fermé : 01/01 - 31/01 & 12/11 - 31/12. 

	 10 rooms - This charming hotel 
has a privileged setting on the coast, 
facing the beach and offering rooms 
with a sea view. Careful marine-inspired 
decoration. Restaurant and pub. 
Closed : 01/01 - 31/01 & 12/11 - 
31/12. 

	 10 Zimmer - Dem Strand direkt 
gegenüber gelegen, genießt dieses 
charmante Hotel von einem privilegierten 
Standort und bietet Zimmer mit Aussicht 
aufs Meer an. Harmonische Deko in 
maritimem Ambiente. Restaurant und 
Pub im Haus inbegriffen. Geschlossen: 
01/01 - 31/01 & 12/11 - 31/12. 

	 10 kamers - Dit hotel beschikt 
over een bevoorrechte ligplaats, aan 
zee, met zicht op het strand. Dit hotel 
de charme heeft kamers met zicht op 
zee. Goedverzorgde decoratie, marine 
sfeer. Restauratie en pub ter plekke. 
Gesloten van: 01/01 - 31/01 & 
12/11 - 31/12. 

7, boulevard Alexandre Dumont - 76111 YPORT
Tél.  : 02 35 27 31 87 - lasirene. yport@wanadoo.fr

 Hôtel Restaurant pub la sirène
www.hotel-sirene.com

à partir de 80 €

Petit-déjeuner / Breakfast / 
Frühstück / Ontbijt : 10 €

Yport
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5 €

	 5 rooms - Charming hotel in a 
village close to the sea. Cosy rooms 
with easy access on the ground floor 
and overlooking the garden. Each room 
is different, ranging from classic to a 
room with a massage bath or or a walk-
in shower.  

	 5 Zimmer - "Hôtel de Charme" in 
einem kleinen Dorf in der Nähe vom 
Meer. Gemütliche Zimmer mit Blick 
auf den Garten, leicht zugänglich, da 
im EG. Sie sind alle unterschiedlich 
ausgestattet, vom klassischen. Zimmer 
bis zu jenen mit Whirlpool oder in der 
Italienische Dusche. 

	  5 kamers – Hotel de charme in 
een dorp vlak bij zee. Gezellige kamers 
met zicht op de tuin. De kamers zijn 
makkelijk toegankelijk op de begaande 
grond . Ze zijn allen verschillend, van 
de klassieke kamer tot de kamer met 
bubbelbad of of een Italiaanse douche. 

Le Relais des Dalles
5 chambres - Hôtel de charme dans un village près de la mer. Chambres 
cosy donnant sur le jardin. Les chambres sont d’accès facile au rdc. 
Elles sont toutes différentes, allant de la chambre classique à celles 
équipées d’un bain bouillonnant ou une douche italienne.  

6, rue Elisabeth d’Autriche - 76540 SASSETOT-LE-MAUCONDUIT
Tél.  : 02 35 27 41 83- lerelaisdesdalles@gmail.com

 Le Relais des Dalles
www.lerelaisdesdalles.fr

à partir de 95 €
Petit-déjeuner / Breakfast / Frühstück / 
Ontbijt : 12,50 €. En chambre : 14,50 €

A la campagne, hôtels non classés

Yport

Hôtel-Restaurant Normand
13 chambres - De l'hôtel-restaurant Normand, quelques pas vous 
mèneront sur la plage d'Yport au pied des falaises de la côte d'Albâtre 
en Normandie. Situé au cœur de la station balnéaire, petite sœur 
d'Etretat, l'hôtel Normand est un petit établissement atypique au 
charme envoûtant. Vous serez séduit par cette maison typiquement 
Normande surmontée de son drôle de clocher penché.  
Fermé : 09/01 - 30/01 & 07/10 - 13/10. 

	 13 rooms - Only a few steps away 
from the Hotel Normand is the beach of 
Yport at the foot of the Alabaster Coast 
cliffs in Normandy. Situated in the heart 
of the seaside resort, Etretat’s little sister, 
the Hotel Normand is a small atypical 
establishment with 13 charming rooms 
and a restaurant. You will be won over 
by this typical Norman house topped 
with its funny, slanting steeple. Closed: 
09/01 - 30/01 & 07/10 - 13/10. 

	 13 Zimmer - Vom Hotel 
Normand sind es nur einige Schritte 
bis zum Strand Yports, reizender 
Badeort am Fuß der Steilklippen der 
Alabasterküste und in unmittelbarer 
Nachbarschaft Etretats. Lassen 
Sie sich von dem Charme dieses 
kleinen typisch normannischen 
Hotels mit seiner skurrilen Turmuhr 
verzaubern. Geschlossen: 09/01 - 
30/01 & 07/10 - 13/10. 

	 13 kamers - Vanaf het Hotel Normand, 
bent u binnen een paar stappen op het 
strand van Yport met de kliffen van de 
Normandische kust Albâtre. Hotel Normand 
ligt in het hart van de badplaats, het kleine 
zusje van Etretat. Hotel Normand is een 
kleine hotel met een atypische betoverende 
charme. U zult u laten verleiden door dit 
typisch Normandische huis bekroond met 
een scheve toren. Gesloten : 09/01 - 30/01 
& 07/10 - 13/10. 

2, place Jean-Paul Laurens - 76111 YPORT
Tél.  : 02 35 27 30 76 - info@hotel-nomand.fr

 Hôtel-Restaurant Normand
www.hotel-normand.fr

à partir de 60 €

Petit-déjeuner / Breakfast / 
Frühstück / Ontbijt : 12 €

Sassetot-le-Mauconduit
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Chambres d’hôtes
Bed and Breakfast / Gästezimmer / Logeerkamers

La Maison Blanche
La maison d’hôtes est située dans une rue calme à 50m de la plage et 
100m du port. Cette ancienne maison d’armateur propose 4 chambres 
grand confort de 2 à 4 personnes au 1er et 2ème étage. La décoration 
des chambres est une invitation au voyage. Elles possèdent des lits 
en 160/180 par 200, TV, Wifi et salle d’eau (douche hydrojet) avec 
WC. Garage pour motos et vélos. Le petit déjeuner est gourmand.  
Ouvert toute l’année. 

	 Situated in a quiet road 50 metres 
from the beach and 100 metres from 
the harbour, this former shipowner’s 
house has 4 very comfortable rooms 
for 2 to 4 people on the 1st and 2nd 
floors. The decoration is inspired by 
travel. The beds are queen and king-
size and each room has a TV, Wi-Fi and 
a shower room with power shower and 
WC. Garage for motorbikes and bikes. 
A generous breakfast is served. 
Open all year round. 

	 Dieses Gästehaus liegt nur 
50m vom Strand und 100m vom 
Hafen entfernt, in einer ruhigen 
Straße. Im 2. u. 3. OG des ehemaligen 
Reederhauses finden Sie 4 sehr 
komfortable, anspruchsvoll dekorierte 
Zimmer (2-4 Pers) die auf eine Reise 
einladen. Ausstattung: 1,60/1,80 
* 2,00m Betten, TV, WLan, Bad 
(Massagedusche) u. WC. Garage für 
Fahr- & Motorräder. Reichhaltiges 
Frühstück. 
Ganzjährig geöffnet. 

	 Dit huis is gelegen in een rustige 
straat op 50 meter van het strand en 
100m van de haven. Dit huis van een 
voormalige bootkapitein beschikt over 
4 comfortabele slaapkamers van 2 tot 
4 personen op de 1e en 2e verdieping. 
De kamerinrichting nodigt u uit om te 
reizen. Zij zijn voorzien van bedden 
160/180/200, TV, WiFi en douche 
(hydro-jet douche) met toilet. Garage 
voor motoren en fietsen. 
Ontbijt is heerlijk. 
Geopend het hele jaar. 

M. Marc Pont
24, rue de la Plage - 76400 FÉCAMP
Tél.  : 02 35 27 16 76 - contact@alamabla.fr

 alamaisonblanche
www.alamaisonblanche.fr

2 pers. /people/menschen/mensen :
à partir de : 105 €
Table d'hôte : 30 € / pers

A2 412

A la mer, chambres labellisées

Fécamp
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La Dream Team
Dans une grande maison de maître, 1 suite familiale composée de 
2 chambres, 1 chambre de 11 m² avec 1 lit queen, terrasse et salon 
de jardin, 1 chambre de 15m² avec 2 lits simples. SDB (douche, 
baignoire) WC séparé. Espace salon disponible avec TV et mini-bar 
(thé, café, jus d'orange…) 
Ouvert toute l'année. 

	 In a large master's house, 1 family 
suite consisting of 2 bedrooms, 1 11 
m² room with 1 queen bed, terrace 
and garden furniture, 1 15 m² room 
with 2 single beds. Bathroom (shower, 
bathtub) separate toilet. Living room 
area available with TV and mini-bar 
(tea, coffee, orange juice…)
Open all year round. 

	 In einem großen Herrenhaus, 
1 Familiensuite bestehend aus 2 
Schlafzimmern, 1 Zimmer von 11 m² 
mit 1 Queensize-Bett, Terrasse und 
Gartenmöbeln, 1 Zimmer von 15 
m² mit 2 Einzelbetten. Badezimmer 
(Dusche, Badewanne) separates WC. 
Wohnbereich mit TV und Minibar (Tee, 
Kaffee, Orangensaft…) verfügbar. 
Ganzjährig geöffnet. 

	 In een groot herenhuis, 1 familie-
suite bestaande uit 2 slaapkamers, 1 
kamer van 11 m² met 1 queensize bed, 
terras en tuinmeubilair, 1 kamer van 
15 m² met 2 eenpersoonsbedden. 
Badkamer (douche, bad) apart toilet. 
Woonkamer met tv en minibar (thee, 
koffie, sinaasappelsap…) beschikbaar. 
Het hele jaar geopend. 

Mme Hélène Rousseau
19 rue du Président René Coty - 76400 FÉCAMP
Tél.  : 06 76 50 66 60 - helene. rousseau307@sfr.fr 

2 pers. /people/menschen/mensen :
à partir de 75 €
Table d'hôte : 17 € / pers

4 1A2Fécamp

Le Domaine des Agapanthes
Séjournez dans un ancien corps de ferme chaleureux, idéal en couple, 
famille ou entre amis. Hébergements : Chambres et suites avec lit 
queen, cuisine et accès indépendant selon option. Espaces & Loisirs : 
Salon cheminée, terrasse, cuisine, espace TV, spa, sauna, hammam (1h/
nuitée incluse), salle de jeux. Services : Salle de bain privative, peignoirs 
fournis, petit-déjeuner en chambre sur demande.  

	 Stay in a cosy former farmhouse, 
ideal for couples, families or friends. 
Accommodation : Rooms and suites 
with queen-size bed, kitchen and 
independent access (optional). Spaces 
& Leisure: Fireplace lounge, terrace, 
kitchen, TV area, spa, sauna, hammam 
(1h/night included), games room. 
Services: Private bathroom, bathrobes 
provided, in-room breakfast on request. 

	 Wohnen Sie in einem gemütlichen 
alten Bauernhaus, ideal für Paare, 
Familien oder Freunde. Unterkünfte: 
Zimmer und Suiten mit Queensize-
Bett, Küche und eigenem Zugang 
je nach Option. Räume & Freizeit: 
Kaminzimmer, Terrasse, Küche, TV-
Bereich, Spa, Sauna, Dampfbad (1 
Std. /Übernachtung inkl. ), Spielzimmer. 
Service: Eigenes Badezimmer, 
Bademäntel werden gestellt, Frühstück 
im Zimmer auf Anfrage. 

	 Verblijf in een gezellige voormalige 
boerderij, ideaal voor koppels, gezinnen 
of vrienden. Accommodatie : Kamers 
en suites met queensize bed, keuken 
en onafhankelijke toegang (optioneel). 
Ruimtes & Vrije tijd: Open haard, 
terras, keuken, TV-ruimte, spa, sauna, 
hammam (1u/nacht inbegrepen), 
speelkamer. Diensten: Eigen badkamer, 
badjassen aanwezig, ontbijt op 
aanvraag. 

Mme Véronique GEULIN 
66 rte d'Auberville la Renault - 76400 EPREVILLE
Tél.  : 02 35 29 72 57 - 06 84 73 12 97 - 06 08 51 31 37
domainedesagapanthes@gmail.com - www.ledomainedesagapanthes.fr

2 pers. /people/menschen/mensen:
à partir de 125 €

4Epreville 10

A la campagne, chambres labellisées
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7,50€ 
tenu en laisse

La Petite Vallée
A l'étage d'une maison en colombages, 1 chambre avec 1 lit double 
et 1 lit simple et 2 chambres avec 1 lit double. SDB (douche) WC 
privés pour chaque chambre. Vous pourrez prendre le dîner servi par 
les propriétaire dans la véranda avec vue sur la cour et les animaux, 
et notre âne vedette "Nenette".  
Fécamp : 9km - Etretat : 20mn - Honfleur : 35mn.

	 On the first floor of a half-
timbered house, one bedroom with a 
double bed and a single bed and two 
double bedrooms. Each room has a 
private shower and WC.You can enjoy 
dinner served by the owners on the 
veranda overlooking the courtyard and 
the animals, including our star donkey 
‘Nenette’. Fécamp: 9km - Etretat: 20km 
- Honfleur: 35mins. Open from Easter 
to end of October. 

	 In der oberen Etage eines 
Fachwerkhaus, 1 Zimmer mit 1 
Doppelbett und 1 Einzelbett, 2 
Zimmer mit je 1 Doppelbett. Eigenes 
Bad (Dusche) und WC für jedes Zimmer. 
Das von den Eigentümern servierte 
Abendessen können Sie auf der Veranda 
mit Blick auf den Hof und die Tiere und 
unseren Star-Esel „Nenette“ einnehmen. 
Fécamp: 9km - Etretat: 20km - Honfleur: 
35min. Geöffnet von Ostern bis Oktober. 

	 Op de etage van een groot woning 
met vakwerk, 1 kamer met een 2-pers.
bed en een 1-pers.bed en 2 kamers 
met een 2-pers.bed. Eigen badkamer 
(douche) en WC voor elke kamer. Das von 
den Eigentümern servierte Abendessen 
können Sie auf der Veranda mit Blick auf 
den Hof und die Tiere und unseren Star-
Esel „Nenette“ einnehmen. Fécamp : 9 
km - Etretat : 20 mn - Honfleur : 35mn. 
Open van Pasen tot oktober. 

3Bec-de-Mortagne 7

M. et Mme Morel
1, rue de la Chênaie - 76110 BEC-DE-MORTAGNE
Tél.  : 02 35 28 00 81 - 06 83 17 26 24
becdemortagne. morel@wanadoo.fr - www.petitevallee.fr

2 pers. /people/menschen/mensen :
à partir de 75 €
Table d'hôte : Plat/dessert : 23 €/ pers + boisson 
le mardi, le mercredi et le jeudi sur réservation

Le Relais Les Loges
Chambres d'hôtes de charme dans un ancien relais de poste, proche 
d'Etretat et Fécamp, au calme du village des Loges. Chaque chambre 
dispose de sanitaires privatifs (avec normes accessibilités handicap 
pour l'une d'elle). Accès indépendant, jardin, parking privé. Vélo-rail 
et commerces accessibles à pied.  
Fécamp : 20mn. Fermé : 21/03 - 31/03 & 06/06 - 09/06 & 07/09 - 22/09
Ouvert de Pâques à la Toussaint. 

	 Charming guest rooms in a former 
coaching inn, close to Etretat and 
Fécamp, in the peaceful village of Les 
Loges. Each room has private facilities 
(with handicap accessibility standards 
for one of them). Independent access, 
garden, private parking. Velorail and 
shops within walking distance. 
Fécamp : 20mn. Closed: 21/03 - 31/03 
& 06/06 - 09/06 & 07/09 - 22/09

	 Charmante Gästezimmer in einem 
ehemaligen Postrelais, in der Nähe von 
Etretat und Fécamp, im ruhigen Dorf 
Les Loges. Jedes Zimmer verfügt 
über private Einrichtungen (eines 
davon entspricht den Standards 
für Barrierefreiheit). Unabhängiger 
Zugang, Garten, privater Parkplatz. 
Velorail und Geschäfte bequem zu 
Fuß erreichbar. 
Fécamp : 20mn. Closed: 21/03 - 31/03 
& 06/06 - 09/06 & 07/09 - 22/09

	 Sfeervolle bed and breakfast in 
een voormalige postkoetsherberg, dicht 
bij Etretat en Fécamp, in het rustige 
dorp Les Loges. Elke kamer heeft eigen 
sanitaire voorzieningen (waarvan 
één voldoet aan de normen voor 
toegankelijkheid voor gehandicapten). 
Onafhankeli jke toegang, tuin, 
privéparkeergelegenheid. Velorail 
en winkels op loopafstand. Fécamp : 
20mn. Gesloten: 21/03 - 31/03 & 
06/06 - 09/06 & 07/09 - 22/09

Mme Sophie KONG 
81 rue de la Gare - 76790 LES LOGES
Tél.  : 06 47 59 69 97 - relaisleslogesetretat@gmail.com
Gîtes de France

2 pers. /people/menschen/mensen :
à partir de 115€

5Les Loges 12
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A la mer, chambres non labellisées

En Rouge et Blanc
Au 2ème étage d’une grande maison de pêcheur, agréablement décorée, 
1 chambre avec 2 lits (90), (bouilloire, thé/café, chevets, commode), 
1 grand salon pour vous reposer, lire, écouter de la musique…. Au 1er 

étage, SDB (douche) WC. Vous prendrez votre petit-déjeuner dans la 
grande pièce à vivre ou sur la terrasse suivant la saison. 
Plage : 2 km – Centre ville, port : 1 km. 
Ouvert : 01/04 - 30/11. 

	 On the second floor of a large 
pleasantly-decorated townhouse, 
1 room with 2 single beds, (kettle, 
tea/coffee, bedside tables, chest of 
drawers), a large lounge for relaxing, 
reading, listening to music. On the first 
floor is a shower room & WC. Breakfast 
may be taken in the large living room 
or on the terrace, depending on the 
season. Beach : 2 km – Town centre & 
harbour : 1 km. Open: 01/04 - 30/11. 

	 H ü b s c h  e i n g e r i c h t e t e s 
Gästezimmer im 2. OG eines großen 
Fischerhauses mit 2 Einzelbetten (90) 
und Lounge zum Relaxen, Lesen, Musik 
hören… Wasserkocher für Kaffee oder 
Tee. Duschbad und WC im 1. OG. Je 
nach Wetterlage gibt’s das Frühstück 
im großen Wohnzimmer oder auf der 
Terrasse. 
Strand: 2 km – Zentrum/Hafen: 1 km
Geöffnet: 01/04 - 30/11. 

	 Op de 2e verdieping van een 
groot vissershuis, gezellig ingericht, 
1 slaapkamer met 2 bedden (90), 
(waterkoker, thee/koffie, nachtkastjes, 
commode), 1 grote woonkamer om 
uit te rusten, te lezen, naar muziek 
te luisteren…. Op de 1e verdieping, 
badkamer (douche) WC. Ontbijt in 
de woonkamer of op het terras, 
afhankelijk van het seizoen. Strand: 2 km 
- Stadscentrum, haven: 1 km. Geopend: 
01/04 - 30/11. 

Mme Muriel Guillou
13, rue du Petit Moulin – 76400 FÉCAMP
Tél.  : 06 75 48 65 94 - muriel. guillou@orange.fr

2 pers. /people/menschen/mensen :
à partir de 80 € 

C/D3 3Fécamp

La 813
En plein centre-ville, à l’étage d’un grand appartement avec vue sur 
l'abbaye, profitez d'une chambre agréable au calme. La chambre est 
équipée d'un lit de 180 cm, avec possibilité de le séparer en 2 lits de 90 
cm. Le petit déjeuner est servi dans notre salle à manger avec les produits 
de nos commerçants et des produits maison. Salle de bain privative, 
WC privatif indépendant. Et notre chat vous accueille avec douceur.  
Ouvert toute l'année. 

	 In the city center of Fécamp, on 
the first floor of a large apartment with 
a view of the abbey, enjoy a pleasant, 
quiet room. The bedroom is equipped 
with a King size bed, with the possibility 
of separating it into two single beds. 
Breakfast is served in our dining room 
with products from our merchants and 
homemade products. Private bathroom, 
independent private WC. And our cat 
welcomes you with affection. Open 
all year round. 

	 Im Stadtzentrum von Fécamp, im 
ersten Stock einer großen Wohnung 
mit Blick auf die Abtei, genießen Sie 
ein angenehmes, ruhiges Zimmer. 
Das Schlafzimmer ist mit einem 
Kingsize-Bett ausgestattet, das in 2 
Einzelbetten geteilt werden kann. Das 
Frühstück wird in unserem Speisesaal 
mit Produkten unserer Händler und 
hausgemachten Produkten serviert. 
Privates Badezimmer, unabhängiges 
privates WC. Und unsere Katze begrüßt 
Sie sanft. Ganzjährig geöffnet. 

	 In het centrum van Fécamp, op 
de eerste verdieping van een grote 
flat met uitzicht op de abdij, geniet 
u van een aangename en rustige 
kamer. De kamer is uitgerust met een 
kingsize bed dat kan worden verdeeld 
in 2 eenpersoonsbedden. Het ontbijt 
wordt geserveerd in onze eetkamer 
met producten van onze handelaars 
en zelfgemaakte producten. Eigen 
badkamer, apart toilet. En onze kat 
geeft je een warm welkom. Geopend 
het hele jaar. 

Mme Stépanie Leblanc
3 rue Jacques Huet- 76400 FÉCAMP
Tél.  : 06 71 95 41 91 - lachambre813@gmail.com
https://lachambre813. wixsite.com/la813

2 pers. /people/menschen/mensen :
à partir de 60 €

2 1C3Fécamp
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2 pers. /people/menschen/mensen :
à partir de 108,88 €

La Maison d'Yport
La maison d'Yport comprend 5 chambres d'hôtes, à la nuitée petit-
déjeuner compris, vous serez chaleureusement accueillis par vos hôtes 
dans ce cadre incarnant la douceur de vivre à 50 m de la mer. Nos 
chambres restaurées avec soin distillent exotisme, charme et confort.  
Fécamp : 7km. Ouvert toute l’année. 

15 5

	 In a perfect holiday setting only 
50 metres from the sea, your hosts 
would be delighted to welcome you 
to this Yport B&B with 5 guest rooms 
available by the night. Our rooms have 
been carefully refurbished to provide 
comfort in a charming and exotic 
atmosphere. 
Fécamp : 7km. Open all year round. 

	 Das Haus in Yport besteht 
aus 5 Gästezimmern, die Sie pro 
Übernachtung inklusive Frühstück 
buchen können. In diesem Ambiente, 
dem Inbegriff des Dolce Vita, 50 m 
vom Meer entfernt, werden Sie von 
Ihren Gastgebern herzlich empfangen. 
Unsere sorgfältig restaurierten Zimmer 
bestechen durch Exotik, Charme und 
Komfort. 
Fécamp : 7km. Ganzjährig geöffnet. 

	 Huis “la Maison d’Yport” met 5 
kamers wordt u hartelijk ontvangen 
in een gezellige omgeving op 50 m 
van zee. Verhuur per nacht, inclusief 
ontbijt. Onze met zorg gerestaureerde 
kamers zijn exotisme en stralen charme 
en comfort uit. 
Het hele jaar geopend. 
Fécamp : 7km. Het hele jaar geopend. 

M. Hugues Decaux
26 rue Emmanuel Foy - 76111 YPORT
Tél. 06 82 29 37 15 - contact@lamaisondyport.com
www.lamaisondyport.com

Yport

M. Norbert Affagard
Dans un petit studio en rez-de-jardin, une chambre indépendante 
vous attend équipée du nécessaire de toilette et d’une cuisine 
aménagée pour un séjour en toute tranquillité.  
Fécamp : 5 km. 

	 In a small ground floor garden 
studio, an independent bedroom 
awaits you equipped with toiletries 
and a fitted kitchen for a peaceful stay. 
Fécamp : 5 km. 

	 In einem kleinen Erdgeschoss-
Gartenstudio erwartet Sie ein 
unabhängiges Schlafz immer, 
ausgestattet mit Toilettenartikeln und 
einer Einbauküche für einen ruhigen 
Aufenthalt. 
Fécamp: 5 km. 

	 In een kleine studio op de 
begane grond van de tuin wacht 
een onafhankelijke slaapkamer op u, 
uitgerust met toiletartikelen en een 
ingerichte keuken voor een rustig 
verblijf. Fécamp : 5 km. 

168, rue de l'Ecole - 76111 CRIQUEBEUF-EN-CAUX
Tél.  : 02 35 27 28 30 - 06 19 74 55 50
moniqueetnorbert. affagard@hotmail.fr

2 pers. /people/menschen/mensen :
à partir de 40 €

Criquebeuf-en-Caux 12

A la campagne, chambres non labellisées
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Chambre & Caux
En pleine nature, dans une maison typique en briques et silex, la 
chambre d’hôtes dispose d’un grand lit et d’un petit espace aménagé 
pour les fringales passagères ainsi qu’un extérieur privatif et un local à 
vélo sécurisé réservés pour vous. Le petit-déjeuner fait maison, copieux 
et à base de produit du terroir sucré/salé, vous attend.  
Fécamp : 11km. Ouvert toute l’année. 

	 In the heart of nature, in a typical 
brick and flint house, the guest room 
features a large bed and a small area 
equipped for snacks, as well as a 
private outdoor space and a secure bike 
storage reserved for you. A homemade 
breakfast, hearty and featuring local 
sweet and savory products, awaits you. 
Fécamp : 11km. 
Open all year round. 

	 Mitten in der Natur, in einem 
typischen Backstein- und Flintenhaus, 
verfügt das Gästezimmer über ein 
großes Bett und einen kleinen Bereich 
für Snacks sowie einen privaten 
Außenbereich und eine sichere 
Fahrradabstellmöglichkeit, die für Sie 
reserviert sind. Ein hausgemachtes 
Frühstück, reichhaltig und mit süßen 
und herzhaften Produkten aus der 
Region, erwartet Sie. Fécamp : 11km. 
Ganzjährig geöffnet. 

	 Midden in de natuur, in een typisch 
huis van baksteen en vuursteen, 
beschikt de gastenkamer over een 
groot bed en een kleine ruimte voor 
snacks, evenals een eigen buitenruimte 
en een beveiligde fietsenstalling die 
voor u is gereserveerd. Een zelfgemaakt 
ontbijt, uitgebreid en met lokale zoete 
en hartige producten, staat voor u klaar. 
Fécamp : 11km. 
Ganzjährig geöffnet. 

Mme Martine Favreau
20 bis, route du Bec de Mortagne - 76540 THIERGEVILLE
Tél.  : 07 81 08 41 11 - martine. favreau@yahoo.fr

2 pers. /people/menschen/mensen :
à partir de 60 €

1Thiergeville 2

À Babord Toute
Sur le GR 21, et au cœur d’un petit village, au RDC d’une maison 
traditionnelle, 1 chambre avec 1 lit double. SDB (douche et WC) 
privée. Stationnement possible – calme assuré.  
Plage de Seneville : 15mn à pied - Fécamp 4km. 
Ouvert toute l’année. 

	 On the GR21 hiking trail and in 
the heart of a small village, a double 
bedroom on the ground floor of a 
traditional house. Private bathroom 
with shower and WC. Parking available, 
quiet guaranteed. 
Senneville beach : 15mn walk. 
Fécamp : 4km. 
Open all year round. 

	 Nahe dem Wanderweg GR 21, im 
Herzen eines kleinen Dorfs gelegen, 
im Erdgeschoss eines traditionellen 
Hauses: 1 Zimmer mit Doppelbett 
und eigenem Bad (Dusche, WC), 
Parkmöglichkeit, garantiert ruhig 
gelegen! 
15 Gehminuten bis zum Strand von 
Senneville & 4km bis Fécamp. 
Ganzjährig geöffnet. 

	 Aan de GR 21, midden in een 
dorpje, op de begane grond van een 
huis in traditionele stijl, een kamer met 
een 2-pers. bed met eigen badkamer 
(douche en WC). Parkeren mogelijk – 
gegarandeerd rustig. 
Strand van Seneville : 15mn te voet - 
Fécamp 4km. 
Het hele jaar geopend. 

Mme Nathalie Houel
135, rue Sainte-Anne
76400 SENNEVILLE-SUR-FÉCAMP
Tél.  : 02 35 29 38 72 - 06 51 18 36 37
nathalie@houel. org - www.houel. org

2 pers. /people/menschen/mensen :
à partir de 60 €

1Senneville s. Fécamp 2
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Nid d'Ange
Dans une maison ancienne typique du Pays de Caux, grande chambre 
avec 1 lit double, SDB (douche, WC). Petit déjeuner varié servi dans 
la salle à manger des propriétaires. 
Jardin avec salon de Jardin et barbecue. 
Recharge voitures électriques.  
Fécamp : 10km

	 In an old house, typical of the 
region, a large double bedroom and 
a bathroom (shower, WC). A varied 
breakfast is served in the owners’ 
dining room. 
Garden with garden furniture. Electric 
car charging. 
Fécamp : 10km. 

	 In einem typischen Gebäude des 
Pays de Caux: großes Zimmer mit 
Doppelbett, Bad (Dusche, WC). Das 
vielfältige Frühstück wird im Esszimmer 
der Gastgeber serviert. 
Garten mit Sitzgarnitur. 
Aufladen von Elektroautos. 
Fécamp: 10km. 

	 In een typisch oud huis van het 
Pays de Caux, grote slaapkamer met 1 
tweepersoonsbed, badkamer (douche, 
WC). Gevarieerd ontbijt geserveerd in de 
eetkamer van de eigenaren. Tuin met 
tuinmeubilair. Opladen van elektrische 
auto's. 
Fécamp 10 km. 

Mme Nicole Sabatier
300, route d'Ypreville - 76540 ANGERVILLE LA MARTEL
Tél.  : 02 35 29 91 55 - 06 11 39 62 25
michelsabatier10@gmail.com
https://la-campagne-a-la-mer. webnode.fr

2 pers. /people/menschen/mensen :
à partir de 85 €

1Angerville-la-Martel 2

Chambres de l'Orval
Dans un écrin de verdure vous attendent la chambre « Safari » ou la 
chambre « Zen », elles sont toutes 2 équipées d’un lit de 160, d’une SDB 
(douche à l’italienne et WC). Terrasse privative et séparée pour profiter 
d’un moment de détente. Le petit-déjeuner est copieux salé/sucré, salade 
et jus de fruit frais (7 €/ pers). En haute saison, cuisine d'été extérieure.  
Fécamp : 15mn – Etretat : 30mn – Rouen, Honfleur, Dieppe : 50 mn. 
Ouvert toute l'année. 

	 In a green setting, the rooms 
“Safari” and “Zen” await you, each 
with a queen-size double bed, a shower 
room with walk-in shower and WC. 
There is a private terrace for enjoying 
a moment of relaxation. The breakfast 
is generous, savoury and sweet, fresh 
fruit salad and juice (7 €/ pers). 
Fécamp : 15 min – Etretat : 30mins 
– Rouen, Honfleur, Dieppe : 50 mins. 
Open all year round. 

	 In herrliches Grün eingebettes 
Gästehaus mit 2 Zimmern, "Safari" & 
"Zen", beide mit 1 Doppelbett (160) 
und eigenem Bad (ebenerdige Dusche/
WC) sowie separater Terrasse zum 
Ausspannen. 
Ausgiebiges Frühstück, herzhaft & 
süß mit Salat und frischgepressten 
Obstsäften (7 €/ Pers. ). 
Fécamp : 15min – Etretat : 30mn – 
Rouen, Honfleur, Dieppe : 50min. 
ganzjährig geöffnet. 

	 In een groene omgeving wachten 
u de «Safari» kamer of de «Zen» kamer, 
ze zijn beide uitgerust met een bed 
van 160, een badkamer (inloopdouche 
en toilet). Privé en apart terras om 
te genieten van een moment van 
ontspanning. Het ontbijt is goed, zout/
zoet, salade en vers vruchtensap (7 €/ 
pers). 
Fécamp : 15mn – Etretat  : 30mn – 
Rouen, Honfleur, Dieppe : 50mn. 
Geopend het hele jaar. 

M. Jean-Marc Craquelin
22, route du Bec de Mortagne - 76540 THIERGEVILLE
Tél.  : 06 13 63 19 64 - jmcraquelin@gmail.com
www.chambres-lorval.fr

2 pers. /people/menschen/mensen :
à partir de. 75 € (petit-déjeuner inclus)

4 2Thiergeville
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Le Parquet
À la campagne, avec entrée indépendante, 1 chambre de 2 à 4 pers.
comprenant 1 lit double et 1 clic-clac. Espace salon avec TV, espace 
cuisine (micro-ondes, plaques induction), SDB (douche et WC).  
Fécamp : 5,8km. 

	 In the countryside with its own 
entrance, a room for 2 to 4 people with 
one double bed and one double sofa 
bed. Lounge area with TV, kitchen area 
(microwave, induction hob), shower 
room with WC
Fécamp : 5,8km. 

	 Mitten auf dem Land gelegenes 
Gästezimmer mit sep. Eingang für 2-4 
Personen (1 Doppelbett & 1 Klappsofa); 
Sitzecke mit TV; Kochnische (Mikro-
Welle, Induktionsherd); Bad (Dusche 
& WC). 
Fécamp : 5,8km. 

	 Op het platteland, met eigen 
ingang, 1 slaapkamer voor 2 tot 4 
personen met 1 tweepersoonsbed 
en 1 s laapbank .  Woonkamer 
met TV,  keuken (magnetron, 
inductiekookplaat), badkamer (douche 
en WC). 
Fécamp : 5,8km. 

M. Joël Lacaille
356, rue du Parquet - 76400 FROBERVILLE
Tél.  : 02 35 27 34 04 - 06 07 27 96 40
joel. lacaille0429@orange.fr

2 pers. /people/menschen/mensen :
à partir de 55 €. 
Pers + : 15 €

1

4

Froberville 4

Le Clos des Hautes Loges
Maison d'hôtes de caractère avec jardin datant du 18e siècle, nichée 
en pleine campagne et à seulement 5km de la mer. Venez profiter 
du calme du Pays-de-Caux et d’un petit-déjeuner copieux servi au 
coin du feu en hiver et en terrasse l’été.  
Fécamp : 10km. 
Ouvert toute l’année. 

	 Character guesthouse with 
garden dating back to the 18th 
century, nestled in the countryside 
and only 5km from the sea.come and 
enjoy the tranquility of Pays-de-Caux 
and a hearty breakfast served by the 
fireplace in winter and on the terrace 
in summer. 
Fécamp: 10km. 
Open all year round. 

	 Charaktervolles Gästehaus mit 
Garten aus dem 18. Jahrhundert, 
idyllisch gelegen auf dem Land und 
nur 5 km vom Meer entfernt. Genießen 
Sie die Ruhe des Pays-de-Caux und 
ein reichhaltiges Frühstück, das im 
Winter am Kamin und im Sommer auf 
der Terrasse serviert wird. 
Fécamp: 10km. 
Ganzjährig geöffnet. 

	 Karakteristiek gastenverblijf met 
tuin uit de 18e eeuw, gelegen op het 
platteland en slechts 5 km van de zee. 
Kom genieten van de rust van Pays-
de-Caux en een stevig ontbijt dat in 
de winter bij de open haard en in de 
zomer op het terras wordt geserveerd. 
Fécamp: 10km. 	  
Geopend het hele jaar. 

Mme Gwenaële Jeanniot
1047, la Grande Rue – 76790 LES LOGES
Tél.  : 06 14 05 58 11 - leclosdeshautesloges@gmail.com

 le clos des hautes loges etretat 
www.leclosdeshautesloges.fr

2 pers. /people/menschen/mensen :
à partir de 95 €
Table d'hôte : 25 € - 35 €
sur réservation

Les Loges 8
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7,50€ Couvert

Le Manoir de Daubeuf
Au cœur du domaine classé monument historique en pleine campagne, 
profitez du cadre verdoyant et chaleureux des jardins. Seul à deux ou en 
famille, prenez le temps de respirer l'air normand et reposez-vous dans 
nos chambres tout confort avant de flâner dans le salon et la salle à 
manger, partagés avec les autres résidents. Location de vélo électrique.  
Fécamp : 10km - Ouvert : 01/04 - 30/09. 

	 In the heart of the estate 
classified as a historical monument in 
the countryside, enjoy the green and 
welcoming setting of the gardens. 
Whether alone, as a couple, or with 
family, take the time to breathe in 
the Normandy air and relax in our 
comfortable rooms before strolling 
through the shared living room and 
dining room with other residents. 
Electric bike hire. 
Fécamp: 10km. 
Open: 01/04 - 30/09. 

	 Im Herzen des als historisches 
Monument klassifizierten Anwesens 
auf dem Land genießen Sie die 
grüne und einladende Atmosphäre 
der Gärten. Ob alleine, als Paar oder 
mit Familie, nehmen Sie sich Zeit, 
um die normannische Luft zu atmen 
und sich in unseren komfortablen 
Zimmern auszuruhen, bevor Sie 
durch das gemeinsame Wohnzimmer 
und Essz immer mit  anderen 
Bewohnern schlendern. Verleih von 
Elektrofahrrädern. Fécamp: 10km. 
Geöffnet: 01/04 - 30/09. 

	 In het hart van het landgoed dat 
is geclassificeerd als een historisch 
monument op het platteland, geniet 
u van de groene en gastvrije sfeer 
van de tuinen. Of u nu alleen bent, als 
stel of met familie, neem de tijd om de 
Normandische lucht in te ademen en 
te ontspannen in onze comfortabele 
kamers voordat u door de gedeelde 
woonkamer en eetkamer wandelt 
met andere bewoners. Elektrische 
fietsverhuur. 
Fécamp: 10km. 
Geopend: 01/04 - 30/09. 

Le Manoir de Daubeuf
2, Le Château - RD 926 - 76110 DAUBEUF-SERVILE
Tél.  : 06 19 84 44 72 - manoirdedaubeuf@orange.fr
www.daubeuf.com

2 pers. /people/menschen/mensen :
à partir de 141 €

Daubeuf-Serville 15 5

La Ferme du Bout de la Ville
Chambres d'hôtes en retrait des falaises vue sur mer. 
Avec ou sans enfants, venez passé un vrai moment de détente dans le 
confort et le calme. Le petit-déjeuner est compsé de produits frais et 
maison et vous est servi en table individuelle. Possibilité de snacking 
sur réservation. Au plaisir de vous connaître.  
Les animaux ne doivent jamais rester seuls dans la chambre. 
Fécamp : 5km. 

	 Bed and breakfast set back from 
the cliffs with sea views. Whether with 
or without children, come and enjoy a 
real moment of relaxation in comfort 
and tranquility. Breakfast consists of 
fresh and homemade products and 
is served at individual tables. Snacks 
available on reservation. We look 
forward to meeting you. 
Pets must never be left alone in the 
bedroom. - Fécamp: 5 km. 

	 Bed & Breakfast zurückgesetzt 
von den Klippen mit Meerblick. Ob mit 
oder ohne Kinder, kommen Sie und 
genießen Sie einen echten Moment 
der Entspannung in Komfort und Ruhe. 
Das Frühstück besteht aus frischen 
und hausgemachten Produkten und 
wird an Einzeltischen serviert. Snacks 
auf Vorbestellung möglich. Wir freuen 
uns darauf, Sie kennenzulernen. 
Tiere dürfen im Zimmer nicht allein 
gelassen werden. - Fécamp: 5km. 

	 Bed and breakfast teruggetrokken 
van de kliffen met uitzicht op zee. Of u 
nu met of zonder kinderen bent, kom 
en geniet van een echt ontspannen 
moment in comfort en rust. Het ontbijt 
bestaat uit verse en huisgemaakte 
producten en wordt aan individuele 
tafels geserveerd. Snacks beschikbaar 
op reservering. We kijken ernaar uit om 
u te ontmoeten. 
Dieren mogen nooit alleen gelaten 
worden in de kamer. Fécamp : 5km. 

M. et Mme Stéphane Michel
425, le Bout de la Ville - 76111 CRIQUEBEUF-EN-CAUX
Tél.  : 02 35 27 80 72 - 06 14 97 18 79 - stephane. michel85@sfr.fr

 la ferme du bout de la ville - www.lafermeduboutdelaville.com

2 pers. /people/menschen/mensen :
à partir de 85 €
Pers + : 30 €

3
Criquebeuf-en-Caux

9



Patio

Bienvenue chez M. Hue ***
Au 2ème étage d'une résidence sécurisée, appartement 
de 56m² comprenant cuisine aménagée et équipée ouverte sur le 
séjour/salon, canapé (convertible). 1 chambre avec 1 lit queen, 1 
chambre avec 1 lit double. SDB (douche), WC. Patio avec petit salon 
pour admirer la mer et le port.  
Ouvert toute l'année

	 On the 2nd floor of a secure 
residence, 56m² flat comprising 
fitted and equipped kitchen opening 
onto the lounge, sofa (convertible). 
1 bedroom with 1 queen-size bed, 
1 bedroom with 1 double bed. 
Bathroom (shower), WC. Patio with 
small lounge area for admiring the 
sea and harbour. Open all year round.

	 Stock einer gesicherten Residenz, 
56m² große Wohnung mit Einbauküche, 
die sich zum Wohnraum hin öffnet, Sofa 
(Schlafcouch). 1 Schlafzimmer mit 1 
Queensize-Bett, 1 Schlafzimmer mit 1 
Doppelbett. Badezimmer (Dusche), WC. 
Patio mit kleinem Wohnzimmer, um das 
Meer und den Hafen zu bewundern.
Ganzjährig geöffnet.

	 Op de 2e verdieping van een beveiligde 
residentie, appartement van 56 m² 
bestaande uit een ingerichte en uitgeruste 
keuken die uitkomt op de woonkamer, 
een bank (uitklapbaar). 1 slaapkamer met 
1 queensize bed, 1 slaapkamer met 1 
tweepersoonsbed. Badkamer (douche), WC. 
Terras met kleine zithoek om de zee en de 
haven te bewonderen. Het hele jaar geopend.

Résidence Front de Mer - Bât C - Appt. 77
37 quai de la Vicomté - 76400 FÉCAMP

Semaine / Week / Woche : à partir de : 630 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 200 €
La nuitée : à partir de : 109 €/nuit

Fécamp

M. Quentin HUE
10  rue de la Poste - 35160 MAEN ROCH - Tél. : 06 43 76 06 28 - 06 37 53 91 39 - alice.quentin2209@gmail.com

26
A2

€

22

Gîtes et meublés
Self-Catering / Ferienhäuser / Vakantiehuizen

A la mer, gîtes classés
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patio

A Babord ****
Appartement de 63 m² moderne et lumineux comprenant, grand 
salon, cuisine aménagée, 2 chambres. SDB (douche à l'italienne, WC), 
espace dédié pour le télétravail. 
Ouvert toute l'année. 
Face au port - Centre ville : 1km - Plage : 1,4km

	 Bright, modern 63 m² apartment 
including: large lounge, fitted kitchen, 
2 bedrooms. Bathroom with walk-in 
shower, WC. Dedicated remote working 
space. 
Facing the harbour - Town centre: 1km 
- Beach: 1,4km. 
Open all year round. 

	 63 m² großes, moderndes, 
helles Appartement mit großem 
Salon, eingerichteter Küche und 2 
Schlafzimmern. Bad (italienische 
Dusche, WC), Homeofficebereich. 
Gegenüber dem Hafen - Zentrum: 1km 
- Strand: 1,4km. 
Ganzjährig geöffnet. 

	 Dit appartement, modern en licht, 
van 63 m² heeft een grote woonkamer, 
ingerichte keuken, 2 slaapkamers. 
Badkamer (Italiaanse douche, WC), 
speciale ruimte voor telewerken. 
Tegenover de haven - Stadscentrum: 
1km - 1,4km. 
Het hele jaar geopend. 

Semaine / Week / Woche : à partir de : 600 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 250 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de : 75 €

2Fécamp

96, quai Guy de Maupassant
76400 FÉCAMP

M. et Mme Franck et Catherine FACELINA
25, rue Michel Petit - 60700 LES AGEUX
Tél.  : 06 79 57 18 85 - 06 15 07 77 86 - franck. facelina@gmail.com

4

20, rue Théagène Boufart
 76400 FÉCAMP

Le Dhoni****
A 700 m de la plage, maison de pêcheur de 80 m² entièrement 
rénovée comprenant, au RDC, salon, cuisine équipée, patio. Au 1er 

étage, 1 chambre avec 1 lit queen, SDB (douche et WC). Au 2ème 
étage, 1 chambre avec 1 lit queen, SDB (douche et WC). 
Maison non fumeur. Ouvert toute l’année

	 Situated 700m from the beach, 
a fully renovated fisherman's-style 
house (80m²) comprising on the ground 
floor : lounge, equipped kitchen, patio. 
The first and second floors each have 
one bedroom with a queen-size bed 
and a bathroom with shower and W. 
No smoking house. Open all year round. 

	 700m vom Strand entferntes 
ehem. , kompl. renoviertes Fischerhaus 
(80m²). Ausstattung: EG: Wohnraum, 
ausgestattete Küche, kl. Hof. 1. OG: 
1 Zimmer mit 1 queensize-Bett, Bad 
(Dusche, WC). 2. OG: 1 Zimmer mit 1 
queensize-Bett, Bad (Dusche, WC. 
Nichtraucher-Haus. Ganzjährig geöffnet. 

	 Een geheel gerenoveerde 
visserswoning van 80 m² op 700 m 
van het strand, met op de begane 
grond een woonkamer, ingerichte 
keuken, patio. Op de 1e verdieping 1 
slaapkamer met 1 tweepersoonsbed 
(160) en badkamer (douche en toilet). 
Niet rokers-huis. Het hele jaar geopend. 

Mme Céline VAUTIER 
17 rue du Trou au Chien - 76400 Fécamp
Tél.  : 06 87 57 60 64 - vautier. celine@hotmail.com

4 2B3

Semaine / Week / Woche : à partir de : 560 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : 80 €/nuit 

Fécamp
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80€

(sur demande)

TERRASSE

32, quai des Pilotes - 76400 FÉCAMP

L'abri des Estacades****
Maison de pêcheur de 105 m², située sur le quai des Pilotes, exposition 
plein sud. rénovée et équipée de matériel de qualité, comprenant au 
RDC, cuisine, salle, salon, SDB avec WC, courette. Au 1er étage, SDB 
avec WC, 2 chambres avec lits doubles. Au 2ème étage, 1 chambre avec 
1 lit queen. Stationnement devant la maison (gratuit).  
Vue mer, port de plaisance et les falaises. Ouvert toute l’année. 
Tri des déchets, utilisation de produits Ecolabel ou équivalent. 

	 South-facing105 m² fisherman’s-
style house situated on the Quai des 
Pilotes, renovated and equipped with 
high-quality furnishings. On the ground 
floor: kitchen, dining room, lounge, 
bathroom with WC. Small courtyard. 
On the 1st floor: bathroom with WC, 2 
double bedrooms. On the 2nd floor: 1 
room with queen-size bed.free parking 
in front of the house. 
View of the sea, harbour and cliffs. 
Waste sorting and use of ecological 
products. Open all year round. 

	 Renoviertes Fischerhaus von 
105 m² am Quai des Pilotes, Südlage, 
hochwertige Ausstattung: EG: Küche, 
Esszimmer, Wohnzimmer, Bad mit 
WC, kleiner Hof. 1. OG: Bad mit WC, 
2 Schlafzimmer mit 1 Doppelbett. 2. 
OG: 1 Schlafzimmer mit 1 queensize-
Bett. Parkplatz vor dem Haus. 
Blick aufs Meer, den Jachthafen und 
die Klippen. 
Ganzjährig geöffnet. 

	 Vissershuis van 105 m², gelegen 
aan de Quai des Pilotes en op het zuiden. 
Gerenoveerd en uitgerust met hoogwaardige 
apparatuur, waaronder op de begane grond, 
keuken, kamer, woonkamer, badkamer met 
toilet, binnenplaats. Op de 1ste verdieping, 
badkamer met WC, 2 slaapkamers met 
tweepersoonsbedden. Op de 2e verdieping, 
1 slaapkamer met 1 queen size bed. Parkeren 
voor de deur (gratis). Zeezicht, jachthaven en 
kliffen. Hier wordt afval gesorteerd en gebruik 
gemaakt van milieuvriendelijke producten! 
Het hele jaar geopend. 

M. Jérôme BREVART
424, rue de la Mairie - 76640 TRÉMAUVILLE
Tél.  : 02 35 95 41 34 - 06 76 62 01 91 - laure. brevart@gmail.com - https://labri-des-estacades-44. webself.net

6 3B3

Semaine / Week / Woche : à partir de : 840 €

Fécamp

A l'Abordage****
Gîte de 80 m² comprenant séjour/salon, cuisine aménagée et 
équipée, SDB (douche, WC). Au 1er étage, 1 chambre avec 2 lits 
simples et 1 chambre avec 1 lit double. Au 2ème étage, 1 chambre 
avec 1 lit de 160 et une vue panoramique sur la mer et les falaises. 
Ouvert toute l’année. 

	 Gite of 80 m² comprising living 
room, fitted and equipped kitchen, 
bathroom (shower, WC). On the 1st 
floor, 1 bedroom with 2 single beds 
and 1 bedroom with 1 double bed. On 
the 2nd floor, 1 bedroom with 1 bed of 
160 and a panoramic view on the sea 
and the cliffs. Open all year round. 	

	 Gîte van 80 m² bestaande uit 
woonkamer, ingerichte en uitgeruste 
keuken, badkamer (douche, WC). Op 
de 1e verdieping, 1 slaapkamer met 2 
eenpersoonsbedden en 1 slaapkamer 
met 1 tweepersoonsbed. Op de 2e 
verdieping, 1 slaapkamer met 1 bed van 
160 en een panoramisch uitzicht op de 
zee en de kliffen. Ganzjährig geöffnet. 

	 Gîte van 80 m² bestaande uit woonkamer, 
ingerichte en uitgeruste keuken, badkamer 
(douche, WC). Op de 1e verdieping, 1 slaapkamer 
met 2 eenpersoonsbedden en 1 slaapkamer 
met 1 tweepersoonsbed. Op de 2e verdieping, 
1 slaapkamer met 1 bed van 160 en een 
panoramisch uitzicht op de zee en de kliffen. 
Lakens en handdoeken worden verstrekt - 
Huishouden: 50 €. Het hele jaar geopend. 

Semaine / Week / Woche : à partir de : 910 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 260 €

B2 6 3Fécamp

28 bis quai des Pilotes - 76400 FÉCAMP
M. Gilles Maillard
254, rue de Mirville - 76210 BEUZEVILLE-LA-GRENIER
Tél.  : 06 60 88 71 63 - gitesafecamp@free.fr -  gitesafecamp - www.gitesafecamp.com 
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(sur demande)

35€

50, route de Saint-Léonard - 76400 FÉCAMP

Les Jardins de la Béné****
Maison de plain-pied implantée dans un grand jardin arboré de pins 
maritimes sur 2000 m², assurant votre tranquillité et votre sécurité. 
Vous trouverez dans cet endroit, tout l’équipement nécessaire à votre 
bien-être pour vous sentir « comme chez vous ». 3 chambres avec 
double couchage. TV dans le séjour et dans une chambre. Cuisine 
entièrement équipée. 
Ouvert toute l’année. 

	 Single-storey house set in a 
large garden with maritime pines on 
2000 m², ensuring your peace and 
security. You will find in this place, 
all the equipment necessary to your 
well-being and to feel "like at home". 
3 bedrooms with double beds. TV in 
the living room and in one bedroom. 
Fully equipped kitchen. 
Open all year round. 

	 Dieses ebenerdige Haus liegt in 
einem 2000 m² großen Garten mit 
Pinienbäumen, der Ihre Ruhe und 
Sicherheit gewährleistet. Hier finden 
Sie alles, was Sie für Ihr Wohlbefinden 
benötigen, um sich wie zu Hause zu 
fühlen. 3 Schlafzimmer mit Doppelbetten. 
TV im Wohnzimmer und in einem 
Schlafzimmer. Vollständig ausgestattete 
Küche. Ganzjährig geöffnet. 

	 Gelijkvloerse woning gelegen 
in een grote tuin met zeedennen 
op 2000 m², waardoor uw rust en 
veiligheid gewaarborgd zijn. U vindt hier 
alle benodigdheden voor uw welzijn en 
om u "thuis" te voelen. 3 slaapkamers 
met tweepersoonsbedden. TV in de 
woonkamer en in een slaapkamer. 
Volledig ingerichte keuken. 
Het hele jaar geopend. 

Mme Nathalie SOUCY & M.frédéric GODARD
660, route du Valasse - 76210 LINTOT
Tél.  : 06 16 99 83 41 - 06 06 76 58 03 - sci. lamareduverre@gmail.com

 Location Fecamp Etretat - Gite - vue mer - www.lesjardindelabene.com

6 3B4

Semaine / Week / Woche : à partir de : 1050 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de : 170 € (minimun 2 nuits)

Fécamp

1, sente des Douaniers
76400 FÉCAMP

L'Horizon***
Vue exceptionnelle sur mer, studio cocooning de 35 m² comprenant 
cuisine équipée séparée, 1 grande pièce de vie avec grand lit 
(160/200) fait à l’arrivée. SDB avec douche. WC séparés. 
Tout à vos pieds. Repos, dépaysement, séjour inoubliable assuré. 
Plage : 250m - Commerces : 100m - Centre ville : 800m. 
Ouvert toute l’année. 

	 Cosy 35 m² studio flat with 
exceptional sea view comprising 
separate fully-equipped kitchen, large 
living room with queen-size bed (made 
up on arrival), bathroom with shower, 
separate WC. Peace and quiet, a change 
of scenery, everything you need for 
an unforgettable stay. Beach: 250m 
- Shops: 100m - Town center: 800m. 
Open all year round. 

	 Kuscheliges Studio (35 m²) mit 
grandiose Aussicht aufs Meer mit 
separater, kompl. ausgestatteter 
Küche; 1 gr. Wohnraum mit 1 Doppelbett 
(160/200 - bei Ankunft bezogen). Bad 
mit Dusche; separates WC. Alles gut zu 
Fuß erreichbar. Super zum Entspannen 
und für einen unvergesslicher Aufenthalt. 
Strand: 250m - Geschäfe: 100m - 
Zentrum: 800m. Ganzjährig geöffnet. 

	 Uitzonderlijk uitzicht op zee, 
behaaglijke studio van 35 m² met aparte 
ingerichte keuken, 1 grote woonkamer 
met een tweepersoonsbed (160/200) 
opgemaakt bij aankomst. Badkamer met 
douche. Aparte WC. Rust, verandering 
van omgeving en een onvergetelijk 
verblijf gegarandeerd. Strand: 250 m - 
Winkels: 100m - Stadscentrum: 800m. 
Het hele jaar geopend. 

Mme Pascale ATHINAULT & M. Jean-François PAPELOREY 
3, rue du Petit Menil - 76400 GANZEVILLE
Tél.  : 06 69 72 96 21 - 06 82 53 13 81- pathigite@gmail.com - https://fecamp-gites.webnode.fr/

Semaine / Week / Woche : à partir de : 510 € 
Week-end / Weekend / Wochenende :
à partir de : 180 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de : 65 €

A1 2Fécamp
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patio

35€

TERRASSE

35€

67 bis, rue du Président René Coty - 76400 FÉCAMP

La Maison Bleue***
Maison de ville de 51m² comprenant séjour/salon, TV, cuisine 
aménagée et équipée, SDB (douche, WC). Au 1er étage, 1 chambre 
avec 1 lit queen et 1 chambre bébé (lit, table à langer…). Au 2ème étage, 
1 chambre avec 1 lit queen. Cour avec salon de jardin. 
Plage : 300m - Port : 700m - Centre ville : 1km. 
Ouvert toute l’année. 

	 51 m² townhouse comprising 
lounge/living room, TV, fully-equipped 
fitted kitchen, bathroom (shower, 
WC). On the first floor, 1 room with a 
queen-size bed and a child’s room (bed, 
changing table…) n the second floor, 
1 room with a queen-size bed. Yard 
with garden furniture. Beach: 300m 
- Harbour: 700m - Town centre: 1km. 
Open all year round. 

	 Stadthaus (51m²) mit: im EG: 
Wohnraum (TV), voll ausgestattete 
Küche, Bad (Dusche, WC). 1. OG: 1 
Zimmer mit 1 queen-size Bett und 1 
Babyzimmer (Bett, Wickeltisch…) 2. OG: 
1 Zimmer mit 1 queen-size Bett. Hof 
mit Sitzgarnitur. 
Strand: 300m - Hafen: 700m - Zentrum: 
1km. Ganzjährig geöffnet. 

	 Deze stadswoning van 51 m² 
is voorzien van een woonkamer, TV, 
volledige ingerichte keuken, badkamer 
(douche, toilet). Op de 1e verdieping, 
slaapkamer met queensize bed en een 
babyslaapkamer (bed, luiertafel…). Op 
de 2e verdieping, slaapkamer met 
queensize bed. Binnenplaats met 
tuinmeubilair. Strand: 300m - Haven: 
700m - Stadscentrum: 1km. Het hele 
jaar geopend. 

Mme Pascale ATHINAULT & M. Jean-François PAPELOREY 
3, rue du Petit Menil - 76400 GANZEVILLE
Tél.  : 06 69 72 96 21 - 06 82 53 13 81- pathigite@gmail.com 
https://fecamp-gites.webnode.fr/

Semaine / Week / Woche : à partir de : 510 € 
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir 
de : 180 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 65 €

A3 4 2Fécamp

23, rue du Pdt René Coty
76400 FÉCAMP

Le Coty***
A 250 m de la plage, 100 m du port et des commerces. Maison de 
55 m² tout confort avec patio. Grande pièce de vie avec 2 canapés 
donnant sur cuisine aménagée, 2 chambres avec 2 grands lits (160) 
faits à l’arrivée. SDB avec douche et WC séparés. 
Plage : 250 m - Commerces : 100m - Centre ville : 800m. 
Ouvert toute l’année. 

	 A comfortable 55 m² house with 
patio, 250 m from the beach and 100 
m from the harbour and shops,. Large 
living room with 2 sofas opening onto 
a fitted kitchen. Two bedrooms each 
with a queen-size bed (made up on 
arrival). Bathroom with shower and 
separate WC. Beach : 250m - Shops : 
100m - Town centre : 800m. Open all 
year round. 

	 Komfortables Ferienhaus (55 
m²) mit kl. Hof, 250 m vom Strand und 
100 m vom Hafen & Läden entfernt. 
Großer Wohnraum mit 2 Sofas, zur 
kompl. ausgestatteten Küche geöffnet. 
2 Zimmer mit je 1 Doppelbett (160). 1 
Bad mit Dusche; separates WC. Strand: 
250m – Geschäfe: 100m – Zentrum: 
800m. Ganzjährig geöffnet. 

	 Op 250 m van het strand, 100 
m van de haven en winkels, huis 
van 55 m² met alle comfort en een 
terras. Grote woonkamer met 2 
zitbanken met keuken. 2 slaapkamers 
met 2 tweepersoonsbedden (160) 
opgemaakt bij aankomst. Badkamer 
met douche en apart toilet. Strand: 
250m - Winkels: 100m - Stadscentrum: 
800m. Het hele jaar geopend. 

Mme Pascale ATHINAULT & M. Jean-François PAPELOREY 
3, rue du Petit Menil - 76400 GANZEVILLE
Tél.  : 06 69 72 96 21 - 06 82 53 13 81- pathigite@gmail.com - https://fecamp-gites.webnode.fr/

Semaine / Week / Woche : à partir de : 510 €
Week-end / Weekend / Wochenende :  
à partir de : 180 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : 65 €

B3 4 2Fécamp
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TERRASSE

€
obligatoire

309, Bd Grégoire Héron
76400 FÉCAMP

L'Hermitage***
Dans un quartier résidentiel, arboré et calme, joli studio de 24m², 
très clair, exposé plein sud au dessus du port et de la ville, en rez de 
jardin d'une grande maison ancienne. Séjour avec canapé convertible, 
cuisine attenante toute équipée, SDB (douche, WC), Terrasse avec 
vue mer. Jardin abrité et clos.  
Centre ville : 700m - port : 300m - plage : 1,5km. 
Ouvert toute l’année. 

	 On the ground floor of a large 
old house in a quiet residential area 
surrounded by trees, a pretty 24 m² 
studio flat with plenty of light, facing 
south over the harbour and town. 
Living room with convertible sofa, 
adjoining fully-equipped kitchen, 
bathroom (shower, WC). Terrace with 
sea view. Sheltered enclosed garden. 
Town centre : 700m – harbour : 300m 
– beach : 1,5km - Open all year round. 

	 In einem ruhigen und grünen 
Wohnviertel oberhalb des Hafens 
und der Innenstadt gelegenes 
lichtdurchflutetes Studio (24m²) im 
Gartengeschoss eines großen Altbau. 
Wohnbereich mit Schlafcouch, voll 
ausgestatteter Küchenbereich, Bad 
(Dusche, WC), Terrasse mit Meerblick. 
Geschlossener Garten. 
Zentrum: 700m – Hafen: 300m – 
Strand: 1,5km. Ganzjährig geöffnet. 

	 In een rustige groene omgeving, 
gelegen op het zuiden en boven de 
haven en de stad, op de begane grond 
van een groot oud huis, een mooie 
studio van 24 m². Met een woonkamer 
met slaapbank, volledig ingerichte 
keuken, badkamer (douche, toilet), 
terras met uitzicht op zee. Beschutte 
en omheinde tuin. Stadscentrum: 
700m - haven: 300m - strand: 1,5km. 
Het hele jaar geopend. 

M. et Mme Martine et Luc ROUSSET
1, place Robert Desnos - 75010 PARIS
Tél.  : 06 08 56 19 40 - thomatines@gmail.com

Semaine / Week / Woche : à partir de : 300 €

B1 2Fécamp 1

68, rue Herbeuse
76400 FÉCAMP

The Cosy House***
Maison de pêcheur entièrement rénovée de 80 m² comprenant, 
salon, cuisine aménagée et équipée. Au 1er étage, 1 chambre avec 
1 lit king size, SDB, WC. Au 2ème étage, 1 chambre avec 2 lits de 1 
pers. Terrasse. 
Plage : 350m - Port : 600m - Centre ville : 1km. 
Ouvert toute l’année. 

	 80 m² fisherman’s cottage, 
completely renovated, including: 
lounge, fitted and fully-equipped 
kitchen. 1st floor: 1 bedroom with 1 
king-size bed, bathroom, WC. 2nd floor: 
1 bedroom with twin beds. Terrace. 
Beach: 350m - Harbour: 600 m - Town 
centre: 1km. 
Open all year round. 

	 Komplett renoviertes, 80 m² 
großes Fischerhaus mit Salon und 
eingerichteter, ausgestatteter Küche. 
Im 1. Stock 1 Schlafzimmer mit 1 
King-Size-Bett, Bad, WC. Im 2. Stock 
1 Schlafzimmer mit 2 Einzelbetten. 
Terrasse. 
Strand: 350m - Hafen: 600m - Zentrum: 
1km. Ganzjährig geöffnet. 

	 V o l l e d i g  g e r e n o v e e r d e 
visserswoning van 80 m² bestaande 
uit, salon, ingerichte en goed uitgeruste 
keuken. Op de 1e verdieping, 1 slaapkamer 
met 1 king size bed, badkamer, WC. Op 
de 2e verdieping, 1 slaapkamer met 2 
eenpersoonsbedden. Terras. Strand: 
350m - Haven: 600m - Stadscentrum: 
1km.  Het  hele  jaar  geopend. 

Mme Océane CUISSINAT
68, rue Herbeuse - 76400 FECAMP
Tél.  : 06 98 06 79 43- cosy. house76@gmail.com

Semaine / Week / Woche : à partir de : 460 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 160 €

A3 4 2Fécamp
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37, boulevard Albert 1er - 76400 FÉCAMP

Gîte le 37***
Nous sommes heureux de vous accueillir dans une ancienne maison 
de pêcheur. Depuis la pièce de vie vue imprenable sur la mer pour 
admirer les couchers de soleil depuis le canapé. Un espace de travail 
pour ordinateur est disponible afin de télétravailler face à la mer. 
Ouvert toute l’année. 

	 We are happy to welcome you 
in an old fisherman's house.from the 
living room you can enjoy the view of 
the sea and the sunset from the sofa. 
A computer work space is available for 
teleworking in front of the sea. 
Open all year round. 

	 Wir freuen uns, Sie in einem 
ehemaligen Fischerhaus begrüßen 
zu dürfen. Vom Wohnraum aus haben 
Sie einen atemberaubenden Blick auf 
das Meer, um den Sonnenuntergang 
vom Sofa aus zu bewundern. Ein 
Computerarbeitsplatz steht zur 
Verfügung, um mit Blick auf das Meer 
zu telearbeiten. Ganzjährig geöffnet. 

	 We z i jn  b l i j  u  te  mogen 
verwelkomen in een oud vissershuis. 
Vanuit de woonkamer kunt u vanaf 
de bank genieten van het uitzicht 
op zee en de zonsondergang. Een 
computerwerkruimte is beschikbaar 
voor telewerken tegenover de zee
Het hele jaar geopend. 

M. Yann LEMAITRE
317, rue du Cap Fagnet - 76400 FÉCAMP
Tél.  : 06 75 06 74 89 - 07 86 79 82 76 - gitele37@free.fr -  gitele37
https://gitele37. wixsite.com/monsite

4 2

Semaine / Week / Woche : à partir de : 600 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 170 € 

A1Fécamp

Chez Marie***
Maison de 50m² comprenant séjour/salon ouvert sur la cuisine 
aménagée et équipée, SDB. A l'étage, 1 grande chambre avec 1 lit 
double et 1 chambre avec 1 lit double et SDB. Jardin en plein cœur 
de Fécamp et à proximité des commerces. Profitez d'une pause et 
gagnez en sérénité dans ce logement spacieux et accueillant. 
Plage / port : 15mn (à pied) 

23 rue Arquaise
76400 FÉCAMP

	 This 50m² house comprises a 
lounge/living room opening onto 
a fitted and equipped kitchen and 
bathroom. Upstairs, 1 large bedroom 
with 1 double bed and 1 bedroom with 
1 double bed and bathroom. Garden in 
the heart of Fécamp and close to the 
shops. Take a break and relax in this 
spacious, welcoming home. 
Beach / port: 15mn (on foot)

	 Haus von 50m² mit Wohn-/
Esszimmer, das sich zur eingerichteten 
und ausgestatteten Küche hin öffnet, 
SDB. Im Obergeschoss befinden sich 1 
großes Schlafzimmer mit 1 Doppelbett 
und 1 Schlafzimmer mit 1 Doppelbett 
und SDB. Garten im Herzen von Fécamp 
und in der Nähe von Geschäften. 
Genießen Sie eine Pause und gewinnen 
Sie an Gelassenheit in dieser geräumigen 
und einladenden Unterkunft. Strand/
Hafen : 15mn (zu Fuß). 

	 Dit huis van 50m² bestaat uit een 
zitkamer/woonkamer die uitkomt op 
een ingerichte en uitgeruste keuken en 
badkamer. Boven, 1 grote slaapkamer 
met 1 tweepersoonsbed en 1 
slaapkamer met 1 tweepersoonsbed 
en badkamer. Tuin in het hart van 
Fécamp en dicht bij de winkels. Neem 
een pauze en ontspan in dit ruime, 
gastvrije huis. Strand / haven: 15mn 
(te voet). 

M. Thierry STACUL
25 rue Arquaise – 76400 FÉCAMP - Tél.  : 06 43 84 03 88 - thierry. stacul@wanadoo.fr

D3 24

Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 85 € (2 nuits minimum/
2 nights minimum/2 Nächte Minimum/2 nachten minimaal)

Fécamp
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sur demande

€

Le Kaême***
Maison de ville de 80m² sur 2 étages et 1 mezzanine, comprenant, 
cuisine équipée et aménagée ouverte sur le salon, 1 chambre avec 
1 lit queen, 1 chambre avec 1 lit double et 1 chambre avec 2 lits 
simples, 2 SDB (douche). Cour avec terrasse et salon de jardin.  
Port : 500m - Centre ville : 600m - Plage : 750m. 
Ouvert toute l'année. 

	 Stadswoning van 80m² van  2 
verdiepingen, bestaande uit een 
woonkamer met een volledig ingerichte 
Amerikaanse keuken, 1 slaapkamer met 
1 queensize bed, 1 slaapkamer met 1 
tweepersoonsbed en 1 slaapkamer 
met 2 eenpersoonsbedden, 2 badkamers 
(douche). Binnenplaats met terras en 
tuinmeubilair. Haven, Stadscentrum: 500m 
- Strand: 750m.  Het hele jaar geopend. 

Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de : 80 € 2 nuits minimum/
2 nights minimum/2 Nächte Minimum/2 nachten minimaal)

88, rue Jules Ferry
76400 FÉCAMP

	 Townhouse (80m²) on 2 floors 
comprising an equipped kitchen open 
to the lounge, 1bedroom with a queen-
size bed, 1 bedroom with a double bed 
and 1 bedroom with 2 single beds, 2 
bathroom (shower). Courtyard with a 
terrace and garden furniture. Harbour, 
Town centre: 500m - Beach: 750m
Open all year round. 

	 Stadthaus (80m²)  auf  2 
Etagen mit: zum Wohnraum offene, 
ausgestatte Küche, 1 Zimmer mit 
1 queen-size Bett, 1 Zimmer mit 
1 Doppelbett und 1 Zimmer mit 
2 Einzelbetten, 2 Bäder (Dusche). 
Möblierter Innenhof. Hafen, Zentrum: 
500m - Strand: 750m. Ganzjährig 
geöffnet. 

B3 6Fécamp

 M. Kevin LUCAS 
11 rue Gustave Lambert- 76400 FÉCAMP
Tél.  : 06 34 99 32 35 - mongitebordemer@gmail.com -  Le Kaême Fécamp

Au Coin d'la Rue***
Le charme d'une maison début du 20éme dans un cadre très actuel 
comprenant, cuisine ouverte sur le séjour. Salon, 3 chambres (1 lit 
160 + 1 lit bébé, 1 lit 140, 2 lits 90). SDB. 2 WC. Terrasse. 
Vélos à disposition pour visiter Fécamp. 
Plage, port : 500m - Centre ville : 1km. WIFI gratuit et rapide grâce à la fibre. 
Ouvert toute l’année. 

	 The charm of a house from the 
beginning of the 20th century in a very 
modern setting, including a kitchen 
opening onto the living room. Living 
room, 3 bedrooms (1 bed 160 + 1 baby 
bed, 1 bed 140, 2 beds 90). Bathroom 
2 toilets. Terrace. 
Bicycles available to visit Fécamp.free 
rapid Wi-Fi thanks to a fibre connection. 
Beach, harbour: 500 m - Town centre 
1km. Open all year round. 

	 Der Charme eines Hauses Anfang 
des 20. Jahrhunderts in einem sehr 
aktuellen Rahmen, bestehend aus 
einer zum Wohnzimmer hin offenen 
Küche. Wohnzimmer, 3 Schlafzimmer 
(1 Bett 160 + 1 Babybett, 1 Bett 140, 
2 Betten 90). SDB. 2 WCS. Terrasse. 
Besichtigen stehen 2 Fahrräder zur 
Verfügung. LLK-W-Lan inklusive. 
Strand, Hafen: 500m - Zentrum: 1km. 
Ganzjährig geöffnet. 

	 De charme van een huis uit het 
begin van de 20e eeuw in een zeer 
modern kader, met inbegrip van een 
keuken die uitkomt op de woonkamer. 
Woonkamer, 3 slaapkamers (1 bed van 
160 + 1 babybedje, 1 bed van 140, 2 
bedden van 90). Badkamer 2 toiletten. 
Terras. Fietsen zijn beschikbaar. Gratis 
en snelle WIFI dankzij de glasvezel. 
Strand, haven: 500m. Stadscentrum: 
1km. Het hele jaar geopend. 

Semaine / Week / Woche : à partir de : 630 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 180 €

A3 6 3Fécamp

169, rue du Président René Coty
76400 FÉCAMP
M. Gilles MAILLARD
254, rue de Mirville - 76210 BEUZEVILLE-LA-GRENIER
Tél.  : 06 60 88 71 63- gitesafecamp@free.fr -  gitesafecamp - www.gitesafecamp.com

3
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Les Gites du Val Renoux***
Longère de 120 m² en briques et silex comprenant, pièce 
principale avec espace cuisine ouverte sur le séjour/salon, canapé 
convertible (2pers. ), SDB (douche, baignoire), WC. A l'étage, 1 chambre 
1 lit (160), 1 chambre 2 lits (90), 1 chambre 1 lit (140).  
Animaux sur place. Location de vélos et matériel de pêche. 
Plage, port : 3km. 
Ouvert toute l’année. 

	 Longère van 120 m² in baksteen en 
vuursteen bestaande uit woonkamer 
met open keuken naar de woonkamer/
salon, slaapbank (2pers. ), badkamer 
(douche, bad), WC. Boven, 1 slaapkamer 
met 1 bed (160), 1 slaapkamer met 2 
bedden (90), 1 slaapkamer met 1 bed 
(140). Strand, haven: 3 km Dieren op 
locatie (konijnen, geiten, kippen). Ter 
plaatse is mogelijkheid tot het huren 
van fietsen en visuitrusting. Strand, 
haven: 3km. Het hele jaar geopend. 

Semaine / Week / Woche - à partir de : 660 €
+ 10 € pers. sup. 
La nuitée : (2 pers. ) : à partir de : 90 €/nuit
+ 10 € pers. sup. 

M. Philippe BILLARD
1, Petite route de Ganzeville - 76400 FÉCAMP
06 14 79 44 66 - philippe. billard76@gmail.com
www.lesgitesduvalrenoux.fr

	 Longère of 120 m² in bricks 
and flint comprising, main room with 
kitchen area open to the living room/
lounge, sofa bed (2pers. ), bathroom 
(shower, bath), WC. Upstairs, 1 bedroom 
with 1 bed (160), 1 bedroom with 2 
beds (90), 1 bedroom with 1 bed (140). 
Animals on site (rabbits, goats, hens). 
Bikes and fishing gear can be hired on 
the premises. Beach, harbour: 3km. 
Open all year round. 

	 Bauernhaus von 120 m² aus 
Backstein und Feuerstein, bestehend 
aus einem Hauptraum mit offener 
Küche zum Wohnraum, Schlafsofa (2 
Pers. ), Bad (Dusche, Badewanne), WC. 
Im Obergeschoss: 1 Zimmer mit einem 
Bett (160), 1 Zimmer mit 2 Betten (90), 
1 Zimmer mit einem Bett (140). Vor 
Ort gibt’s Hasen, Ziegen und Hühner. 
Fahrradverleih möglich, Angelzubehör 
vor Ort. (frz. Angelschein erforderlich) 
Strand, Hafen : 3km. Ganzjährig geöffnet. 

E5Fécamp

3

La Minouche***
Maison mitoyenne de 92 m² comprenant : au RDC, cuisine, séjour, 
salon, chaîne Hifi, 1 chambre avec 1 lit queen et 1 lit simple, 1 chambre 
avec 1 lit double et 1 chambre avec 2 lits simples, SDB (douche), 2 
WC. Stationnement (2 véhicules). 
Plage : 500m - Centre ville : 200m. 
Ouvert : 01/04 - 30/10. 

	 Semi-detached house (92m²) 
comprising : fully-equipped kitchen, 
dining room, lounge (stereo). One 
bedroom with a queen-size double bed 
and a single bed, 1 double bedroom 
and 1 bedroom with 2 single beds, 
bathroom (shower), 2 WC. Parking for 
2 vehicles. Centre ville : 200m - plage : 
500m. Open : 01/04 - 30/10. 

	 92m²-Ferienhaus mit aus-
gestatteter Küche; Wohn-/Esszimmer 
mit Stereoanlage; 1 Zimmer mit 1 
queensize-Bett + 1 Einzelbett, 1 
Zimmer mit Doppelbett & 1 Zimmer 
mit 2 Einzelbetten. Bad (Dusche), 2 
WCs. Parkplatz für 2 Fahrzeuge. 
Strand: 500 m - Zentrum: 200 m. 
Geöffnet : 01/04 - 30/10. 

	 Rijtjeshuis (92 m2) met : op de 
bgg. Keuken, woonkamer, zitkamer met 
TV, 1 slaapkamer met 1 bed voor 2 
Pers. (160x200) en 1slaapkamer met 2 
bedden voor 2 pers. Badkamer(douche), 
2 WC. Parkeren (2 autos). 
Strand: 500 m - Zentrum: 200 m. 
Geopend: 01/04 - 30/10. 

3Yport 7

95, rue Charles de Gaulle
76111 YPORT

Mme Nadège GUYOMARD
808, rue du Pouy - 40990 SAINT PAUL LES DAX - Tél.  : 06 11 02 27 38 - laurentguyomard@hotmail.fr

Semaine / Week / Woche : 350 € 

8
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TERRASSE

TERRASSE

23, impasse Godard
76400 FÉCAMP

L'Annexe***
Maison traditionnelle de 140 m² comprenant au RDC : entrée, cuisine 
à l’américaine, séjour/salon, canapé, lecteur DVD. 1 chambre avec 
salle d’eau attenante. A l’étage : 2 chambres avec 1 lit double (une 
avec un lit bébé), 1 chambre avec 2 lits simples SDB (douche), WC. 
Garage en commun (1 voiture).  
Port : 400m - centre-ville : 500m - plage : 700m. 
Ouvert toute l’année. 

	 Traditional-style house (140m²) 
comprising, on the ground floor : open-
plan kitchen, living room (couch, DVD 
player), bedroom with adjoining shower 
room. 1st floor : 2 double bedrooms (1 
with cot), 1 bedroom with 2 single beds, 
bathroom (shower), WC. Space for one 
car in shared garage. 
Harbour : 400m - town centre : 500m 
- beach : 700m. Open all year round. 

	 140m²-Ferienhaus mit im EG: 
offene Küche zum Wohn-/Esszimmer 
mit Couch & DVD-Player; 1 Zimmer mit 
1 eigenem Duschbad. OG: 2 Zimmer mit 
Doppelbett (Baby in einem) u. 1 Zimmer 
mit 2 Einzelbetten; Bad (Dusche), WC. 
Gemeinschaftsgarage (1 Auto). Hafen: 
400m - Zentrum: 500m - Strand: 
700m. Ganzjährig geöffnet. 

	 Moderne woning in traditionele 
stijl met: Amerikaanse keuken, zit-/
eetkamer met zitbank, DVD-speler, 
1 kamer met wastafel. Op de etage: 
2 kamers met een 2-pers. bed (met 
babybed) en een kamer met twee 
1-pers. bedden, badkamer (douche, 
WC,). 1 Parkeerplaats in garage. 
Strand: 700m, haven: 400m, centrum: 
500m. Het hele jaar geopend. 

M. Maurice MONVILLE 
17, impasse Godard – 76400 FÉCAMP
Tél.  : 02 35 27 16 40 - 06 50 55 14 29 - mauricemonville@gmail.com

B3 48

Semaine / Week / Woche : à partir de : 1010 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 504 €

Fécamp

Port Vert**
Maison de pêcheur de 30 m² comprenant : cuisine équipée, séjour, 
canapé, 1 chambre avec 1 lit double et 1 lit bébé (parapluie). SDB 
(douche hydromassante), 2 WC. Terrasse. 
Plage : 100m - Commerces : 200m - Fécamp : 7km. 
Ouvert toute l’année. 

	 Small fisherman’s-style home 
(30m²) comprising equipped kitchen, 
living room with couch, a bedroom with 
double bed and travel cot, bathroom 
(hydro massage shower) and 2 WCs. 
Beach: 100m - shops: 200m - Fécamp: 
7km. Open all year round. 

	 Fischerhaus (30m²) mit : kompl. 
ausgestatteter Küche, Wohn-/
Esszimmer mit Couch, 1 Zimmer mit 
Doppelbett + Baby-Reisebett, Bad 
(Massagedusche), 2 WC. 
Strand: 100m - Läden: 200m - Fécamp: 
7km. Ganzjährig geöffnet. 

	 Vissershuisje van 30 m² met : 
ingerichte keuken, woonkamer met 
zitbank, 1 sl. kamer met een 2-pers. 
bed en een kinderbed. Badkamer 
(masserende douche), 2 WCs. 
Strand  : 100m - winkels: 200m - 
Fécamp: 7km. Het hele jaar geopend. 

1Yport 2

12, rue Metzinger
76111 YPORT
Mme Josette TERAL
190, rue du Gros Chêne - 76111 VATTETOT SUR MER
Tél.  : 02 35 27 31 33

Semaine / Week / Woche : à partir de : 315 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 150 €
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€15 €

L'Estran**
Maison ancienne de 80 m² comprenant au RDC, entrée, lave mains, 
cuisine équipée (réfrigérateur), salle à manger, canapé,  cheminée 
(électrique), vélo d’appartement. A l’étage WC, 1 chambre avec 1 lit 
double et 1 chambre avec 1 lit double, 1 lit simple et 1 lit bébé. SDB 
(douche hydromassante), WC. Local à vélos. 
Plage : 100m - Commerces : 200m - Fécamp : 7km. 
Ouvert toute l’année. 

	 Historic 80m² house. On the 
ground floor: entrance, washbasin, 
equipped kitchen, dining room/ 
lounge with sofa, electric fireplace & 
stationary bike. Upstairs: WC, 1 double 
bedroom ; 1 room with 1 double bed, 
1 single bed & cot; bathroom (hydro 
massage shower); WC. Bicycle storage. 
Beach: 100m - shops: 200m - Fécamp: 
7km. Open all year round. 

	 80m²-Haus in typ. Bauweise, 
im EG: kompl. ausgestattete Küche 
(Kühlschrank), Esszimmer mit Couch, 
elektr. Kamin u. Hometrainer. OG: 
WC, 1 Zimmer mit Doppelbett; 1 
Zimmer mit Doppelbett, 1 Einzelbett, 
Babybett. Bad (Massagedusche), WC. 
Fahrradschuppen. 
Strand: 100m - Läden: 200m - Fécamp: 
7km Ganzjährig geöffnet. 

	 Klassieke woning van 80 m2: bgg, 
hal met fonteintje, ingerichte keuken, 
zit- en eetkamer met bankstel, home-
trainer en electrische haard. Op de 
etage WC, 1 sl. kamer met een 2-pers. 
bed en 1 sl. kamer met een 2-pers. 
bed, een 1-pers. bed en 1 babybedje . 
Badkamer (masserende douche). WC. 
Fietsenstalling. 
Strand  : 100m - winkels: 200m - 
Fécamp: 7km. Het hele jaar geopend. 

2Yport 5

5, rue Metzinger
76111 YPORT

Mme Josette TERAL
190, rue du Gros Chêne - 76111 VATTETOT SUR MER
Tél.  : 02 35 27 31 33

Semaine / Week / Woche : à partir de : 385 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 200 €

Costa Rica**
Dans une partie de maison de maître, dépaysante, cette maison se 
situe dans le quartier historique lovée dans une impasse au calme. 
Centre ville : 3mn - port : 10mn - plage : 20mn. 
Ouvert toute l’année. 

15C rue Oscar Grindel
76400 FÉCAMP

	 In a part of a master's house, this 
house is located in the historic district, 
nestled in a quiet dead end. 
City center: 3 minutes - port: 10 
minutes - beach: 20 minutes. 
Open all year. 

	 In einem Teil eines Herrenhauses, 
liegt dieses Haus im historischen 
Viertel, eingebettet in eine ruhige 
Sackgasse. 
Stadtzentrum: 3 Minuten - Hafen: 10 
Minuten - Strand: 20 Minuten. 
Ganzjährig geöffnet. 

	 In een deel van een herenhuis, ligt 
dit huis in de historische wijk, genesteld 
in een rustige doodlopende straat. 
Stadscentrum: 3 minuten - haven: 10 
minuten - strand: 20 minuten. 
Het hele jaar geopend. 

Mme Muriel MERCIER
12 rue Jean Cramoisan – 76111 YPORT
Tél.  : 06 38 42 88 20 - muriel. mercier@live.fr

D4 14

Nuitée/night/Nacht/natcht : 80 €

Fécamp
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€

7, chemin de la Corderie
76400 FÉCAMP

Océalie**
Maison de ville mitoyenne en briques et silex comprenant, grande 
pièce de vie séjour/salon, cuisine aménagée et équipée. Au 1er étage, 
1 chambre avec 2 lits de 1 pers. , SDB (baignoire), WC. Au 2ème étage, 1 
chambre mezzanine avec 1 lit double et 1 canapé convertible (1 pers. ).  
Plage / port : 1km - Centre ville : 1,5km. 
Ouvert toute l'année. 

	 Semi-detached brick and flint 
townhouse including: a large living 
room, fitted fully-equipped kitchen. 
1st floor, 1 bedroom with twin beds, 
bathroom (bath), WC. 2nd floor: 1 
mezzanine bedroom with 1 double 
bed and sofa bed for 1 person. 
Beach / Harbour: 1km - Town centre: 
1,5km. Open all year round. 

	 S t a d t r e i h e n h a u s  a u s 
Ziegelsteinen und Feuerstein 
mit großem Wohnzimmer/Salon, 
eingerichteter und ausgestatteter 
Küche. Im 1. Stock 1 Schlafzimmer 
mit 2 Einzelbetten, Bad (Badewanne), 
WC. Im 2. Stock 1 Schlafzimmer im 
Zwischengeschoss mit 1 Doppelbett 
und 1 Schlafcouch (1 Person). 
Strand / Hafen: 1km - Zentrum: 1,5km. 
Ganzjährig geöffnet. 

	 Half-ijstaande stadswoning 
van bak- en vuursteen, bestaande 
uit een grote woonkamer, ingerichte 
en goed uitgeruste keuken. Op de 
1e verdieping, 1 slaapkamer met 2 
eenpersoonsbedden, badkamer (bad), 
WC. Op de 2e verdieping, kamer met 
mezzanine met 1 tweepersoonsbed en 
1 slaapbank (1 pers. ). Strand / Haven: 
1km - Stadscentrum: 1,5km. Het hele 
jaar geopend. 

M. et Mme CUISSINAT Frédéric et Christine 
3 Impasse de la Romainerie - 76280 ANGERVILLE-L'ORCHER - Tél.  : 06 98 06 79 43
ocealie-fecamp@gmail.com - www.gites-normandie-76.com/City-break-Fecamp-Ocealie-G9312. html

Semaine / Week / Woche : à partir de : 440 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 160 €

80 rue de la Plage 
76400 FÉCAMP

Le Nid de Goélands**
Maison de pêcheur de 47m² comprenant au RDC, 1 pièce à vivre avec 
cheminée et kitchenette. Au 1er étage, 1 chambre avec 1 lit double, 
SDB (douche, WC). Au 2ème étage, 1 chambre avec 2 lits simples. 
Plage : 30m - Port : 5mn - Gare et centre ville : 15mn. 

	 Fisherman's house located on a 
quiet street, 30 meters from the beach. 
Close to amenities: 15 minutes from 
the train station and the city center, 5 
minutes from the port. Two floors with 
a double bedroom and a bedroom with 
two single beds. 

	 Fischerhaus in einer ruhigen 
Straße, 30 Meter vom Strand entfernt. 
In der Nähe von Annehmlichkeiten: 
15 Minuten vom Bahnhof und dem 
Stadtzentrum, 5 Minuten vom Hafen 
entfernt. Zwei Etagen mit einem 
Schlafzimmer mit Doppelbett und einem 
Schlafzimmer mit zwei Einzelbetten. 

	 Vissershuis gelegen in een rustige 
straat, op 30 meter van het strand. 
Dichtbij voorzieningen: 15 minuten van 
het treinstation en het stadscentrum, 
5 minuten van de haven. Twee 
verdiepingen met een tweepersoons 
slaapkamer en een slaapkamer met 
twee eenpersoonsbedden. 

Mme Edwige LALANNE
87 rue de la Plage - 76400 FÉCAMP
Tél.  : 06 77 08 03 50 - edwige. lalanne@orange.fr

4 2

Semaine / Week / Woche : à partir de : 370 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 210 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 85 €

Fécamp

A3 26Fécamp
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€

Le Petit Haras de Valmont**
Venez vous ressourcer au Petit Haras de Valmont. Situé non loin des 
falaises (Fécamp et Etretat), le calme et la sérénité y règnent. Seul 
vis-à-vis de la Tiny : les chevaux. Juste derrière, passe la voie verte 
bordée de forêt. Déconnection garantie ! 

	 Come and recharge your batteries 
at the Petit Haras de Valmont. Situated 
not far from the cliffs (Fécamp and 
Etretat), calm and serenity reign here. 
The only thing opposite the Tiny: the 
horses. Just behind it, the forest-lined 
greenway passes by. Relaxation 
guaranteed!

	 Erholen Sie sich im Petit Haras de 
Valmont. Unweit der Klippen (Fécamp 
und Etretat) gelegen, herrscht hier 
Ruhe und Gelassenheit. Das einzige 
Gegenüber des Tiny sind die Pferde. 
Direkt dahinter verläuft der von Wald 
gesäumte grüne Weg. Abschalten 
garantiert!

	 Kom nieuwe energie opdoen in de 
Petit Haras de Valmont. Niet ver van de 
kliffen (Fécamp en Etretat) heersen hier 
rust en sereniteit. Het enige tegenover 
de Tiny: de paarden.net daarachter 
loopt de groene bosweg. Ontspanning 
gegarandeerd!

1Valmont 2

M. Michel LEBERTHIER
6 route de l'Europe - Hameau Saint-Ouen
76540 VALMONT 
Tél.  : 02 35 31 39 66 - 06 62 36 50 42 
gaelle@lepetitharasdevalmont.com - www.lepetitharasdevalmont.com -  Le Petit Haras de Valmont Pro

Semaine / Week / Woche : à partir de 385 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de / 130 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 55 €

A la campagne, gîtes classés
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€

La Valleuse Perchée*
Maison de 70 m², comprenant au RDC : cuisine aménagée, séjour/
salon, canapé, câble/satellite, 2 SDB (douche) WC. A l'étage : 1 chambre 
avec 1 lit double et 1 lit bébé, 1 chambre avec 1 lit double et 1 lit 
simple. WC et lave-mains sur le palier. Au 2ème étage : 2 chambres 
avec 2 lits simples (vue mer).  
Fécamp : 5km. 
Ouvert toute l’année. 

	 A 70 m² house comprising on the 
ground floor: fitted kitchen, lounge/
living room, sofa, cable/satellite TV, 2 
shower rooms, WC. On the first floor: 
1 double bedroom with cot, 1 bedroom 
with a double and a single bed, WC 
with washbasin on the landing. On 
the second floor: 2 bedrooms with 2 
single beds each (sea view). 
Fécamp : 5km. Open all year round. 

	 Ferienhaus (70 m²) mit im EG: 
eingerichtete Küche; Wohnraum mit 
Sofa, Kabel/Satelliten TV; 2 Bäder 
(Dusche); WC. 1. OG: 1 Zimmer mit 1 
Doppelbett + 1 Babybett; 1 Zimmer 
mit 1 Doppelbett + 1 Einzelbett. WC mit 
Waschbecken auf dem Treppenabsatz. 
2. OG: 2 Zimmer mit je 2 Einzelbetten 
& Meerblick. les (vue mer). 
Fécamp: 5km. Ganzjährig geöffnet. 

	 Huis van 70 m², bestaande uit op 
de begane grond: ingerichte keuken, 
woon-/eetkamer, bank, kabel/satelliet, 
2 badkamers (douche) WC. Op de 
eerste verdieping: 1 slaapkamer met 1 
tweepersoonsbed en 1 babybedje, 1 
slaapkamer met 1 tweepersoonsbed 
en 1 eenpersoonsbed. WC en wastafel 
op de overloop. Op de 2e verdieping: 2 
slaapkamers met 2 eenpersoonsbedden 
(zeezicht). Fécamp : 5km. Het hele jaar 
geopend. 

Criquebeuf-en-Caux 26

M. Norbert AFFAGARD
168, rue de l'Ecole - 76111 CRIQUEBEUF-EN-CAUX
Tél.  : 02 35 27 28 30 - 06 19 74 55 50 - moniqueetnorbert. affagard@hotmail.fr

Semaine / Week / Woche : à partir de : 300 €

Le Gîte de la Chouette****
Gîte chaleureux et lumineux avec grande terrasse plein sud. 3 
chambres, vaste pièce de vie, terrain clôturé, parking privé. Pompe 
à chaleur réversible, bornes de recharge à proximité.  
Fécamp : 5km. 
Ouvert toute l’année. 

	 Warm and bright gîte with large 
south-facing terrace. 3 bedrooms, large 
living room, fenced garden, private 
parking. Reversible heat pump, charging 
points nearby
Fécamp : 5km. Open all year round. 

	 Gemütliches und helles Ferienhaus 
mit großer Südterrasse. 3 Schlafzimmer, 
großer Wohnraum, eingezäuntes 
Grundstück, Privatparkplatz. Umkehrbare 
Wärmepumpe, Ladestationen in der 
Nähe. 
Fécamp: 5km. Ganzjährig geöffnet. 

	 Warme en lichte gîte met groot 
terras op het zuiden. 3 slaapkamers, 
grote woonkamer, omheinde tuin, 
eigen parkeerplaats. Omkeerbare 
warmtepomp, oplaadpunten in de 
buurt. Fécamp : 5km. 
Het hele jaar geopend. 

Hattenville 38

M. et Mme Laëtitia et Sébastien MILLE
1068 route des Chouquets - 76640 HATTENVILLE
06 27 72 49 45 - 07 86 90 05 12 	  
laetitia. mille0093@orange.fr

Semaine / Week / Woche : à partir de : 840 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 144 € (2 nuits 
minimum/2 nights minimum/2 Nächte Minimum/2 
nachten minimaal)
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Inclus

Inclus

67, quai Bérigny - 76400 FÉCAMP Semaine / Week / Woche : à partir de : 500 € 
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 250 €

Norvegian-Stern****
Appartement au 1er étage d'un immeuble (1852), cuisine ouverte, 
salon/salle à manger, bar, 1 chambre 1 lit queen, 1 chambre 2 lits 
simples, salle d'eau (douche), WC. Possibilité de louer le duplex 6 
pers. situé au-dessus. 
Vue panoramique sur le port, et le Palais Bénédictine. 
Ouvert toute l’année. 

	 Flat on the 1st floor of an 
apartment building (1852) : open-
plan kitchen, living/dining room, 1 
bedroom (2 single beds), bathroom 
(shower), WC. Possibility of renting 
the flat above (for 6). 
Panoramic view of the harbour and the 
Palais Bénédictine. Open all year round. 

	 Whg. im 1. OG einer Wohnanlage 
(1852). Küche mit Bar. 1 Zi. mit 
Queensize-Bett, 1 Zi. mit 2 Einzelbetten, 
Bad (Dusche) und WC. Kombi mit 6 Pers. 
-Whg. im Stock darüber möglich. 
Blick über den Yachthafen und den 
Palais Bénédictine. Ganzjährig geöffnet. 

	 A p p a r te m e nt  o p  d e  1 ste 
verdieping van een gebouw (1852): 
open keuken,  woon/eetkamer, 
1  s laapkamer  (queen bed) ,  1 
slaapkamer (2 eenpersoonsbedden), 
badkamer (douche), WC. Mogelijkheid 
om een 6 persoonsappartement 
op tweede etage bij te huren. 
Uitzicht op de haven en Paleis 
Bénédictine. Het hele jaar geopend. 

B2 24

M. Laurent LE BOUËTTE
138, rue Auguste Badin - 76360 BARENTIN
Tél.  : 06 75 22 63 86 - mlebouette@aol.com -  Norwegian stern - www.norwegian-stern.fr

Fécamp

67, quai Bérigny - 76400 FÉCAMP Semaine / Week / Woche : à partir de : 650 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 418 €

Le Drakkar***
Duplex de 140 m² (1852) avec vue sur le port. 4 chambres, 2 SDB, cuisine 
équipée, grand salon, garage fermé. Location modulable à tarif adapté. 
Possibilité de louer l'appartement (4 pers. ) au-dessous et de louer ce 
gite pour 2 pers. à un tarif adapté si occupation d'une seule chambre. 
Vue panoramique sur le port, et le Palais Bénédictine. 
Ouvert toute l’année. 

	 140 m² flat (1852) overlooking 
the port. 4 bedrooms, 2 bathrooms, 
fitted kitchen, large living room, lock-
up garage. Flexible rental at adapted 
rates. Possibility of renting the fl at 
below (for 4) below and renting this 
gite for 2 people at an adapted rate if 
occupying only one bedroom
Panoramic view of the harbour and the 
Palais Bénédictine. Open all year round. 

	 140 m² große Wohnung (1852) 
mit Blick auf den Hafen. 4 Schlafzimmer, 
2 Bäder, voll ausgestattete Küche, 
großes Wohnzimmer, Garage in einem 
geschlossenen Hof. Kombi mit 4 Pers. 
-Whg. im Stock darunter möglich und 
diese Unterkunft für 2 Personen zu einem 
angepassten Preis mieten, wenn sie nur 
ein Zimmer bewohnen. Blick über den 
Yachthafen und den Palais Bénédictine. 
Das ganze Jahr über geöffnet. 

	 Flat van 140 m² (1852) met 
uitzicht op de haven. 4 slaapkamers, 
2 badkamers, ingerichte keuken, 
grote woonkamer, garage. Flexibele 
verhuur tegen aangepaste tarieven. 
Mogelijkheid om op de eerste etage 
een 4 persoonsappartement bij te huren. 
en om deze gite voor 2 pers te huren 
tegen een aangepast tarief indien men 
slechts één slaapkamer bezet. Uitzicht 
op de haven en Paleis Bénédictine. Het 
hele jaar geopend. 

B3 36

M. Laurent LE BOUËTTE 
138, rue Auguste Badin - 76360 BARENTIN
Tél.  : 06 75 22 63 86 - mlebouette@aol.com -  Norwegian stern - www.norwegian-stern.fr

Fécamp

A la mer, gîtes classés et labellisés
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25€/séjour

55b, rue Georges Cuvier
76400 FÉCAMP

Semaine / Week / Woche : à partir de : 280 € 
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 180 €
(2 nuits minimum/ 2 nights minimum/ 2 Nächte Minimum/ 
2 nachten minimaal)

Cap Fécamp Bâbord***
Dans une charmante maison de ville, appartement de 38m² en 
RDC comprenant la pièce de vie avec cuisine aménagée et équipée 
ouverte sur le salon. 1 chambre avec 1 lit double. SDB (douche et WC). 
Possibilité de louer l'appartement de 6 pers qui se trouve au dessus. 
Plage : 200m - port : 300m - centre ville : 1km

	 In a charming townhouse, 38m² 
apartment on the ground floor 
comprising the living room with fitted 
and equipped kitchen open to the living 
room. 1 bedroom with 1 double bed. 
Bathroom (shower and WC). Possibility 
to rent the 6-person apartment above. 
Beach: 200m - port: 300m - city center: 
1km. 	

	 In einem charmanten Stadthaus, 
38m² Wohnung im Erdgeschoss mit 
Wohnzimmer mit Einbauküche und 
ausgestattet, offen zum Wohnzimmer. 
1 Schlafzimmer mit 1 Doppelbett. 
Badezimmer (Dusche und WC). 
Möglichkeit, die 6-Personen-Wohnung 
oben zu mieten. Strand: 200m - 
Hafen: 300m - Stadtzentrum: 1km. 

	 In een charmant herenhuis, 38m² 
appartement op de begane grond met 
woonkamer met ingerichte keuken en 
uitgerust, open naar de woonkamer. 1 
slaapkamer met 1 tweepersoonsbed. 
Badkamer (douche en WC). Mogelijkheid 
om het appartement voor 6 personen 
erboven te huren. Strand: 200m - 
haven: 300m - stadscentrum: 1km. 

A3 12

Mme Corinne BAUCHER
7, square Le Titien - 91090 LISSES
Tél.  : 06 14 21 07 52 - c. manuel@imageconcept. info -  capfecamp - www.capfecamp-gite.com

Fécamp

55b, rue Georges Cuvier
76400 FÉCAMP

Semaine / Week / Woche : à partir de : 480 € 
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 280 €
(2 nuits minimum/ 2 nights minimum/ 2 Nächte Minimum/ 2 nachten 
minimaal)

Cap Fécamp Tribord***
Au 1er étage d'une maison de ville, appartement de 75m² comprenant, 
cuisine aménagée et équipée, séjour/salon, SDB (baignoire, douche, 
WC). Au 2ème étage, 1 chambre avec 1 lit queen et 1 chambre avec 
2 lits simples). Au 3ème étage, 1 pièce mansardée avec 1 lit double, 
un espace de travail avec bureau et imprimante et vue sur la mer. 
Possibilité de louer l'appartement de 2 pers qui se trouve en dessous. 
Plage : 200m - port : 300m - centre ville : 1km

	 On the 1st floor of a townhouse, 
75m² apartment comprising a fitted and 
equipped kitchen, living/dining room, 
bathroom (bathtub, shower, WC). On the 
2nd floor, 1 bedroom with 1 queen bed 
and 1 bedroom with 2 single beds. On the 
3rd floor, 1 attic room with 1 double bed, 
a workspace with desk and printer, and a 
sea view. Possibility to rent the 2-person 
apartment below. Beach: 200m - port: 
300m - city center: 1km. 

	 Im 1. Stock eines Stadthauses, 
75m² Wohnung mit Einbauküche und 
ausgestattetem, Wohn-/Esszimmer, Bad 
(Badewanne, Dusche, WC). Im 2. Stock, 1 
Schlafzimmer mit 1 Queensize-Bett und 
1 Schlafzimmer mit 2 Einzelbetten. Im 3. 
Stock, 1 Dachzimmer mit 1 Doppelbett, 
einem Arbeitsbereich mit Schreibtisch 
und Drucker und Meerblick. Möglichkeit, 
die 2-Personen-Wohnung darunter zu 
mieten. Strand: 200m - Hafen: 300m - 
Stadtzentrum: 1km. 

	 Op de 1e verdieping van een herenhuis, 
75m² appartement met ingerichte keuken 
en uitgerust, woon-/eetkamer, badkamer 
(bad, douche, WC). Op de 2e verdieping, 
1 slaapkamer met 1 queensize bed en 1 
slaapkamer met 2 eenpersoonsbedden. 
Op de 3e verdieping, 1 zolderkamer met 
1 tweepersoonsbed, een werkruimte 
met bureau en printer, en uitzicht op zee. 
Mogelijkheid om het appartement voor 2 
personen eronder te huren. Strand: 200m 
- haven: 300m - stadscentrum: 1km. 

A3 26

Mme Corinne BAUCHER
7, square Le Titien - 91090 LISSES
Tél.  : 06 14 21 07 52 - c. manuel@imageconcept. info -  capfecamp - www.capfecamp-gite.com

Fécamp
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38, rue de la Plage - 76400 FÉCAMP Semaine / Week / Woche : à partir de : 335 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 200 €

L'Écume***
Au RDC d'une ancienne maison de pêcheur en briques et silex, gîte 
comprenant, cuisine aménagée et équipée, salon avec convertible, 
SDB (douche), WC. 1 chambre avec 1 lit double, lit bébé. Courette. 2 
vélos à disposition. Possibilité de louer le gîte du 1er étage (5 pers). 

Plage : 50m - Port/commerces : 100m - Gare / centre ville : 850m - Proche d'Etretat. 
Ouvert toute l’année. 

	 On the ground floor of a brick and 
flint stone fisherman's-style house, 
gîte comprising fully-equipped fitted 
kitchen, lounge with sofa bed, shower 
room, WC. 1 double bedroom with cot. 
Small yard. 
2 bikes at guests' disposal. Possibility 
of renting the 1st-floor gîte (sleeps 5). 
Beach : 50m - Harbour/shops : 100m 
- Station / town centre : 850m - Near 
Etretat. Open all year round. 

	 Ferienwohnung im Erdgeschoss 
eines ehem. Fischerhauses aus Back- & 
Feuerstein mit eingerichteter Küche, 
Wohnzimmer mit Schlafsofa, Bad 
(Dusche), WC. 1 Schlafzimmer mit 1 
Doppelbett, Babybett. Kleiner Hof. 
Auch Vermietung der Ferienwohnung 
in der 1. Etage (5 Pers. ) möglich. Strand: 
50m - Hafen/Läden: 100m - Bahnhof 
/ Stadtzentrum : 850 - nahe Etretat. - 
2 Fahrräder für die Gäste. Ganzjährig 
geöffnet. 

	 Op de begane grond van een oud 
vissershuis van bakstenen en vuursteen, 
vakantiehuisje met een ingerichte en 
uitgeruste keuken, zitkamer met 
slaapbank, badkamer (douche), toilet. 
1 slaapkamer met 1 tweepersoonsbed, 
babybed. Binnenplaats Mogelijkheid om 
het vakantiehuisje te huren op de 1ste 
verdieping (5 pers. ). Strand: 50m - haven 
/ winkels: 100m - Station / centrum : 
850m - niet ver van Étretat. - 2 fietsen 
ter beschikking. Het hele jaar geopend. 

A2 13

M. Thierry CADINOT 
102, rue Queue de Renard - 76400 FÉCAMP
Tél.  : 02 35 28 44 04 - 06 33 30 01 30 - delphineseminel@orange.fr - www.clevacances.com/fr/location/38608

Fécamp

38, rue de la Plage - 76400 FÉCAMP Semaine / Week / Woche : à partir de : 400 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 260 €

L'Écume***
Au 1er étage d'une ancienne maison de pêcheur en briques et silex, 
gîte comprenant dans la pièce principale, espace cuisine aménagée 
et équipée, espace salon avec canapé convertible. 2 chambres avec 
1 lit double, lit bébé, SDB (douche), WC. Gîte non fumeur. Possibilité 
de louer le gîte du RDC (3 pers. ). 
Plage : 50 m - Port/commerces : 100m - Gare / centre ville : 850m - Proche 
d'Etretat. Ouvert toute l’année. 

	 On the first floor of a brick and 
flint stone fisherman's-style house, 
gîte comprising a living room with 
fully-equipped fitted kitchen area and 
a lounge area with sofa bed, 2 double 
bedrooms, cot, shower room, WC. 
Beach : 50m - Harbour/shops : 100m 
- Station / town centre : 850m - Near 
Etretat. Possibility of renting the 
ground-floor gîte (sleeps 3). Open all 
year round. 

	 Ferienwohnung in der 1. Etage 
eines ehem. Fischerhauses aus Back- 
& Feuerstein mit 1 Hauptraum inkl. 
komplett eingerichtetem Küchenbereich, 
Wohnbereich mit Schlafsofa.  2 
Schlafzimmer mit 1 Doppelbett, Babybett, 
Bad (Dusche), WC. Kleiner Hof. Strand: 
50m - Hafen/Läden: 100m - Bahnhof / 
Stadtzentrum : 850m - nahe Etretat. Auch 
Vermietung der Ferienwohnung in der 1. 
Etage (3 Pers. ) möglich. Ganzjährig geöffnet. 

	 Op de 1ste verdieping van een oud 
vissershuis van bakstenen en vuursteen, 
vakantiehuisje met een leefruimte, 
ingerichte en uitgeruste keukenhoek, 
woonkamer met slaapbank. 2 slaapkamers 
met 1 tweepersoonsbed, babybed, 
badkamer (douche), toilet. Strand: 50m - 
haven / winkels: 100m - Station / centrum : 
850m - niet ver van Étretat Mogelijkheid 
om het vakantiehuisje te huren op de 1ste 
verdieping (3 pers. ). Het hele jaar geopend. 

A2 24

M. Thierry CADINOT 
102, rue Queue de Renard - 76400 FÉCAMP
Tél.  : 02 35 28 44 04 - 06 33 30 01 30 - delphineseminel@orange.fr - www.clevacances.com/fr/location/38605

Fécamp
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à proximité sur demande

€

97, rue Georges Cuvier
76400 FÉCAMP

À la Mer
Maison de pêcheur de 75 m² tout confort comprenant, RDC : entrée, salle 
à manger, salon avec canapé, cuisine aménagée. A l’étage, 2 chambres 
avec 1 lit double, balcon avec vue mer, SDB (cabine de douche), WC 
avec meuble lavabo, cave. Stationnement et parking à proximité.  
Plage : 50m - Port : 150m - centre ville et gare SNCF : 1km. 
Ouvert toute l’année. 

	 Comfortable fisherman’s-style 
house (75m²) comprising, on the ground 
floor : entrance, dining room, lounge 
with couch, fully-equipped kitchen. 1st 
floor : 2 double bedrooms, balcony with 
sea view, bathroom (shower), WC with 
washbasin. Basement. Parking at close 
proximity. Beach : 50m, harbour : 150m, 
town centre and train station : 1km. 
Open all year round. 

	 Fischerhaus, 75 m², mit allem 
Komfort ausgestattet. EG: Eingang, 
Esszimmer, Wohnraum mit Couch, 
ausgestattete Küche. OG: 2 Zimmer 
mit je 1 Doppelbett, Balkon mit 
Meerblick, Bad (Dusche), sep. WC mit 
Waschbecken, Keller. Parkplätze in der 
Nähe. Strand: 50m - Hafen: 150m - 
Stadtzentrum und Bahnhof: 1km. 
Ganzjährig geöffnet. 

	 Visserhuisje, 75m², alle comfort. 
Bevat  : begaande grond  : entrée, 
eetkamer, zitkamer met bank, keuken, 
1ste verdieping  : 2 slaapkamers 
met z icht op zee,  badkamer 
(douchecabine) wc met wastafel, 
kelder, parkeerplaatsen in de buurt. 
Strand : 50m, haven : 150m, centrum 
en station : 1km. Het hele jaar geopend. 

Mme Mireille BUNEL 
6, cité du Nouveau Monde - 76110 GODERVILLE
Tél.  : 02 35 27 78 75 – 06 72 01 40 28 - jacquesbunel@wanadoo.fr- www.clevacances.com/fr/location/20743

Semaine / Week / Woche : à partir de : 420 €

A3 4 2Fécamp

M Daniel Goubert
443, avenue des Peupliers - 76400 FÉCAMP
Tél. 06 70 80 98 74 - daniel. goubert0450@orange.fr - www.clevacances.com/fr/hebergement/12440

Semaine / Week / Woche : à partir de : 300 €

Bienvenue chez M. Goubert***
Vue exceptionnelle sur la mer, le port et les falaises 
d’Etretat. Appartement de 64 m² situé au rez de jardin de la maison 
du propriétaire, comprenant, cuisine à l’américaine, séjour/salon avec 
canapé, lit escamotable 2 pers (160x200), TV, 1 chambre avec 1 lit 
double (140x190), SDB (douche, WC). Salon de jardin, portique, parking 
privé. Accès au meublé par un escalier extérieur avec rampe.  
Plage, port et centre ville : 1,5km. Ouvert toute l’année. 

	 Exceptional view of the sea, port 
and cliffs of Etretat. 64 m² flat on the 
ground floor of the owner's house, 
comprising open-plan kitchen, living 
room with sofa, foldaway double bed 
(160x200), TV, 1 bedroom with 1 double 
bed (140x190), bathroom (shower, WC). 
Garden furniture, porch, private parking. 
Access to furnished accommodation via 
external staircase with ramp. 1. 5km 
from the beach, harbour and town 
centre. Open all year round. 

	 Außergewöhnlicher Blick auf 
das Meer, den Hafen und die Klippen 
von Etretat. 64 m² große Wohnung 
im Gartengeschoss des Hauses des 
Eigentümers mit amerikanischer Küche, 
Wohnraum mit Sofa, Klappbett für 2 
Personen (160x200), TV, 1 Schlafzimmer 
mit 1 Doppelbett (140x190), Bad 
(Dusche, WC). Gartenmöbel, Schaukel, 
Privatparkplatz. Zugang zur Wohnung über 
eine Außentreppe mit Geländer. Strand u. 
Stadtzentrum : 1,5km. Ganzjährig geöffnet. 

	 Uitzonderlijk uitzicht op zee, de haven 
en de kliffen van Etretat. Appartement 
van 64 m² op de begane grond van het 
huis van de eigenaar, bestaande uit open 
keuken, woonkamer met sofa, opklapbaar 
tweepersoonsbed (160x200), TV, 1 
slaapkamer met 1 tweepersoonsbed 
(140x190), badkamer (douche, WC). 
Tuinmeubels, veranda, privé parkeerplaats. 
Toegang tot de gemeubileerde accommodatie 
via een buitentrap met helling. Strand, haven 
en centrum : 1,5km. Het hele jaar geopend. 

B1
24

Fécamp



40 €

€Draps fournis 
Linge de 
toilette :  
5€/pers.

"Le 45"***
Charmante maison de pêcheur de 85m² comprenant au RDC, séjour, 
salon, cuisine aménagée et équipée, WC. Au 1er étage, 1 chambre 
avec1 lit queen, 1 chambre avec 2 lits simples. SDB (douche, WC). 
Au 2ème douche, 1 chambre mansardée avec 2 lits de 1 pers. espace 
jeux enfants. Cour privatice de 35m² 

Plage, port : 500m - centre ville : 650m

"Au 111" ***
Maison de pêcheur de 55m² comprenant, entrée, cuisine ouverte 
sur le séjour/salon avec accès à la cour. Au 1er étage, salle d'eau 
(douche, WC), 1 chambre avec 1 lit queen. Au 2ème étage, 1 chambre 
avec 2 lits de 1 pers. , bureau (transformable en chambre bébé). Cour 
équipée avec dépendance contenant espace jeux et bibliothèque
Plage, port : 500m - centre ville : 650m.  

45 rue de Mer
76400 FÉCAMP

111 rue Jules Ferry
76400 FÉCAMP

	 Charming 85m² fisherman's 
cottage comprising, on the ground 
floor, living room, fitted and equipped 
kitchen, WC. 1st floor: 1 bedroom with 
1 queen-size bed, 1 bedroom with 2 
single beds. Bathroom (shower, WC). 
2nd shower room, 1 attic bedroom 
with 2 single beds. Children's play area. 
Private courtyard of 35m. 

	 55m² f isherman's cottage 
comprising entrance hall, kitchen 
opening onto living room with access 
to courtyard. 1st floor: shower room 
(shower, WC), 1 bedroom with 1 queen-
size bed. 2nd floor: 1 bedroom with 2 
single beds, study (can be converted into 
a baby room). Equipped courtyard with 
outbuilding containing games area and 
library.

	 Charmantes Fischerhaus von 
85m², bestehend aus Erdgeschoss, 
Wohnzimmer, Salon, eingerichtete 
und ausgestattete Küche, WC. Stock: 
1 Schlafzimmer mit 1 Queensize-Bett, 
1 Schlafzimmer mit 2 Einzelbetten. 
Badezimmer (Dusche, WC). Im 2. 
Duschraum, 1 Mansardenzimmer mit 2 
Einzelbetten. Kinderspielplatz. Privater 
Hof von 35m². 

	 Fischerhaus von 55m² mit Eingang, 
offener Küche zum Wohn-/Esszimmer 
mit Zugang zum Hof. Im 1. Stock, 
Badezimmer (Dusche, WC), 1 Zimmer 
mit 1 Queensize-Bett. Im 2. Stock: 1 
Schlafzimmer mit 2 Einzelbetten, Büro 
(umwandelbar in ein Babyzimmer). 
Ausgestatteter Hof mit Nebengebäude, 
das einen Spielbereich und eine 
Bibliothek enthält.

	 Charmant vissershuisje van 85 m² 
bestaande uit, op de begane grond, 
woonkamer, ingerichte en uitgeruste 
keuken, WC. 1ste verdieping: 1 
slaapkamer met 1 tweepersoonsbed, 1 
slaapkamer met 2 eenpersoonsbedden. 
Badkamer (douche, WC). 2e badkamer 
met douche, 1 zolderkamer met 2 
eenpersoonsbedden. speelruimte voor 
kinderen. Privé binnenplaats van 35m². 

	 Vissershuisje van 55m² bestaande 
uit een inkomhal, keuken die uitgeeft 
op de woonkamer met toegang tot de 
binnenplaats. 1e verdieping: doucheruimte 
(douche, wc), 1 slaapkamer met 1 
queensize bed. 2e verdieping: 1 slaapkamer 
met 2 eenpersoonsbedden, studeerkamer 
(kan worden omgebouwd tot babykamer). 
Ingerichte binnenplaats met bijgebouw 
met speelruimte en bibliotheek.

M. Guillaume REDOLFI
12 place de la République - 78200 MANTES-LA-JOLIE
Tél.  : 07 69 36 05 18 - gcr2716@gmail.com-  Gîte "Le 45" "Au 111" Fécamp

M. Guillaume REDOLFI
12 place de la République - 78200 MANTES-LA-JOLIE
Tél.  : 07 69 36 05 18 - gcr2716@gmail.com-  Gîte "Le 45" "Au 111" Fécamp

B3
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Semaine / Week / Woche : à partir de : 500 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 300 €
La nuitée : à partir de : 275 €/nuit

Semaine / Week / Woche : à partir de : 450 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 273 €
La nuitée : à partir de : 60 €/nuit

Fécamp

Fécamp
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€€

TERRASSE

20 € Inclus

Mme Nadine VALLEE 
63, rue des Prés – 76400 FÉCAMP
Tél.  : 06 78 38 61 18 - valleenadine@gmail.com
www.gites-normandie-76.com/City-break-Fecamp-Altho-G9284. html

	 Ground-floor apartment (50m²) 
in the owner's home, comprising living 
room/kitchen, 2 bedrooms, bathroom. 
Courtyard with garden furniture. Ideally 
situated between the town centre 
and beach and a few steps from the 
harbour. Open all year round. 

	 5 0 m ² - W h g .  i m  E G  d e s 
Vermieterhauses: Wohnküche; 2 
Zimmer, Bad. Hof mit Gartenmöbeln. 
Zentrale Lage zwischen Strand & 
Stadtzentrum, nur ein paar Schritte 
bis zum Hafen. Ganzjährig geöffnet. 

	 Appartement, 50m² op de begaande 
grond in het huis van de eigenaars, bevat 
woonkamer, keuken, 2 slaapkamers, 
badkamer. Binnenplaats met tuinmeubilair. 
Goed gesitueerd tussen het centrum en 
het strand op een steenworp afstand van 
de haven. Het hele jaar geopend. 

Altho*** 
Appartement de 50 m² au rez-de-chaussée de la maison du 
propriétaire, comprenant séjour cuisine, 2 chambres, salle de bains. 
Cour avec salon de jardin. 
Bien situé entre le centre ville et la plage à 2 pas du port. 
Ouvert toute l’année. 

B3 24

Semaine / Week / Woche : à partir de : 350 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 281 €

Fécamp

Villa Mathilde***
Villa de 180m² comprenant, cuisine équipée, salon, séjour (50m²), 6 
chambres doubles dont 4 avec SDB ou douche privative et 2 "extra 
beds", 5 SDB, 4 WC (3 indépendants). Tennis privatif à 6 mn en voiture 
dans le parc du Château de Briquedalles. Grand jardin plein sud et clos. 
Plage des Grandes Dalles et GR21 : 150m - Fécamp : 16km. 
Ouvert toute l’année. 

26, rue des Péqueux
76540 SAINT-PIERRE-EN-PORT

	 180m² villa including: fully-
equipped kitchen, living room, lounge 
(50m²), 6 double bedrooms, 4 of which 
are en-suite with bath or private shower 
and 2 “extra beds”, 5 bathrooms, 4 WC 
(3 separate). Private tennis court 6 mins 
away in the Château de Briquedalles 
grounds. South-facing, enclosed 
garden. Grandes Dalles beach and 
GR21: 150m - Fécamp: 16km. Open 
all year round. 

	 SVilla Mathilde 180 m² große Villa mit 
ausgestatteter Küche, Salon, Wohnzimmer 
(50 m²), 6 Doppelzimmer, davon 4 mit Bad 
oder eigener Dusche und 2 „Extrabetten“, 
5 Badezimmer, 4 WCs (3 separat). Privater 
Tennisplatz 6 Autominuten entfernt im 
Schlosspark des Château de Briquedalles. 
Großer umzäunter Garten in perfekter 
Südlage. Strand Grandes Dalles und 
Wanderroute GR21: 150m - Fécamp: 16km. 
Ganzjährig geöffnet. 

	 Villa van 180m² met ingerichte 
keuken, woonkamer, salon (50m²), 
6 tweepersoonskamers waarvan 4 
met eigen badkamer of douche en 2 
"extra bedden", 5 badkamers, 4 WC 
(3 onafhankelijk). Privé tennisbaan 
op 6 minuten rijden in het park 
van het Château de Briquedalles. 
Grote omheinde tuin op het zuiden. 
Grandes Dalles strand en GR21: 150m - 
Fécamp : 16km. Het hele jaar geopend. 

Semaine / Week / Woche : à partir de : 2 149 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 904 €

614

Mme Anne SAVATIER 
Château de Briquedalles - 76540 SASSETOT-LE-MAUCONDUIT
Tél.  : 06 51 24 73 64 - 06 81 51 82 35 - 06 08 07 54 90 
contact@sejourdalbatre.com -  sejourdalbatre - www.sejour-dalbatre.com

Les Grandes Dalles
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20 € €

20 € 2 places Inclus

Villa Le Rayon Vert***
Villa de 180m² comprenant, cuisine équipée, salon et séjour (vue 
mer), 7 chambres, 3 SDB ou douche, 3 WC (2 indépendants). Tennis 
privatif à 10mn en voiture dans le parc du Château de Briquedalles. 
Jardin clos de 3 500 m².  
Vue exceptionnelle et panoramique sur la mer, la plage, les falaises et la 
campagne. Plage à 2mn. Fécamp : 12km - Etretat : 30km. 
Ouvert toute l’année. 

	 180m² villa including: fully-
equipped kitchen, living room and 
lounge (with seaview), 7 bedrooms, 3 
bath/shower rooms, 3 WC (2 separate). 
Private tennis court 10 mins away in 
the Château de Briquedalles grounds. 
Private 3500 m² garden. 
Fécamp: 12km - Etretat: 30km. 
Open all year round. 

	 180 m²  große V i l la  mit 
ausgestatteter Küche, Salon und 
Wohnzimmer (Meeresbl ick) ,  7 
Schlafzimmer, 3 Badezimmer oder 
Duschen, 3 WC (2 separat). Privater 
Tennisplatz 10 Autominuten 
entfernt im Schlosspark des Château 
de Briquedalles. 3. 500 m² großer 
umzäunter Garten. Fécamp: 12km - 
Etretat: 30km. Ganzjährig geöffnet. 

	 Villa van 180m² met ingerichte 
keuken, woonkamer en salon (uitzicht 
op zee), 7 slaapkamers, 3 badkamers of 
douche, 3 WC (2 onafhankelijk). Privé 
tennisbaan op 10 minuten rijden in het 
park van het Château de Briquedalles. 
Omheinde tuin van 3 500 m². 
Fécamp: 12km - Etretat: 30km. 
Het hele jaar geopend. 

St Pierre-en-Port 715

127, chemin des Falaises
76540 SAINT-PIERRE-EN-PORT

Semaine / Week / Woche : à partir de : 2 751 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 1 104 €

Mme Anne SAVATIER 
Château de Briquedalles - 76540 SASSETOT-LE-MAUCONDUIT
Tél.  : 06 51 24 73 64 - 06 81 51 82 35 - 06 08 07 54 90 
contact@sejourdalbatre.com -  sejourdalbatre - www.sejour-dalbatre.comdalbatre.com

Villa Violaine***
Villa de 200m² comprenant, cuisine équipée, salon et séjour, 7 chambres 
doubles et 1 chambre quadruple, 3 SDB ou douche, 4 WC (2 séparés). 
Tennis privatif à 6 mn en voiture dans le parc du Château de Briquedalles. 
Grand jardin plein sud et clos.  
Plage des Grandes Dalles et GR21 : 150m - Fécamp : 16km. 
Ouvert toute l’année. 

24, rue des Péqueux
76540 LES GRANDES DALLES

	 In Les Grandes Dalles, this seaside 
villa for 15 people, renovated and 
decorated with care and very well 
equipped is only 100m from the beach 
and the GR21 hiking trail for superb 
walks overlooking the sea. 
Fécamp: 16km. Open all year round. 

	 Charmant dekorierte Strandvilla 
für 15 Pers in dem Seebad der 
Grandes Dalles. Sehr gut ausgestattet 
und nur 100m vom Strand und 
Fernwanderweg GR21 entfernt, der 
zu langen Spaziergängen längs der 
Steilküste einlädt. 
Fécamp: 16km. Ganzjährig geöffnet. 

	 Deze mooie villa voor 15 personen 
aan het strand Les Grandes Dalles 
Zorgvuldig gerenoveerd en ingericht, 
bijzonder goed uitgerust en op 100m 
van het strand en de GR21, voor 
heerlijke wandelingen over de kliffen 
langs de zee. 
Fécamp: 16km. Het hele jaar geopend. 

Semaine / Week / Woche : à partir de : 2 422 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 1 024 €

815

Mme Anne SAVATIER 
Château de Briquedalles - 76540 SASSETOT-LE-MAUCONDUIT
Tél.  : 06 51 24 73 64 - 06 81 51 82 35 - 06 08 07 54 90 
contact@sejourdalbatre.com -  sejourdalbatre - www.sejour-dalbatre.com 

Les Grandes Dalles
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TERRASSE

Petite voiture

€

Les Goélands***
Maison indépendante de 90 m², RDC, séjour/salon, 2 canapés, grand 
écran plat, DVD. Cuisine aménagée. Au 1er étage : 1 ch avec 1 lit 
queen, 1 ch avec 2 lits simples, dressing, SDB et WC. Au 2ème étage : 
Grand salon, canapé angle, fauteuils, TV, DVD, CD, 1 chambre avec 
1 lit double. 
Plage : 150m
Ouvert : 23/03 - 03/11. 

	 Detached house (90 m²). Ground 
floor : living room (2 couches, large 
flat-screen TV, DVD), fully-fitted 
kitchen. 1st floor  : 1 room with a 
queen-size bed, 1 room with 2 single 
beds, dressing room, bathroom and 
WC. 2nd floor : large lounge (corner 
couch, armchairs, TV, DVD, CD), 1 double 
bedroom. 
Beach: 150m. Open: 23/03 - 03/11. 

	 Freistehendes Haus (90m²). 
EG: Wohn-/Esszimmer mit 2 Sofas, 
gr. Flachbildschirm, DVD-Player; 
ausgestattete Küche. 1. OG: 1 
Zimmer mit Doppelbett; 1 Zimmer 
mit 2 Einzelbetten; Ankleide; Bad u. 
WC. 2. OG: 1 Zimmer mit 1 Doppelbett 
u. gr. Salon mit Sitzecke mit TV, DVD & 
Stereoanlage. 
Strand: 150m. Geöffnet: 23/03 - 03/11

	 Huis van 90m². Begane grond: 
woonkamer/zitkamer, 2 banken, 
grote flatscreen TV, DVD. Volledig 
ingerichte keuken. 1ste verdieping: 1 
slaapkamer met 1 queen size bed, 1 
slaapkamer met 2 eenpersoonsbedden, 
inloopkast, badkamer en toilet. 2de 
verdieping: grote woonkamer, hoekbank, 
fauteuils, TV, DVD, 1 slaapkamer met 1 
tweepersoonsbed. Strand: 150m
Geopend: 23/03 - 03/11. 

3Yport 6

26, rue Alfred Nunès
76111 YPORT

Semaine / Week / Woche : à partir de : 425 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 250 €

M. et Mme Josiane et Jean-René CROCHEMORE
45, route de Golette - 76430 GRAIMBOUVILLE
Tél.  : 02 35 20 90 91 - 06 19 12 18 11 - jean-rene. crochemore@wanadoo.fr - www.lesgitesdeshautesfalaises.com

2, rue Oscar Grindel - 76400 FÉCAMP

La Maréchalerie**
Au cœur du centre historique, maison du XVIIème rénovée de 4 pièces 
(cuisine, séjour, salon, chambre) SDB et WC. Maison toute équipée y 
compris bébé. Terrasse, garage moto tous commerces à proximité. 
Dans le quartier de l’abbaye, Fort des Ducs Richard, Maison fleur de 
lys, vieilles rues du moyen âge.  
Centre ville : 10mn - Plage : 20mn (à pied). 
Ouvert toute l’année. 

	 In the heart of the historical centre, 
a renovated 17th-century house 
comprising 4 rooms (kitchen, living 
room, lounge, bedroom), bathroom 
and WC. Fully equipped (including baby 
equipment). Small backyard, motorbike 
garage, shops at close proximity. Near 
to the abbey, Fort des Ducs Richard, 
Maison Fleur de Lys, the old part of 
town. Town centre: 10mins - Beach: 
20mins (on foot). Open all year round. 

	 Im historischen Stadtzentrum, 
in nächster Nähe zur Abteikirche, 
der Burg und den dazugehörenden 
mittelalterlichen Gässchen, renoviertes 
Haus (17. Jh. ) mit Küche, Wohn-/
Esszimmer, 1 Schlafzimmer, Bad, WC. 
Voll ausgestattet inkl. Babyzubehör. 
Terrasse & Motorradgarage. Läden 
jeder Art in nächster Nähe. 
City: 10min - Strand 20min (zu FuB). 
Ganzjährig geöffnet. 

	 In het hart van het historische 
centrum, een gerenoveerd huis van 
de XVII eeuw, 4 kamers (keuken, 
woonkamer, slaapkamer), badkamer 
en toilet. Huis volledig uitgerust ook 
voor de baby. Terras, garage voor 
motorfietsen, winkels in de buurt. In de 
wijk van de abdij, Fort des Dukes Richard, 
Maison fleur de lys, oude straten vanuit 
de Middeleeuwen. City: 10min - Strand 
20min (zu FuB). Ganzjährig geöffnet. 

Mme Marie-Ange DUGARD
9, rue Oscar Grindel - 76400 FÉCAMP
Tél.  : 06 82 07 35 56 - marieange. dugard@yahoo.fr
www.gites-normandie-76.com/City-break-Fecamp-La-Marechalerie-G9288. html

4C/D4

Semaine / Week / Woche : à partir de : 395 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 286 €

1Fécamp
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€ €

50€

30, rue Maupas - 76400 FÉCAMP

Clement'inn**
Maison de pêcheur très colorée de 60 m² composée d’un espace de 
vie commune au RDC et de chambres au 1er et 2e étage comprenant 
4 couchages pour une capacité d’accueil de 4 à 5 personnes. Petite 
cour en silex, typique de la région. 
Port : 100m - plage : 300 - centre ville : 1km. 
Ouvert toute l’année. 

	 Very colorful fisherman's house 
of 60m² composed of a common 
living space on the ground floor and 
bedrooms on the 1st and 2nd floors 
with 4 beds for a capacity of 4 to 5 
people. Small flint courtyard, typical 
of the region. 
Beach: 300m - harbour: 100m - town 
centre: 1km. 
Open all year round. 

	 Sehr farbenfrohes Fischerhaus 
von 60m², bestehend aus einem 
gemeinsamen Wohnraum im 
Erdgeschoss und Schlafzimmern im 
1. und 2. Stock mit 4 Betten für eine 
Kapazität von 4 bis 5 Personen. Kleiner 
Flinthof, typisch für die Region. 
Hafen: 100m - Strand: 300m - 
Stadtzentrum: 1 km. 
Ganzjährig geöffnet. 

	 Vissershuis met veel kleur van 60 
m² : begane grond: ingerichte keuken 
met eethoek. DVD-speler. Op de eerste 
etage 1 kamer met een 2-pers. , bed, 
badkamer (douche en WC). Op de 
tweede etage 1 grote kamer met twee 
1-pers. bedden en een bedbank. Kleine 
binnenplaats van vuursteen. 
Strand: 300m - haven: 100m - centrum 
1km. Het hele jaar geopend. 

M. et Mme Loic-Marie et Tiphaine CLEMENT
40, rue Louis Caron - 76400 FÉCAMP
Tél.  : 02 27 30 29 54 - 06 44 01 40 01 - loic-marie. clement@orange.fr
www.gites-normandie-76.com/City-break-Fecamp-Clement-inn-G9132. html

4 2B3

Semaine / Week / Woche : à partir de : 340 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 211 €

Fécamp

Les Cormorans**
Maison de pêcheur mitoyenne de 70 m², RDC, séjour/salon avec 
cheminée, 2 canapés, TV, DVD, radio CD. Cuisine aménagée, WC. Au 
1er étage : chambre avec 1 lit double, SDB. Au 2ème étage : 2 chambres 
avec 1 lit double et cabinet de toilette. Terrasse avec vue mer. 
Plage : 50m. 
Ouvert : 23/03 - 03/11. 

	 Semi-detached fisherman’s-style 
house (70m²). Ground floor  : living 
room with fireplace (2 sofas, TV, DVD, 
stereo), fully-equipped kitchen, WC. 1st 
floor : double bedroom and bathroom. 
2nd floor : 2 double bedrooms, WC. 
Terrace with sea view. 
Beach : 50m. Opening : 23/03 - 03/11. 

	 Typisches Fischerhaus (70m²). Im 
EG: Wohn/Esszimmer mit Kamin,
2 Sofas, TV + DVD + CD-Radio; 
ausgestattete Küche; WC. Im 1. OG: 
1 Zimmer mit Doppelbett u. Bad. Im 
2. OG: 2 Zimmer mit Doppelbett, kl. 
Bad. Geschlossene Terrasse mit Blick 
aufs Meer. 
Strand: 50m. Geöffnet: 23/03 - 03/11. 

	 Niet vrijstaande vissershuis 70m², 
begaande grond, zit/woonkamer met 
open haard, 2 banken tv,dvd,radio cd. 
Ingerichte keuken, wc ; Op de 1ste etage : 
slaapkamer met 1 tweepersoonsbed, 
badkamer. 2de etage: 2 slaapkamers 
met 1 tweepersoonsbed en wc; Terras 
met zicht op zee. Strand: 50m. Geopend: 
23/03 - 03/11. 

3Yport 6

7, rue Jean Eugène Ebran
76111 YPORT

M. et Mme Josiane et Jean-René CROCHEMORE
45, route de Golette - 76430 GRAIMBOUVILLE
Tél.  : 02 35 20 90 91 - 06 19 12 18 11 - jean-rene. crochemore@wanadoo.fr - www.lesgitesdeshautesfalaises.com

Semaine / Week / Woche : à partir de : 425 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 250 €
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€ €

Jacuzzi
hammam

sauna
€

51, rue Saint-Etienne - 76400 FÉCAMP

Bienvenue chez M. et Mme HEDOUIN**
Maison de ville de 110 m² sur 3 niveaux sans jardin 
comprenant au RDC, pièce principale de 25m², salon/séjour, canapé, 
lecteur DVD, cuisine aménagée, WC. Au 1er étage, 1 chambre avec 1 
lit (140) et lit bébé, SDB (douche et WC). Au 2ème étage 2 chambres 
(2 lits 140+1 lit 80). Grenier (espace jeux).  
Centre ville et gare SNCF : 200m, plage : 700m
Fermé les vacances de Noël. 

	 Town house of 110 m² on 3 levels 
without garden comprising on the 
ground floor, main room of 25m², living 
room, sofa, DVD player, fitted kitchen, 
WC. On the 1st floor, 1 bedroom with 
1 bed (140) and baby bed, bathroom 
(shower and WC). On the 2nd floor, 2 
bedrooms (2 beds 140+1 bed 80). 
Attic (games area). Town centre and 
train station : 200m. Beach : 700m. 
Closed during the Christmas holidays. 

	 Stadthaus von 110 m² auf 3 Ebenen 
ohne Garten, bestehend aus Erdgeschoss, 
Hauptraum von 25m², Wohn-/Esszimmer, 
Sofa, DVD-Player, Einbauküche, WC. Im 
1. Stock 1 Schlafzimmer mit 1 Bett 
(140) und Babybett, Bad (Dusche und 
WC). Im 2. Stock 2 Schlafzimmer (2 
Betten 140+1 Bett 80). Dachgeschoss 
(Spielbereich). Stadtzentrum und 
SNCF-Bahnhof: 200m, Strand: 700m. 
Weihnachtsferien geschlossen. 

	 Dorpswoning van 110 m² op 3 niveaus 
zonder tuin, bestaande uit op de begane 
grond, grote kamer van 25m², woonkamer, 
bank, DVD-speler, ingerichte keuken, WC. 
Op de 1e verdieping, 1 slaapkamer met 
1 bed (140) en babybed, badkamer 
(douche en WC). Op de 2e verdieping, 2 
slaapkamers (2 bedden van 140+1 bed 
van 80). Zolder (speelruimte). Stadscentrum 
en treinstation: 200m, strand: 700m. 
Gesloten tijdens de kerstvakantie. 

M. et Mme Hubert HEDOUIN
91, les Rouliers - 76520 LES AUTHIEUX-SUR-LE-PORT-SAINT-OUEN
Tél.  : 02 35 23 38 56 - 06 86 56 86 75 - hedouin. hubert@wanadoo.fr - www.clevacances.com/fr/location/20830

6 3
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Semaine / Week / Woche : à partir de : 400 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 240 €

Mme Véronique GEULIN
66, route d'Auberville la Renault - 76400 EPREVILLE
Tél.  : 06 84 73 12 97 - 06 08 51 31 37
domainedesagapanthes@gmail.com - ledomainedesagapanthes.fr/

Le Domaine des Agapanthes*****
Dans un corps de ferme, maison de caractère grand 
confort. Espace bien-être spa (6 pers. ), sauna, hammam. Billard, 
baby-foot, ping-pong, tapis de course. Idéal pour accueillir les réunions 
familiales ou amicales. Possibilité de location auprès des propriétaires 
d’un barnum pour réception (50 pers. ). 
Ouvert toute l’année. 

	 In a farmhouse, character house. 
Wellness spa area (6 people), sauna, 
hammam. Snooker, table football, table 
tennis, treadmill. Ideal for family and 
friends meetings. Possibility of renting 
a marquee for a reception (50 people). 
Open all year round. 

	 In einem Bauernhaus, Haus mit 
Charakter. Wellnessbereich Spa (6 Pers. 
), Sauna, Hammam. Billard, Tischfußball, 
Tischtennis, Laufband. Ideal für 
Familien- oder Freundschaftstreffen. 
Möglichkeit, bei den Eigentümern ein 
Barnum für Empfänge zu mieten (50 
Pers. ). Ganzjährig geöffnet. 

	 In een boerderij ,  Huis van 
karakter. Wellness spa (6 personen), 
sauna, hammam. Biljart, tafelvoetbal, 
tafeltennis, loopband. Ideaal voor 
familie- en vriendenbijeenkomsten. 
Mogelijkheid tot het huren van een 
feesttent voor een receptie (50 
personen). Het hele jaar geopend. 

Semaine / Week / Woche : à partir de : 2900 € 
Week-end / Wochenende : à partir de : 980 €

A la campagne, gîtes classés et labellisés

10
Epreville

5
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15 € / animal €

€

Le Mesnilvasse***
Dans un ancien monastère du XVIème siècle, gîte chaleureux au cœur 
d'une exploitation agricole pour les amoureux de vieilles pierres. 
Cuisine ouverte donnant sur salon-salle à manger. Possibilité de 2 
lits supplémentaires, 1 chambre avec 1 lit queen, salle d'eau avec 
wc (lave-linge). Chauffage et électricité inclus. 
Plage : 15km. 
Ouvert toute l’année. 

	 Welcoming holiday let set in a 
former 16th-century monastery in the 
heart of a working farm, ideal for those 
who appreciate old stone. Kitchen 
opening onto a living/dining room 
(possibility two extra beds), 1 bedroom 
with 1 queen-size bed, shower room 
with WC and washing machine. Heating 
and electricity included. Beach : 15km. 
Open all year round. 

	 Für Liebhaber alter Gemäuer: 
sti lvolle Unterkunft in einem 
ehemaligen Kloster aus dem 16. Jh. 
, im Herzen eines landwirtschaftl. 
Anwesens. Zum Wohn-/Essraum offene 
Küche; 1 Zimmer mit 1 Queensize-
Bett, Bad (WC, Waschmaschine); 
Bereitstellung von 2 weiteren Betten 
möglich. Heizung & Strom inklusive. 
Strand: 15km. Ganzjährig geöffnet. 

	 In een oud klooster van de 16de 
eeuw ,knusse gîte te midden van een 
boerenbedrijf voor de liefhebbers 
van oude gebouwen. Open keuken 
uitkijkend op woon-eetkamer. 2 extra 
bedden mogelijk, 1 slaapkamer met 
1 queensize bed. Badkamer met 
wc (wasmachine). Verwarming en 
electriciteit inbegrepen . Strand : 15km. 
Het hele jaar geopend. 

1Bénarville 2

Mme Isabelle GEULIN
351, route de Mesnilvasse - 76110 BÉNARVILLE
Tél.  : 02 35 29 06 72 - 06 60 75 98 17
 isabelle. geulin76@orange.fr - www.gites-normandie-76.com/Gite-Benarville-Le-Mesnilvasse-G2090. html

Semaine / Week / Woche : à partir de : 210 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 116 €

Mme Valérie DEBRIS
14, rue du Chant des Oiseaux - 76790 GERVILLE
Tél.  : 02 35 29 30 24 - 06 26 06 29 36 - adebris@wanadoo.fr
www.gites-normandie-76.com/Gite-Gerville-Le-Petit-Bijou-G1023. html

	 Between Etretat and Fécamp, 5 
minutes from the sea. On a working 
farm with animals, a 50 m² gîte on the 
first floor of the owners' home in a 
16th century manor house, comprising 
open kitchen, living room, TV, bathroom, 
WC. On the second floor, 2 double 
bedrooms. Open all year round. 

	 Auf einem bewirteten Bauernhof 
zw. Etretat & Fécamp, 5 min. vom Meer 
gelegene 2-etagige Unterkunft (50m²) 
im OG des Gutshauses aus dem 16. 
Jh. Untere Etage: offene Küche; 
Wohnbereich mit TV; Bad; WC. Obere 
Etage: 2 Zimmer mit je 1 Doppelbett. 
Ganzjährig geöffnet. 

	 Auf einem bewirteten Bauernhof 
zw. Etretat & Fécamp, 5 min. vom Meer 
gelegene 2-etagige Unterkunft (50m²) 
im OG des Gutshauses aus dem 16. 
Jh. Untere Etage: offene Küche; 
Wohnbereich mit TV; Bad; WC. Obere 
Etage: 2 Zimmer mit je 1 Doppelbett. 
Het hele jaar geopend. 

Le Petit Bijou**
A 5 mn de la mer, entre Etretat et Fécamp. Dans une ferme en 
activité, avec des animaux, gîte de 50 m² à l'étage de la maison des 
propriétaires dans un manoir du 16ème comprenant, cuisine ouverte, 
séjour/salon, TV, SDB, WC. A l'étage, 2 chambres avec 1 lit double. 
Ouvert toute l’année. 

Semaine / Week / Woche : à partir de : 440 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 330 €

Gerville 24



La Grange aux Hortensias***
Dans la campagne au calme, dans une nature verdoyante et fleurie, 
gîte de plain-pied de 72 m² comprenant, cuisine aménagée et équipée 
ouverte sur l'espace salon avec clic-clac (convertible), TV. 3 chambres 
avec 1 lit double. SDB (douche), WC. Jardin, terrasse avec salon de 
jardin. Terrain de pétanque. 
Fécamp : 15km. Ouvert toute l’année. 

	 In the quiet of the countryside 
in a green flowery setting, a 72 m2 
bungalow comprising a fully-equipped 
fitted kitchen opening onto the living 
area with convertible sofa and TV. 
Three double bedrooms. Shower 
room, WC. Garden and terrace with 
garden furniture. Petanque pitch.  
Fécamp: 15km. Open all year round. 

	 In ländlicher Idylle im Herzen der 
Natur ebenerdiges Ferienhaus (72m²). 
Ausstattung: kompl. ausgestattete 
Küche, zum Wohnraum (Schlafcouch, 
TV) hin geöffnet. 3 Zimmer mit je 
1 Doppelbett. 1 Bad (Dusche), WC. 
Garten mit Terrasse und Gartenmöbeln. 
Petanque-Platz. Fécamp : 15km. 
Ganzjährig geöffnet. 

	 Op het rustige platteland, in een 
groene en bloemrijke natuur, gelijkvloerse 
vakantiewoning van 72 m² bestaande 
uit, ingerichte en uitgeruste keuken 
open naar de lounge met slaapbank 
(convertible), TV. 3 slaapkamers met 1 
tweepersoonsbed. Badkamer (douche), 
WC. Tuin, terras met tuinmeubels. 
Petanque veld. Fécamp: 15km. Het 
hele jaar geopend. 

3Thiergeville

3 route des 2 Villages
76540 THIERGEVILLE

Du lundi au jeudi : 130 € la nuitée (mini : 2 nuits)
du vendredi au dimanche : 195 € la nuitée

M. Yvon ORAIN
Route des 2 Villages - 76540 Thiérgeville
Tél.  : 06 85 27 30 52 - 06 33 17 91 97- contact@lagrangeauxhortensias.fr -  La Grange aux Hortensias

6
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€

€€

Les Wagands***
Au pied du GR21, maison de plain-pied de 91 m² comprenant, cuisine 
équipée, séjour/salle à manger, 1 chambre avec 1 lit double et 1 
chambre avec 2 lits simples. Salle d'eau avec WC. 
Fécamp : 6km - Plage : 4km. 

	 At the foot of the GR21 (hiking 
trail), single-storey house of 91 m² 
comprising an equipped kitchen, living/
dining room, 1 bedroom with 1 double 
bed, and 1 bedroom with 2 single beds. 
Bathroom with toilet. 
Fécamp : 6km - Beach : 4km. 

	 Am Fuße des GR21 (Wanderweg) 
befindet sich ein ebenerdiges Haus 
mit 91 m², bestehend aus einer 
ausgestatteten Küche, Wohn-/
Esszimmer, 1 Schlafzimmer mit 1 
Doppelbett und 1 Schlafzimmer mit 
2 Einzelbetten. Badezimmer mit WC. 
Fécamp : 6km - Strand : 4km. 

	 Aan de voet van de GR21 
(wandelpad) bevindt zich een 
gelijkvloerse woning van 91 m² 
met een uitgeruste keuken, woon-/
eetkamer, 1 slaapkamer met 1 
tweepersoonsbed en 1 slaapkamer 
met 2 eenpersoonsbedden. Badkamer 
met toilet. Fécamp: 6km - Strand: 4km. 

2Eletot 4

613, rue des Wagands
76540 ELETOT

M. Patrice DEJARDINS 
18, rue de la Barricade - 76400 FÉCAMP
Service réservation : 02 35 60 73 34 - 06 80 11 44 12 - dejardins. patrice@wanadoo.fr
www.gites-normandie-76.com/Gite-Eletot-Les-Wagands-G1354. html

Semaine / Week / Woche : à partir de : 292 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 254 €
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Le Poulailler***
Dans un vaste corps de ferme, gîte indépendant de 80m² comprenant 
au RDC, entrée, cuisine ouverte, SDD avec WC, séjour-salon, canapé 
convertible, TV. A l'étage : 1 chambre avec 2 lits simples, 1 chambre 
avec 1 lit queen, WC. 
Mare sécurisée, animaux sur place. 
Fécamp : 14km. 
Ouvert toute l’année. 

	 On a large farm estate, detached 
80m² gîte comprising on the ground 
floor: entrance, open kitchen, shower 
room with WC, living room, sofa bed & 
TV. On the first floor: 1 room with 2 
single beds, 1 room with queen-size 
bed, WC. Secure pond, animals on site. 
Fécamp: 14km. Open all year round. 

	 In einen großen Bauernhof 
integriertes Ferienhaus (80m²), 
ausgestattet mit: EG: Eingangsbereich, 
offene Küche, Bad mit WC, Wohn/-
Esszimmer mit Klappsofa und TV. OG: 
1 Zimmer mit 2 Einzelbetten, 1 Zimmer 
mit 1 queensize-Bett, WC. Tiere und 
kleiner Teich. Bettwäsche wird gestellt. 
Fécamp: 14km. Ganzjährig geöffnet. 

	 In  een groot boerenhuis , 
onafhankelijke gîte van 80 m² met op 
de begane grond een hal, open keuken, 
badkamer met toilet, zit/woonkamer, 
bedbank, tv. Op de verdieping: 1 slaapkamer 
met 2 eenpersoonsbedden, 1 slaapkamer 
met 1 tweepersoonsbed (160), toilet. 
Beveiligde vijver, dieren ter plaatse. 
Fécamp: 14km. Het hele jaar geopend. 

24

M. Patrick LEGRAND
3, route d'Hattenville - 76540 YPREVILLE-BIVILLE
Tél.  : 06 09 37 46 56 - gites. manoury@yahoo.fr
www.gites-normandie-76.com/Gite-Ypreville-biville-Le-Poulailler-G2272. html

Semaine / Week / Woche : à partir de : 450 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 248 €

Ypreville-Biville

Manoir de Manoury***
Dans un vaste corps de ferme, le Manoir de Manoury de 400m² 
comprend, RDC : entrée, séjour, salon avec bar, cuisine ouverte sur 
l'espace repas avec cheminée, WC. Au 1er étage : 4 chambres avec 2 
lits simples avec SDD-WC. Au 2ème étage : 2 chambres familiales avec 
1 lit queen et 2 lits simples (mezzanine) avec coin salon, SDD-WC 
attenante. TV dans chaque chambre. 
Fécamp : 14km. Ouvert toute l’année. 

	 On a large farm estate, the 400m² 
Manoir de Manoury comprises, on the 
ground floor : entrance, living room, 
lounge with bar, kitchen opening onto 
a dining area with fireplace, WC. First 
floor : 4 rooms each with 2 single beds 
and shower room with WC. Second 
floor : 2 family rooms with 1 queen-
size bed and 2 single beds (mezzanine) 
with lounge area and adjoining shower 
room with WC. TV in each room. 
Fécamp: 14km. Open all year round. 

	 Der Gutshof "Le Manoir de 
Manoury" ist in einen 400m² Bauernhof 
eingebettet, ausgestattet mit: EG: 
Eingangsbereich, Wohn/-Esszimmer 
mit Bar, offene Küche mit Essecke 
am Kamin, WC. 1. OG: 4 Zimmer mit 2 
Einzelbetten und Duschbad/WC. 2. OG: 
2 Mehrbett-Zimmer mit je 1 queensize- 
& 2 Einzelbetten auf einer Mezzanine 
und Sitzecke sowie Duschbad + WC. TV 
in jedem Zimmer. 
Fécamp: 14km. Ganzjährig geöffnet. 

	 Het Manoir de Manoury, in een 
groot boerenhuis van 400 m², omvat: 
Begane grond: hal, woonkamer, zitkamer 
met bar, open keuken met eetruimte en 
schouw, toilet. 1e verdieping: 4 slaapkamers 
met 2 eenpersoonsbedden en badkamer 
met toilet. 2e verdieping: 2 gezinskamers 
met 1 tweepersoonsbed (160) en 2 
eenpersoonsbedden (tussenverdieping) 
met zithoek, aansluitende badkamer 
met toilet. Tv in elke slaapkamer. 
Fécamp: 14km. Het hele jaar geopend. 

615

M. Patrick LEGRAND
3, route d'Hattenville - 76540 YPREVILLE-BIVILLE
Tél.  : 06 09 37 46 56 - gites. manoury@yahoo.fr
www.gites-normandie-76.com/Gite-Ypreville-biville-Manoir-De-Manoury-G2283. html

Semaine / Week / Woche : à partir de : 1250 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 979 €

Ypreville-Biville



49

20 €

Inclus

Inclus

Manoir de Briquedalles***
Manoir de 400m² comprenant, cuisine équipée, 2 salons, 9 chambres 
dont 2 accessibles aux 4 handicaps, avec salles de bain spacieuses. 
Profitez de la salle de jeux avec billiard français et babyfoot, d’un 
court de tennis privé, d’une salle de bien-être avec sauna et appareils 
de remise en forme. Jardin privatif de 4000m².  
A 2,5km de 3 plages - Fécamp : 12km - Etretat : 30km. Ouvert toute l’année. 

	 Manor house of 400m² comprising 
a fully equipped kitchen, 2 living rooms, 
9 bedrooms including 2 accessible to 
handicaps, with spacious bathrooms. 
Enjoy the game room with French 
billiards and foosball, a private tennis 
court, a wellness area with sauna 
and fitness equipment, and a private 
garden of 4000m². Fécamp : 12km - 
Etretat : 30km. 
Open all year round. 

	 400m² Herrenhaus mit voll 
ausgestatteter Küche, 2 Wohnzimmern, 9 
Schlafzimmern, von denen 2 für Menschen 
mit Behinderungen zugänglich sind, mit 
geräumigen Badezimmern. Genießen 
Sie den Spielraum mit französischem 
Billard und Tischfußball, einen privaten 
Tennisplatz, einen Wellnessbereich mit 
Sauna und Fitnessgeräten und einen 
privaten Garten von 4000m². Fécamp: 
12km - Etretat: 30km. Ganzjährig geöffnet. 

	 Herenhuis van 400m² met 
een volledig uitgeruste keuken, 2 
woonkamers, 9 slaapkamers waarvan 
2 toegankelijk zijn voor mensen met 
handicaps, met ruime badkamers. 
Geniet van de speelkamer met Frans 
biljart en tafelvoetbal, een privé 
tennisbaan, een wellnessruimte met 
sauna en fitnessapparatuur, en een 
privétuin van 4000m². Fécamp: 12km 
- Etretat: 30km. Het hele jaar geopend. 

Sassetot-le-Mcdt 15

240, rue de Briquedalles
76540 SASSETOT-LE-MAUCONDUIT

Semaine / Week / Woche : à partir de : 2807 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 1204 €

Mme Anne SAVATIER 
Château de Briquedalles - 76540 SASSETOT-LE-MAUCONDUIT
Tél.  : 06 51 24 73 64 - 06 81 51 82 35 - 06 08 07 54 90 
contact@sejourdalbatre.com -  sejourdalbatre - www.sejour-dalbatre.com 

9

Aile du Château de Briquedalles***
Totalement indépendante l'Aile du 
Château de Briquedalles offre cuisine équipée, salon, séjour, 4 
chambres (lit double / 2 lits jumeaux / 4 lits simples / 1 lit simple), 
2 SDB et douche, 2 WC.  
A 2,5km de 3 plages - Fécamp : 12km - Etretat : 30km. 
Ouvert toute l’année. 

	 The completely independent Aile 
du châteai de Briquedalles offers a fully 
equipped kitchen, lounge, living room, 4 
bedrooms (double bed / 2 twin beds / 4 
single beds / 1 single bed), 2 bathrooms 
and shower, 2 WCs. 
Fécamp: 12km - Etretat: 30km. 
Open all year round. 

	 Völlig unabhängig bietet der 
Flügel des Châteai de Briquedalles eine 
ausgestattete Küche, ein Wohnzimmer, 
4 Schlafzimmer (Doppelbett / 2 
Einzelbetten / 4 Einzelbetten / 1 
Einzelbett), 2 Badezimmer und Dusche, 
2 WCs. Fécamp: 12km - Etretat: 30 km. 
Ganzjährig geöffnet. 

	 De volledig onafhankelijke Aile 
du châteai de Briquedalles biedt 
een volledig uitgeruste keuken, 
salon, woonkamer, 4 slaapkamers 
(tweepersoonsbed / 2 aparte 
bedden / 4 eenpersoonsbedden / 1 
eenpersoonsbed), 2 badkamers en 
douche, 2 toiletten. Fécamp: 12km - 
Etretat: 30km. Het hele jaar geopend. 

4
Sassetot-le-Mauconduit

240, rue de Briquedalles
76540 SASSETOT-LE-MAUCONDUIT

Semaine / Week / Woche : à partir de : 1267 €
La nuitée : à partir de : 534 €/nuit

Mme Anne SAVATIER 
Château de Briquedalles - 76540 SASSETOT-LE-MAUCONDUIT
Tél.  : 06 51 24 73 64 - 06 81 51 82 35 - 06 08 07 54 90 
contact@sejourdalbatre.com -  sejourdalbatre - www.sejour-dalbatre.com 

9
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28€

€ €

A la mer, gîtes labellisés

L'Echappée Normande
Studio 4pers de 28m² situé dans une résidence calme à 50m de la 
mer. Magnifique vue mer avec ses falaises et son eau aux couleurs 
sans égale. 
Entièrement rénové avec goût - cuisine aménagée, 2 couchages 
de 160x200cm.  
Ouvert toute l’année. 

	 28 m² studio for 4 people in a 
quiet apartment building 50 m from 
the sea. Overlooking the cliffs with a 
stunning view of the ever-changing 
colours of the sea. Entirely renovated 
with taste – fitted kitchen, 2 queen-
size beds. 
Open all year round. 

	 Studio 4pers de 28m² situé dans 
une résidence calme à 50m de la mer. 
Traumhafter Blick auf die Steilküste 
und das Meer, mit seiner einzigartigen 
Farbenvielfalt. Mit viel Geschmack 
komplett renoviert – voll ausgestattete 
Küche, 2 Schlafplätze à 160x200cm. 
Ganzjährig geöffnet. 

	 4-Persoons-studio van 28m² 
gelegen in een rustige residentie op 
50m van de zee. Prachtig uitzicht 
op zee met ongeëvenaarde kleuren 
en de kliffen. Geheel met smaak 
gerenoveerd - ingerichte keuken, 2 
bedden 160x200cm. 
Het hele jaar geopend. 

Résidence Pleine Mer
880, rue du Château - 76540 SAINT-PIERRE-EN-PORT
M. Tristan MAGE
5, rue d'Ecuelle - 70600 FRAMONT
Tél.  : 06 06 69 06 47 - lechappeenormande@gmail.com 

Semaine / Week / Woche : à partir de : 420 € 
Week-end / Weekend / Wochenende :
à partir de : 160 €

Saint-Pierre-en-Port 4

20 rue du Pressoir
76400 FÉCAMP

Le Pressoir
Au 1er étage d'une maison de ville appartement de 49m² comprenant 
grande pièce de vie avec cuisine aménagée et équipée, espace salon 
avec canapé convertible (2 pers. ), TV, 1 chambre avec 1 lt double, SDB 
(baignoire/douche, WC). 
Port : 140m - plage : 300m - centre ville : 900m. 
Ouvert toute l’année. 

	 On the 1st floor of a townhouse, 
49m² apartment comprising a large 
living room with fitted and equipped 
kitchen, lounge area with sofa bed (2 
pers. ), TV, 1 bedroom with 1 double 
bed, bathroom (bathtub/shower, WC). 
Port: 140m - beach: 300m - city center: 
900m. Open all year. 

	 Im 1. Stock eines Stadthauses, 
49m²  Wohnung mit  großem 
Wohnzimmer mit Einbauküche 
und ausgestattetem, Sitzecke mit 
Schlafsofa (2 Pers. ), TV, 1 Schlafzimmer 
mit 1 Doppelbett, Badezimmer 
(Badewanne/Dusche, WC). Hafen: 
140m - Strand: 300m - Stadtzentrum: 
900m. Ganzjährig geöffnet. 

	 Op de 1e verdieping van een 
herenhuis, 49m² appartement met 
een grote woonkamer met ingerichte 
keuken en uitgerust, zithoek met 
slaapbank (2 pers. ), TV, 1 slaapkamer 
met 1 tweepersoonsbed, badkamer 
(bad/douche, WC). Haven: 140m - 
strand: 300m - stadscentrum: 900m. 
Het hele jaar geopend. 

Mme Hélène ROUSSEAU
19 rue du Président René Coty - 76400 FÉCAMP
Tél.  : 06 76 50 66 60 - helene. rousseau307@sfr.fr

Semaine / Week / Woche : à partir de : 500 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 200 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 90 €

4 1B2Fécamp
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L'Eclipse
Dans l’ancien presbytère du village, gîte de 96m² comprenant au RDC : 
entrée, cuisine américaine, salle à manger, salon, téléphone, WC. Au 
1er étage : 2 chambres avec 1 lit double, WC, SDB (baignoire). Au 2ème 
étage : 1 chambre avec 4 lits simples avec vue sur la mer. Chauffage 
géothermie (faible coût d’électricité). Terrain de tennis à proximité.  
Plage : 2km. Ouvert toute l’année. 

8 3

	 Holiday home (96m²), in the 
village’s former presbytery. On the 
ground floor: entrance, open-plan 
kitchen, dining room, living room, 
telephone, WC. On the first floor: 2 
double bedrooms, WC, bathroom (bath). 
On the 2nd floor: 1 room with 4 single 
beds and sea view. Geothermal heating 
(low-cost electricity). Tennis facilities 
close by. 
Beach: 2km. Open all year round. 

	 In einem ehem. Pfarrhaus 
gelegene 96m²-Ferienunterkunft. 
Im EG : Eingangsbereich, Wohnküche 
zum Esszimmer offen; kl. Salon, 
Telefon, WC. 1. OG: 2 Zimmer mit 
Doppelbett; WC, Bad (Badewanne). 
2. OG: 1 Zimmer mit 4 Einzelbetten 
mit Meerblick. Erdwärmeheizung 
(geringe Stromkosten). Tennisplatz 
in der Nähe. 
Strand: 2km. Ganzjährig geöffnet. 

	 In het voormalige klooster in het 
dorp, vakantiewoning (96m²) met op 
de bgg  : hal, Amerikaanse keuken, 
eetkamer, zitkamer, telefoon, WC. Op 
de eerste etage : 2 sl. kamers met 
2-pers. bed, WC, badkamer (bad). Op 
de tweede etage : 1 sl. kamer met 4 
1-pers. bedden met uitzicht op zee. 
Geothermische verwarming. (Lage 
verwarmingskosten). Tennisveld in 
de nabijheid. 
Strand : 2km. Het hele jaar geopend. 

Vattetot-sur-Mer

441, route d’Yport
76111 VATTETOT-SUR-MER

Gite communal de Vattetot-sur-Mer
Tél.  : 02 35 60 73 34 - Agent d'accueil : 06 49 44 37 07 secretariat@vattetotsurmer.com - info@gitesdefrance76.com
www.gites-normandie-76.com/Gite-Vattetot-sur-mer-L-eclipse-G9060. html

Semaine / Week / Woche : à partir de : 572 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 372 €

Les Terriens
Gîte de 120 m² dans un ancien presbytère. 4 chambres, grand salon, 
cuisine, salle à manger, 3 SDB. Tennis à proximité. 
Plage : 2km. Ouvert toute l’année. 

11

	 120 m² gîte in a former presbytery. 
4 bedrooms, large living room, kitchen, 
dining room, 3 bathrooms. Tennis court 
nearby. 
Beach: 2km. Open all year round. 

	 Gîte de 120 m² in einem 
ehemaligen Pfarrhaus. 4 Schlafzimmer, 
großes Wohnzimmer, Küche, Esszimmer, 
3 Badezimmer. Tennis in der Nähe. 
Strand: 2km. Ganzjährig geöffnet. 

	 Gîte van 120 m² in een voormalige 
pastorie. 4 slaapkamers, grote 
woonkamer, keuken, eetkamer, 3 
badkamers. Tennisbaan in de buurt. 
Strand : 2km. Het hele jaar geopend. 

Vattetot-sur-Mer 5

441, route d’Yport
76111 VATTETOT-SUR-MER
Gite communal de Vattetot-sur-Mer
Tél.  : 02 35 60 73 34 - Agent d'accueil : 06 49 44 37 07
secretariat@vattetotsurmer.com - info@gitesdefrance76.com
www.gites-normandie-76.com/Gite-Vattetot-sur-mer-Les-Terriens-G9061. html

Semaine / Week / Woche : à partir de : 759 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 494 €
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€ €

vélos sur demande€

Cour

St Martin-aux-BuneauxLa P'tite Mouette
Longère mitoyenne entièrement restaurée. Confortable, claire et 
spacieuse, "la p'tite mouette" vous séduira. RDC : grande pièce de 
vie, cheminée (bois : 16€ la brouette), cuisine ouverte, SDB, WC , 1 
chambre avec 1 lit double. Etage : 1 chambre avec 2 lits de 1 pers. 
et 1 chambre avec 1 lit queen. Jardin privatif non clos de 1000 m². 
À 2km de la mer, dans un village plein de charme. Fécamp : 21km. 

Semaine / Week / Woche : à partir de : 549 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 299 €

36

 9, rue de Tournetot
76450 SAINT-MARTIN-AUX-BUNEAUX
M. et Mme Michel et Nadine BAILLEUL
119, les Hauts de Caniel - 76450 CANY-BARVILLE
Tél.  : 02 35 97 68 61 - 06 73 54 98 99 - bailleul. michel@wanadoo.fr -  Gite la P'tite Mouette 

	 Semi-detached house. Ground 
floor: large living room, fireplace 
(wood: €16 per wheelbarrow), plan 
kitchen, bathroom, WC, 1 bedroom 
with 1double bed. First floor: 1 
bedroom with twin beds and 1 
bedroom with 1 queen bed. Private 
1000m² garden. 2km from the sea, 
in a charming village. Fécamp: 21km. 

	 Restauriertes Bauernhaus. 
Erdgeschoss: großes Wohnzimmer, Kamin 
(Holz: 16€ die Schubkarre), Küche, Bad, 
WC, 1 Schlafzimmer mit 1 Doppelbett. 
Obergeschoss: 1 Schlafzimmer mit 2 
Einzelbetten und 1 Schlafzimmer mit 1 
Queen-Size-Bett. Nicht umzäunter Garten 
1000m². 2km vom Meer entfernt in einem 
zauberhaften Dorf. Fécamp: 21km. 

	 Gerestaureerde boerderij. Begane 
grond: grote woonkamer, open haard (hout: 
open haard (hout: 16€ per kruiwagen), 
open keuken, WC, 1slaapkamer met 1 
tweepersoonsbed. Eerste verdieping: 1 
slaapkamer met 2 eenpersoonsbedden en 1 
slaapkamer met 1 queen size bed. Privé 
nietafgesloten tuin van 1000m². 2km van de 
zee, in een zeer charmant dorp. Fécamp: 21km. 

24, sente de la Fromagerie 
76400 FÉCAMP

Bienvenue chez Mme Langaney
Appartement de 40 m² situé au RDC d’une maison de 
pêcheur comprenant, cuisine, séjour, 1 chambre avec 1 lit double et 1 
divan lit (75 x 180 cm) idéal pour un enfant, SDB (douche), WC séparés. 
Cour fermée (6 m² environ) avec table et chaises de jardin. 
Port : 300m - centre-ville : 600m - plage : 500m. 
Fermé : 01/05 - 30/09. 

	 40m² apartment situated on 
the ground floor of a fisherman's-
style house, comprising kitchen, living 
room, 1 bedroom with a double bed 
and a sofa bed suitable for a child, 
shower room, WC. 6m² enclosed yard 
with table and chairs. Harbour - 300m, 
town centre - 600m, beach - 500m 
Closed : 01/05 - 30/09. 

	 Whg. (40m²) im EG eines ehem. 
Fischerhauses mit: Küche, Wohnraum, 
1 Zimmmer mit 1 Doppel- & 1 Kinder-
Beistellbett (75 x 1. 80), Duschbad, 
WC. möblierter Hof (6m²). 
Hafen: 300m - Stadtzentrum: 600m 
- Strand: 500m
Geschlossen : 01/05 - 30/09. 

	 Appartement van 40 m² op de 
begane grond van een visserswoning met 
keuken, woonkamer, 1 slaapkamer met een 
tweepersoonsbed en 1 bedbank (75x180 
cm), ideaal voor een kind, badkamer 
(douche), toilet. Gesloten binnenplaats 
(ongeveer 6 m2) met tuintafel en stoelen. 
Haven: 300m - centrum: 600m - strand: 
500m Gesloten : 01/05 - 30/09. 

Mme Catherine LANGANEY
24, rue de l'Oasis - 92800 PUTEAUX - Tél.  : 01 47 78 81 87 - 06 73 12 71 50 - catherine. langaney@gmail.com

2 1

Semaine / Week / Woche : à partir de : 330 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 90 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 50 €

A la mer, gîtes non labellisés

B3Fécamp

A la campagne, gîtes labellisés
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€

11, rue Queue de Renard
76400 FÉCAMP

Maison de Terrien
Maison de 60m² comprenant au RDC, salon, cuisine équipée, courette. Au 
1er étage, 1 chambre avec 1 lit double, 1 lit enfant + parc, petit bureau. SDB 
(douche, WC). Au 2ème étage, 1 chambre avec 2 lits de 1 pers. , salle d'eau et WC. 
Dans la même rue et très proche, possibilité d'un couchage supplémentaire 
de 4 pers. pour regroupement de famille. A proximité de la voie verte ou il 
est possible de louer des vélos. Accès facile entre vallée et nature. 
Centre ville : 900m - port : 1,4km - plage : 2km. Ouvert toute l’année. 

	 House of 60m² comprising on 
the ground floor, living room, equipped 
kitchen, courtyard. On the 1st floor, 1 
bedroom with 1 double bed, 1 child's 
bed + playpen, small office. Bathroom 
(shower, WC). On the 2nd floor, 1 
bedroom with 2 single beds, shower 
room and WC. In the same street and 
very close, possibility of an additional 
bed for 4 people for a family group. Close 
to the greenway where it is possible to 
rent bikes. Easy access between valley 
and nature. City center: 900m - port: 1. 
4km - beach: 2km. Open all year. 

	 Haus von 60m², bestehend aus 
Erdgeschoss, Wohnzimmer, ausgestattete 
Küche, Courette. Stock, 1 Schlafzimmer mit 1 
Doppelbett, 1 Kinderbett + Laufstall, kleines 
Büro. Badezimmer (Dusche, WC). Im 2. Stock, 1 
Schlafzimmer mit 2 Einzelbetten, Badezimmer 
und WC. In der gleichen Straße und ganz in 
der Nähe besteht die Möglichkeit einer 
zusätzlichen Schlafgelegenheit für 4 Pers 
onen, um eine Familie zusammenzuführen. In 
der Nähe des Grünen Wegs, wo man Fahrräder 
mieten kann. Leichter Zugang zwischen Tal 
und Natur. Stadtzentrum: 900m - Hafen: 1,4 
km - Strand: 2 km. Ganzjährig geöffnet. 

	 Huis van 60m² bestaande uit op 
de begane grond, woonkamer, ingerichte 
keuken, binnenplaats. Op de 1e verdieping, 
1 slaapkamer met 1 tweepersoonsbed, 1 
kinderbed + box, klein bureau. Badkamer 
(douche, WC). Op de 2e verdieping, 1 
slaapkamer met 2 eenpersoonsbedden, 
doucheruimte en WC. In dezelfde straat en 
zeer dichtbij, mogelijkheid van een extra bed 
voor 4 personen voor een familiegroep. Dicht 
bij de groene weg waar het mogelijk is om 
fietsen te huren. Gemakkelijke toegang tussen 
vallei en natuur. Stadscentrum: 900m - haven: 
1. 4km - strand: 2km. Het hele jaar geopend. 

Mme Gillian LETUILLIER
16, rue Queue de Renard - 76400 FÉCAMP
Tél.  : 06 98 07 75 74 - 06 15 32 81 39 - gillian. lethuillier@free.fr

Semaine / Week / Woche : à partir de : 450 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 160 €
(2 nuits mini. / 2 nights mini. / 2 Nächte Mini. / 2 nachten mini. )

4 2D3Fécamp

116, rue du Président René Coty
76400 FÉCAMP

Chez Patou
Demeure côtière familiale de 110 m², tout confort avec cour sans 
vis-à-vis, comprenant cuisine, séjour/salon, SDB (douche, lavabo et 
WC). Au 1er étage, 2 chambres avec 1 lit double. Au 2ème étage, 1 
chambre avec 2 lits simples, SDB (douche, baignoire, lavabo et WC. 
5 vélos à disposition. 

Plage et port : 300m, Centre ville : 1km. Ouvert toute l’année. 

	 110m² comfortable family 
residence on the coast, with backyard, 
not overlooked, comprising : kitchen, 
living room, bathroom (shower, sink, WC). 
First floor: 2 double bedrooms. 2nd floor: 
1 room with 2 single beds, bathroom 
(shower, bathtub, sink, and WC). 5 bicycles 
at guests' disposal. Beach and harbour: 
300m, centre: 1km. Open all year round. 

	 Großer familiärer Wohnsitz an 
der Küste (110m²), mit Hof (ohne 
Gegenüber), allem Komfort, mit Küche, 
Wohn/Esszimmer, Bad (Dusche, 
Waschbecken + WC). Im 1. OG, 2 
Doppelzimmer, im 2. OG: 1 Zimmer mit 2 
Einzelbetten, Bad (Dusche, Badewanne, 
Waschbecken, WC). 5 Fahrräder zur freien 
Verfügung. Hafen & Strand: 300m und 
Stadtzentrum: 1km. Ganzjährig geöffnet. 

	 Grote woning aan de kust van 
met alle comfort en een binnenplaats, 
bestaande uit keuken, zit-/woonkamer, 
badkamer (douche, wastafel en WC). 
Eerste etage : 2 sl. kamers met een 
2-pers. bed. Tweede etage : 1 sl. kamer 
met twee 1-pers. bedden, badkamer 
(douche, bad, wastafel en WC). 5 fietsen 
ter beschikking. Zee en haven : 300m, 
centrum : 1km. Het hele jaar geopend. 

6A3 3

Semaine / Week / Woche : à partir de : 400 €

Mme Patricia BONNET 
32, rue de Renéville - 76400 FÉCAMP
Tél.  : 06 22 45 77 32 - patricia. bonnet0805@orange.fr

Fécamp
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Le Paradis Normand
Au 1er étage d'une résidence rénovée, studio de 24m² comprenant, 
petite cuisine aménagée et équipée, 1 chambre avec 1 lit queen, 
mezzanine avec 1 lit double. SDB (baignoire, WC). Amateur de 
paysages spectaculaires, soyez les bienvenus pour découvrir ce 
petit coin de paradis. 
Ouvert toute l'année. 

	 On the 1st floor of a renovated 
residence, 24m² studio apartment 
comprising a small fitted and equipped 
kitchen, 1 bedroom with 1 queen-size 
bed, mezzanine with 1 double bed. 
Bathroom (bath, WC). Spectacular 
scenery lovers are welcome to discover 
this little corner of paradise. 
Open all year round. 

	 Stock einer renovierten Residenz, 
24m² großes Studio mit kleiner 
ausgestatteter Küche, 1 Schlafzimmer 
mit 1 Queensize-Bett, Mezzanine mit 1 
Doppelbett. Badezimmer (Badewanne, 
WC).  Liebhaber spektakulärer 
Landschaften sind hier herzlich 
willkommen, um diese kleine Ecke des 
Paradieses zu entdecken. 
Ganzjährig geöffnet. 

	 Op de 1e verdieping van een 
gerenoveerde residentie, studio-
appartement van 24 m² bestaande 
uit een kleine ingerichte en uitgeruste 
keuken, 1 slaapkamer met 1 queensize 
bed, mezzanine met 1 tweepersoonsbed. 
Badkamer (bad, WC). Liefhebbers van 
spectaculaire landschappen zijn welkom 
om deze kleine hoek van het paradijs te 
ontdekken. Het hele jaar geopend. 

Résidence Pleine Mer
880, rue du Château - 76540 SAINT-PIERRE-EN-PORT

M. Tristan MAGE
5, rue d'Ecuelle - 70600 FRAMONT
Tél.  : 06 06 69 06 47 - lechappeenormande@gmail.com 

Semaine / Week / Woche : à partir de : 450 € 
Week-end / Weekend / Wochenende :
à partir de : 140 €

Saint-Pierre-en-Port

A la campagne, gîtes non classés

Adorable Cocon
Gîte de charme typique de 45m² comprenant, cuisine ouverte avec 
espace repas, séjour, salon avec canapé (3 places) et 1 lit simple, 
SDB (baignoire, WC). Jardin avec mobilier et barbecue. Recharge pour 
voiture électrique.  
Fécamp : 10km. 

	 Charming typical cottage of 45m² 
comprising an open kitchen with dining 
area, living room, lounge with sofa (3 
seats) and 1 single bed, bathroom 
(bathtub, WC). Garden with furniture 
and barbecue. Recharge for electric car. 
10km from Fécamp. 

	 Charmante, typische Ferienwohnung 
von 45m² mit offener Küche mit 
Essbereich, Wohnzimmer, Lounge 
mit Sofa (3 Plätze) und 1 Einzelbett, 
Badezimmer (Badewanne, WC). Garten 
mit Möbeln und Grill. Aufladen für 
Elektroauto. Fécamp: 10km. 

	 Charmante typische vakantiewoning 
van 45m² met open keuken met 
eethoek, woonkamer, lounge met bank 
(3 zitplaatsen) en 1 eenpersoonsbed, 
badkamer (bad, WC). Tuin met meubels 
en barbecue. Fécamp : 10km. 

300, route d'Ypreville 
76540 ANGERVILLE-LA-MARTEL

Mme Nicole SABATIER 
10, rue de la Grange Batelière - 75009 PARIS
Tél.  : 06 11 39 62 25 - michelsabatier10@gmail.com - https://la-campagne-a-la-mer. webnode.fr/

Semaine / Week / Woche : à partir de : 630 € 
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 160 €

Angerville-la-Martel 3



55

(en commun) (en commun) €€

(en commun) €

La Campagne à la Mer
Dans une propriété typique du Pays de Caux, gîte de charme de 
90m² comprenant, cuisine, avec espace repas, séjour, salon avec 
1 lit double, 1 chambre avec 2 lits simples et 1 chambre avec 1 lit 
queen. SDB (baignoire, WC). Jardin avec salon de Jardin et barbecue
Recharge pour voiture électrique.  
Fécamp : 10km.

	 In a charming property typical of 
the region, a 90 m² gîte comprising 
kitchen with eating area, living room, 
lounge with double bed, 1 room with 2 
single beds and 1 room with a queen-
size bed. Bathroom (bath, WC). Charging 
for electric cars. 
10km from Fécamp. 

	 Charmantes Ferienhaus auf 
einem für das Pays de Caux typischen 
Anwesen mit: Küche mit Essecke, 
Wohnraum, Salon mit 1 Doppelbett, 
1 Zimmer mit 2 Einzelbetten und 1 
Zimmer mit 1 queen-size Bett, Bad 
(Badewanne, WC). Aufladen für 
Elektroautos. 
Fécamp: 10km. 

	 In een karakteristieke omgeving 
van het Pays de Caux, charmante gîte 
van 90m² met een keuken en eethoek, 
woonkamer met 1 tweepersoonsbed, 1 
slaapkamer met 2 eenpersoonsbedden 
en 1 slaapkamer met queensize bed. 
Badkamer (bad, WC). Opladen voor 
elektrische auto's. Fécamp : 10km. 

300, route d'Ypreville
76540 ANGERVILLE LA MARTEL

Mme Nicole SABATIER 
10, rue de la Grange Batelière - 75009 PARIS
Tél.  : 06 11 39 62 25 - michelsabatier10@gmail.com - https://la-campagne-a-la-mer. webnode.fr/

Semaine / Week / Woche : à partir de : 630 € 
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 180 €

2Angerville-la-Martel 6

Clos Phitarra
Maison en briques et silex de 45 m² comprenant kitchenette aménagée 
et équipée ouverte sur l'espace repas et le salon avec canapé-lit, 1 
chambre avec 1 lit double, SDB. Jardin partagé avec les propriétaires, 
terrasse semi privative avec salon de jardin.  
Etretat : 7mn - Fécamp : 18mn (en voiture). 
Fermé : 01/01 - 31/01. 

	 45 m² brick and flint house 
including: fitted and fully-equipped 
kitchenette with dining area and living 
room with sofa bed, 1 bedroom with 1 
double bed, bathroom. Shared garden 
with the owners, semi-private terrace 
with garden furniture. 
Etretat: 7mins – Fécamp: 18mins (by 
car). Closed: 01/01 - 31/01. 

	 45 m² großes Haus aus Backsteinen 
und Feuerstein mit eingerichteter und 
ausgestatteter Kochnische, die zum 
Essbereich hin geöffnet ist. Salon 
mit Schlafcouch, 1 Schlafzimmer mit 
1 Doppelbett, Bad. Gartennutzung 
gemeinsam mit den Eigentümern, 
halb private Terrasse mit Gartensalon. 
Etretat: 7Min. - Fécamp: 18Min. (im Auto). 
Geschlossen: 01/01 - 31/01. 

	 Dit huis van bak- en vuursteen 
van 45 m² bestaand uit een ingerichte 
en goed uitgeruste keuken, die 
uitkomt op de eet- en woonkamer 
met slaapbank, 1 slaapkamer met 1 
tweepersoonsbed, badkamer. Tuin te 
delen met de eigenaren, semi-privé 
terras met tuinmeubelen. 
Etretat : 7mn - Fécamp : 18mn (met de 
auto). Gesloten: 01/01 - 31/01. 

1

576 rue d'Ecosse
76790 LES LOGES

Semaine / Week / Woche : à partir de : 368 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 160 €
La nuitée : à partir de : 70 €/nuit

Les Loges

Mme Florence BARREAU
576 rue d'Ecosse - 76790 LES LOGES
Tél.  : 06 87 46 38 64 - florence. barreau@closphitarra.com

4
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55 €

TERRASSE

55 € €

La Cauchoise
A 5 km de la mer, petite maison indépendante de 50m², à proximité 
du grand gîte dispose d’un jardin privatif clos de 350m² traversée par 
une rivière (sécurisée). Une barque est à votre disposition pour une 
promenade sur le tour de l’étang : Idéal pour un séjour romantique à 
2. Cuisine ouverte sur le petit salon avec le petit espace salon/séjour, 
canapé TV. SDB (douche, WC).  
Spa en supplément. Ouvert toute l’année. 

	 Small detached house close to the 
large gîte with a private enclosed 350 
m² garden through which runs a secure 
river. A rowing boat is at your disposal 
to take out on the pond : ideal for a 
romantic stay for two. Small living room 
with open kitchen, sofa, TV. Shower 
room with WC. 
Extra charge for use of spa
Open all year round. 

	 In einem geschlossenen Garten 
(350m²) mit Flüsschen gelegenes 
Ferienhaus in der Nähe eines größeren, 
5 km vom Meer entfernt. Für eine Runde 
auf dem anliegenden Weiher steht auch 
ein Kahn zur Verfügung - der perfekte 
Ort für eine romantische Eskapade 
zu zweit! Zum knuffigen Wohnraum 
(Sitzecke, TV) offene Küche, Bad 
(Dusche, WC). Spa-Bereich auf Anfrage 
mit Aufpreis. Ganzjährig geöffnet. 

	 Op 5 km van zee, dit kleine 
zelfstandige huis, in de buurt van een 
grote gîte, heeft een omsloten tuin 
van 350m² doorkruist door een rivier 
(beveiligd). Een bootje staat tot uw 
beschikking voor een tocht op de vijver: 
Ideaal voor een romantisch verblijf 
voor 2. Open keuken met een kleine 
woonkamer met zithoek, TV. 
Badkamer (douche, WC). Spa met 
bijbetaling. Het hele jaar geopend. 

2

691, rue Cauchoise
76400 COLLEVILLE

Semaine / Week / Woche : à partir de : 700 €
Nuitée/night/Nacht/natcht  : à partir de 98 €

Colleville

Mme Audrey THIERARD
109 rue Pontoise - 60000 BEAUVAIS
Tél.  : 06 07 96 59 95 - cabanes. gites. aufildeleau@gmail.com  aufildeleau2 - www.giteaufildeleau.fr

4

Au Fil de l'Eau
Maison de charme, entourée d’un parc bordé par les eaux comprenant, 
cuisine aménagée, séjour, salon, cheminée, 7 chambres et 7 SDB, venez 
vous détendre, profiter de la nature ou pêcher dans notre propriété 
de 15h (rivière première catégorie et d’un étang avec barque). A 
proximité, randonnées.  
Spa en supplément. Ouvert toute l’année. 

	 Charming house, surrounded by 
a park bordered by water, including 
a fitted kitchen, living room, lounge, 
fireplace, 7 bedrooms and 7 bathrooms, 
come and relax, enjoy nature or fish in 
our property of 15 hours (first category 
river and a pond with boat). 
Extra charge for use of spa
Open all year round. 

	 Charmantes Haus, umgeben von 
einem Park, der von Wasser umgeben 
ist, bestehend aus Küche, Wohnzimmer, 
Salon, Kamin, 7 Schlafzimmern und 7 
Badezimmern. Entspannen Sie sich, 
genießen Sie die Natur oder angeln Sie in 
unserem Anwesen von 15h (Fluss erster 
Kategorie und ein Teich mit Boot). In der 
Nähe, Wanderungen. Spa-Bereich auf 
Anfrage mit Aufpreis. Ganzjährig geöffnet. 

	 Charmant huis, omgeven door een 
park omzoomd door water met inbegrip 
van, ingerichte keuken, woonkamer, 
salon, open haard, 7 slaapkamers 
en 7 badkamers, kom en ontspan, 
geniet van de natuur of vissen in ons 
eigendom van 15 uur (eerste categorie 
rivier en een vijver met boot). Spa met 
bijbetaling. Het hele jaar geopend. 

714

691, rue Cauchoise
76400 COLLEVILLE

Semaine / Week / Woche : à partir de : 1. 120 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 500 € 

Colleville

Mme Audrey THIERARD
109 rue Pontoise - 60000 BEAUVAIS
Tél.  : 06 07 96 59 95 - cabanes. gites. aufildeleau@gmail.com  aufildeleau2 - www.giteaufildeleau.fr
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Au Clerc de l'Orangerie
Charmant logement authentique, situé dans un quartier calme à 10 
minutes à pied du port, de la plage et du Palais de la Bénédictine. 
Il offre un espace de vie confortable avec 2 chambres et 2 salles 
de douche. Idéal pour un séjour en famille, entre amis ou pour un 
déplacement professionnel. Stationnement gratuit. 
Centre ville : 600m - Plage/port : 1,2km

	 Charming authentic flat, located in a 
quiet area 10 minutes' walk from the port, 
the beach and the Palais de la Bénédictine.
It offers comfortable living space with 2 
bedrooms and 2 shower rooms. Ideal for 
a stay with family, friends or business 
travellers. Free parking available.
Town centre: 600m - Beach/port: 1.2km.

	 Charmante, authentische Unterkunft 
in einer ruhigen Gegend, nur 10 
Gehminuten vom Hafen, dem Strand und 
dem Benediktinerpalast entfernt.
Sie bietet einen komfortablen Wohnbereich 
mit 2 Schlafzimmern und 2 Duschbädern. 
Ideal für einen Aufenthalt mit der Familie, 
mit Freunden oder für eine Geschäftsreise. 
Kostenlose Parkplätze stehen zur 
Verfügung.
Stadtzentrum: 600m - Strand/Hafen: 
1,2km

	 Charmant authentiek appartement, 
rustig gelegen op 10 minuten lopen van 
de haven, het strand en het Palais de la 
Bénédictine.
Het biedt comfortabele leefruimte met 2 
slaapkamers en 2 doucheruimtes. Ideaal 
voor een verblijf met familie, vrienden of 
zakenreizigers. Gratis parkeergelegenheid 
beschikbaar.
Centrum: 600m - Strand/haven: 1.2km

33 rue Maurice Renault
76400 FÉCAMP

Mme Marie-Louise DURAND
31 rue Maurice Renault - 76400 FÉCAMP - 06 71 58 42 28 - 06 88 82 14 71 - masijolieville@gmail.com

Semaine / Week / Woche : à partir de : 600 € 
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 180 €
Nuitée/night/Nacht/natcht  : à partir de 90 €

2Fécamp 6

B4

€

A la mer, gîtes non classés
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3€€

A la mer, campings classés

Fécamp
Camping de Reneville ***
Au cœur du Pays des Hautes Falaises, admirablement situé en 
surplomb de la mer, à 100 m de la plage et du casino, à 500m du 
port, de la ville et de ses commerces, le Domaine de Reneville vous 
propose, en camping ou dans un de ses chalets un séjour grand bol 
d'air  en famille ou entre amis. 
Ouvert : 29/03 - 04/11

Chemin de Nesmond - 76400 FÉCAMP
Tél.  : 02 35 28 20 97 
reservation@campingfecamp.fr
www.campingdereneville.com 

A3

	 In the heart of the Pays des 
Hautes Falaises, admirably located 
overlooking the sea, 100m from the 
beach and the casino, 500m from 
the port, the town, and its shops, the 
Domaine de Reneville offers you, in 
a campsite or in one of its chalets, 
a breath of fresh air with family or 
friends. 
Open: 29/03 - 04/11 

	 Im Herzen des Pays des Hautes 
Falaises, wunderbar gelegen oberhalb 
des Meeres, 100 m vom Strand und 
dem Casino entfernt, 500 m vom 
Hafen, der Stadt und ihren Geschäften 
entfernt, bietet Ihnen das Domaine de 
Reneville einen Aufenthalt in einem 
Campingplatz oder in einem seiner 
Chalets, eine frische Brise mit Familie 
oder Freunden. 
Geöffnet: 29/03 - 04/11. 

	 In het hart van het Pays des 
Hautes Falaises, prachtig gelegen 
met uitzicht op de zee, op 100 m van 
het strand en het casino, op 500 m 
van de haven, de stad en de winkels, 
biedt Domaine de Reneville u, op een 
camping of in een van zijn chalets, een 
frisse neus met familie of vrienden. 
Geopend: 29/03 - 05/11 Op aanvraag: 
06/11 tot 30/03
Geopend: 29/03 - 04/11

Forfait tente / Tent package / Zelt-Pauschale / Tentpakket : 
à partir de 17€ la nuit
Forfait mobil-home / Mobile home package / Mobilheim-
Pauschale / Mobilhomepakket : 455€ la semaine (2 personnes)

92 54
Fécamp

Campings
Campsites / Campingplätze / Campingplaatsen
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à partir 
de 3€

chauffée 
et abritée

juillet/août

de juin à septembre

juillet/août

1,50 € / chien 

Huttopia les Falaises***
Au plus près des célèbres falaises et de la Côte l’Albâtre, séjournez 
au camping Huttopia Les Falaises en camping car, en van ou dans 
un hébergement tout confort : roulotte, chalet ou tente équipée. en 
Sur place, piscine couverte avec pataugeoire et piscine extérieure 
chauffée, un centre de vie chaleureux, de la restauration. En été, un 
programme d’activités ravira petits et grands pour vivre ensemble 
des instants uniques !
Ouvert : 03/04 - 02/11

130, rue du Camping
76540 SAINT-PIERRE-EN-PORT
Tél.  : 02 35 29 51 58 - lesfalaises@huttopia.com

 Camping huttopia les Falaises - Normandie
https://europe. huttopia.com/site/les-falaises-normandie/

	 Close to the famous cliffs and the 
Albâtre coast, stay at the Huttopia Les 
Falaises campsite in a camper van, a 
van or in comfortable accommodation: 
caravan, chalet or equipped tent. On 
site, indoor swimming pool with 
paddling pool and heated outdoor 
swimming pool, a friendly life centre, 
catering. In summer, a programme of 
activities will delight young and old 
alike to experience unique moments 
together! Open : 03/04 - 02/11. 

	 Ganz in der Nähe der berühmten 
Klippen und der Alabasterküste wohnen 
Sie auf dem Campingplatz Huttopia 
Les Falaises im Wohnmobil, im Van 
oder in einer Unterkunft mit allem 
Komfort: Zigeunerwagen, Chalet oder 
ausgestattetes Zelt. en Vor Ort: Hallenbad 
mit Planschbecken und beheizter 
Außenpool, ein gemütliches Zentrum, 
Gastronomie. Im Sommer begeistert ein 
Aktivitätenprogramm Groß und Klein, 
um gemeinsam einzigartige Momente 
zu erleben! Geöffnet : 03/04 - 02/11. 

	 Dicht bij de beroemde kliffen 
en de kust van Albâtre, verblijf op 
camping Huttopia Les Falaises in een 
camper, een bestelwagen of in een 
comfortabele accommodatie: caravan, 
chalet of ingerichte tent. Ter plaatse, 
overdekt zwembad met peuterbad en 
verwarmd buitenzwembad, een gezellig 
levencentrum, catering. In de zomer zal 
een activiteitenprogramma jong en oud 
bekoren om samen unieke momenten te 
beleven! Geopend : 03/04 - 02/11. 

2 pers. + Caravane/Tente/caravan/tent/Wohnwagen/Zelt/
caravan /tent  : A partir de 16,50 €

Tente équipée/equipped tent/ausgestattetes Zelt/
ingerichte tent : A partir de 343 € 

Chalets : A partir de 532 €

St-Pierre-en-Port 76 79

Le Rivage**
Idéalement situé sur les falaises d'Yport, vous apprécierez le climat, 
le calme et l'accueil convivial d'un village de pêcheurs. 
Vue exceptionnelle sur la mer et les falaises, passage du GR21 pour 
des randonnées découvertes. 
Musées et sites touristiques à moins d'1 heure… 
Ouvert : 04/04 - 30/09 

Rue André Toutain - RD211
76111 YPORT
Tél.  : 02 35 27 33 78
contact@camping-lerivage.com
www.camping-lerivage.com

	 Ideally located on the cliffs of Yport, 
you will appreciate the climate, the calm, 
and the friendly welcome of a fishing 
village. 
Exceptional view of the sea and the 
cliffs, passage of the GR21 for discovery 
hikes. Museums and tourist sites within 
1 hour. 
Open: 04/04 - 30/09. 

	 Ideale Lage auf den Klippen von 
Yport, Sie werden das Klima, die Ruhe 
und den freundlichen Empfang eines 
Fischerdorfes schätzen. 
Außergewöhnliche Aussicht auf das 
Meer und die Klippen, Passage des GR21 
für Entdeckungswanderungen. Museen 
und Touristenattraktionen innerhalb 
von 1 Stunde. Geöffnet: 04/04 - 30/09. 

	 Ideaal gelegen op de kliffen 
van Yport, zult u het klimaat, de 
rust en de vriendelijke ontvangst 
van een vissersdorp waarderen. 
Uitzonderlijk uitzicht op de zee en de 
kliffen, passage van de GR21 voor 
ontdekkingswandelingen. Musea en 
toeristische bezienswaardigheden 
binnen 1 uur. Geopend: 04/04 - 30/09. 

1985Yport

Forfait tente / Tent package / Zelt-Pauschale / Tentpakket : (1 nuit, 2 
personnes, 1 voiture / 1 night, 2 people, 1 car / 1 Nacht, 2 Personen, 
1 Auto / 1 nacht, 2 personen, 1 auto) : à partir de 19,10 €
Caravane/caravan/Wohnwagen/caravane : 24,10 €
Semaine (mobil-home) : à partir de 430 € - Electricité : 5 €
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à partir 
de 3 €

à partir de 3 €  
1h gratuite au bar

en haute saison

Payant

A la campagne, campings classés

Sunêlia L’Aiguille Creuse****
Au calme, à 5 km d'Etretat et 10 km de Fécamp, le 
Camping l'Aiguille Creuse vous accueille sur de grands emplacements, 
dans un cadre de verdure. Sanitaires chauffés, piscine couverte et 
chauffée, animations familiales en haute saison. 
Ouvert : 04/04 - 21/09 
Du 02/01 au 03/04 & du 22/09 au 30/12 : ouvert uniquement par téléphone

	 In a quiet green setting, 5km 
from Etretat and 10km from Fécamp, 
the campsite "l'Aiguille Creuse" 
offers large pitches, heated washing 
facilities, covered heated pool, family 
entertainment in high season. 
Open: 04/04 - 21/09.from 02/01 to 
03/04 & from 22/09 to 30/12: open 
only by phone

	 Der 4-Sterne Campingplatz "l'Aiguille 
Creuse", 5km von Etretat und 10km von 
Fécamp entfernt und ruhig gelegen, bietet 
Ihnen großzügige Stellplätze im Grünen. 
Beheizte Sanitäranlagen Schwimmbad 
(überdacht), Familienanimationen in der 
Hochsaison. Geöffnet: 04/04 - 21/09. 
Vom 02/01 bis 03/04 & vom 22/09 bis 
30/12: nur telefonisch geöffnet

	 Rustig gelegen, 5 km van Etretat 
en 10 km van Fécamp heet , de camping 
l’Aiguille Creuse u welkom op grote 
campingplaatsen, groene omgeving. 
Verwarmd sanitair, familievermaak in 
het hoogseizoen. 
Geöffnet: 04/04 - 21/09. Van 02/01 tot 
03/04 en van 22/09 tot 30/12: alleen 
telefonisch geopen

24, résidence de l’Aiguille Creuse - 76790 LES LOGES - Tél.  : 02 35 29 52 10 - camping@aiguillecreuse.com
 Sunêlia l'Aiguille Creuse - www.campingaiguillecreuse.com

Forfait tente (1, nuit, 2 pers, 1 voiture) : à partir de : 20 €
Caravane/caravan/Wohnwagen/caravan - Camping-car : à partir de : 25 € 
Mobil-home : à partir de : 460 €

Les Loges
3462

"Ferme de la Hêtraie" ***
Incorporé dans une ferme centenaire typique de la 
Normandie, le camping Ferme de la Hêtraie vous accueillera dans 
un environnement calme et verdoyant. De la nuitée à la semaine, 
animaux, étangs et grands espaces feront le bonheur des petits et 
grands dans un esprit de convivialité et de sérénité. 
Ouvert : 15/03 - 31/10

13 Rue de la Chênaie
76110 BEC-DE-MORTAGNE
Tél.  : 02 35 29 56 02 - 07 78 51 89 96
contact@camping-lahetraie.fr

 Camping Ferme de la Hêtraie - www.campinglahetraie.com

	 Welcome to Les Pommiers 
campsite, ideally located for exploring 
the Alabaster Coast (Côte d'Albâtre) 
(Étretat, Fécamp, Yport, etc. ).come 
and relax in our peaceful, family-
friendly atmosphere. You can easily 
access the GR21 hiking trail or the 
Vélomaritime seaside cycle route 
from the campsite. 
Open :15/03 - 31/10

	 Herzlich wil lkommen auf dem 
Campingplatz "Les Pommiers“, der sich in 
idealer Lage befindet, um unsere schöne 
Alabasterküste (Etretat, Fécamp, Yport…) zu 
besuchen. Hier erwarten Sie ein familiäres 
Ambiente und eine beschauliche Atmosphäre. 
Vom Campingplatz aus gelangen Sie zu Fuß 
oder mit dem Fahrrad auf den Fernwanderweg 
GR 21 oder den Radfernweg Vélomaritime. 
Geöffnet : 15/03-31/10

	 Welkom op camping "Les 
Pommiers", ideaal gelegen om onze 
mooie Côte d'Albâtre te bezoeken 
(Etretat, Fécamp, Yport…). U vindt hier 
een familiale sfeer en een vredige 
omgeving. Vanaf de camping kunt 
u te voet of met de fiets de GR 21 
of de “Vélomaritime” volgen. 
Geopend: 15/03 - 31/10

Par nuitée / per night/pro Nacht/per nacht : 
Tente/tent/Zelt - Camping-car : 1 nuit - 2 pers.  : 17,70 €
Electricité / electricity/Strom/electriciteit : 4,50 €
Mobil-home (semaine/week/Woche/week) : à partir de 545 €

6
Bec-de-Mortagne 12
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€ 2€

1 à 5 €Petite épicerie Service petit-
déjeuner

Soirées

Les Falaises de Toussaint**
Notre camping vous offre le calme de la campagne dans un parc de 2. 5 
hectares en partie ombragé délimités par des haies. 
Nous vous proposons la location de mobil-home ou chalet pour 2 à 6 
personnes, pour les campeurs traditionnels, des emplacements camping 
pour tente, caravane ou camping-car sur des parcelles délimitées par des 
haies au soleil ou à l'ombre. 
4 km du port, de la plage et du centre ville de Fécamp. Ouvert : 21/03 - 02/11

2 bis, rue de Rouen - 76400 TOUSSAINT
Tél.  : 07 49 45 49 14 - campinglesfalaisesdetoussaint@gmail.com

 Camping les Falaises de Toussaint - www.camping-normandie-seine-maritime.com

Toussaint

	 Our campsite offers you the 
peace and quiet of the countryside in 
a 2. 5-hectare park, partly shaded and 
bordered by hedges. We offer mobile 
homes or chalets for 2 to 6 people, for 
traditional campers, camping pitches 
for tents, caravans or camper vans on 
plots edged by hedges in the sun or in 
the shade. Open : 21/03 - 02/11

	 Unser Campingplatz bietet 
ländliche Ruhe in einem 2,5 Hektar 
großen, teilweise beschatteten, von 
Hecken begrenzten Park. Wir vermieten 
Mobilheime oder Chalets für 2 bis 6 
Personen und für traditionelle Camper 
Stellplätze für Zelt, Wohnwagen oder 
Wohnmobil auf von Hecken begrenzten 
Parzellen in der Sonne oder im Schatten. 
Geöffnet : 21/03 - 02/11

	 Onze camping biedt u de rust 
van het platteland in een park van 2,5 
hectare, gedeeltelijk in de schaduw en 
begrensd door heggen. Wij verhuren 
mobilhomes of chalets voor 2 tot 6 
personen. Voor traditionele kampeerders, 
kampeerplaatsen voor tenten, 
caravans of campers op, door heggen, 
afgebakende percelen, in de zon of in 
de schaduw. Geopend : 21/03 - 02/11

9

Forfait tente (1 nuit, 2 personnes, 1 voiture) : à partir de 20,60 € - Caravane/camping-car/van : à partir de 21,60 €
Chalet : (semaine/week/Woche/week) : à partir de : 357 €
Mobil-home (semaine/week/Woche/week) : à partir de 392 €
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L'Oiseau Blanc**
Notre camping familial est situé entre Saint-Valéry-en-Caux 
et Fécamp à 2 km de la mer (plages des Petites dalles et Grandes 
Dalles). Pour les adeptes des randonnées pédestres et vélo notre 
camping est proche des sentiers balisés (GR21 et vélo maritime). 
Notre village offre tous les commerces nécessaires à 10 mn à pieds. 
Camping calme situé entre terre et mer. 
Ouvert : 29/03 - 28/09. 

Sassetot-le-Mauconduit

	 Located between Petites and 
Grandes Dalles beaches, near the 
“Sissi” castle, we have 35 pitches with 
or without electricity. The plots vary 
in size to meet your needs. There is a 
grocery service for your convenience. 
Pets are allowed on a lead in the 
campsite and on your pitch. Open : 
29/03 - 28/09. 

	 Unser Campingplatz zwischen den 
Stränden Petites Dalles und Grandes 
Dalles in der Nähe des „Sissi“-Schlosses 
verfügt über 35 Stellplätze mit oder 
ohne Strom. Die Parzellen sind mehr 
oder weniger groß, je nach Bedarf. Ein 
Lebensmittelverkauf sorgt für Ihre 
Zufriedenheit. Tiere an der Leine auf dem 
Campingplatz und auf Ihrem Stellplatz 
sind erlaubt. Geöffnet : 29/03 - 28/09. 

	 Gelegen tussen de stranden van 
de Petites en Grandes Dalles, vlak bij het 
kasteel "Sissi", beschikken wij over 35 
standplaatsen met of zonder elektriciteit. 
De percelen zijn verschillend in grootte, 
afhankelijk van uw behoeften. Een 
boodschappenservice om u ten dienste 
te zijn. Huisdieren zijn aangelijnd 
toegestaan op de camping en op uw 
standplaats. 29/03 - 28/09. 

10
26

10 rue du Moulin 
76540 SASSETOT-LE-MAUCONDUIT
Tél.  : 09 51 07 26 26 
vacances@campingloiseaublanc.com

 Camping L'Oiseau Blanc 
www.campingloiseaublanc.com

Tente/tent/Zelt/tent sans électricité (1 nuit, 1 personne, 1 voiture) :  
à partir de 12 €  
Caravane/caravan/Wohnwagen/caravan/Camping-car : à partir de 20 €  
Mobil-homes (semaine/week/Woche/week) : à partir de 357 € 
Electricité : 3 €



62

3 €

Les Pommiers**
Bienvenue au camping "Les Pommiers", idéalement situé pour visiter notre 
belle Côte d'Albâtre (Etretat, Fécamp, Yport…). Vous y trouverez une ambiance 
familiale et une atmosphère paisible. A partir du camping vous pourrez 
rejoindre le GR 21 ou la Vélomaritime, que ce soit à pied ou à vélo. Nouveauté 
2025 : La Cabadienne (locatif d'une chambre à la place de la tente) compromis 
idéal pour les aventuriers dans l’âme qui ne sont pas prêts à dormir toutes 
les nuits sur le sol. À vivre un séjour où nature, confort et écoresponsabilité 
se rencontrent pour vous offrir de belles vacances. Ouvert : 29/03 - 28/09

Côte d'Albâtre
Camping idéalement situé dans son écrin de verdure, à 10mn en 
voiture des Petites et Grandes Dalles. Calme et respectueux de 
l'environnement, votre séjour sera rythmé par le chant des oiseaux. 
Ouvert : 28/04 - 22/09

190, rue des Pommiers 
Lieu-dit La Haute Folie  - 76400 SAINT-LÉONARD
Tél.  : 02 35 27 69 96
lespommiers@outlook.fr  Camping les pommiers - www.camping-les-pommiers.com

47 chemin des Bergers
76540 SASSETOT-LE-MAUCONDUIT
Tél.  : 02 27 43 55 04 - 06 30 33 76 04
contact@campingcotedalbatre.fr - www.campingcotedalbatre.fr

	 Welcome to Les Pommiers 
campsite, ideally located for exploring 
the Alabaster Coast (Côte d'Albâtre) 
(Étretat, Fécamp, Yport, etc. ).come and 
relax in our peaceful, family-friendly 
atmosphere. You can easily access the 
GR21 hiking trail or the Vélomaritime 
seaside cycle route from the campsite.  
New for 2025: La Cabadienne (a one-
bedroom rental in place of a tent), an 
ideal compromise for adventurers at 
heart who aren't ready to sleep on 
the ground every night. Experience 
a holiday where nature, comfort and 
eco-responsibility come together to 
offer you a wonderful holiday.
Open : 29/03 - 28/09. 

	 Campsite in a quiet green setting 
where you can choose a pitch from 
80 to 200m² for your tent or caravan. 
Camper vans welcome. At close 
proximity to the beaches, 700m from 
the GR21 hiking trail and on the coastal 
cycle route. Open: 28/04 - 22/09. 

	 Der Campingplatz Ferme de la Hêtraie 
liegt auf dem Gelände eines typischen über 
100 Jahre alten normannischen Gutshofes 
in ruhiger, grüner Lage. Ob klein oder groß, 
die Weiher und Weite des Lands mit all den 
Tieren werden Sie verzaubern, gleich ob 
Sie nur eine Nacht oder die ganze Woche 
bleiben. Neuheit 2025: La Cabadienne 
(Mietunterkunft mit einem Schlafzimmer 
anstelle eines Zeltes) idealer Kompromiss 
für Abenteurer mit Leib und Seele, die nicht 
bereit sind, jede Nacht auf dem Boden 
zu schlafen. Auf einen Aufenthalt, bei 
dem Natur, Komfort und ökologische 
Verantwortung aufeinandertreffen, um 
Ihnen einen schönen Urlaub zu bieten.
Geöffnet : 29/03 - 28/09. 

	 Dieser Campingplatz liegt ideal im 
Grünen, nur 10 Autominuten von den 
Petites und Grandes Dalles entfernt. 
Ruhig und umweltfreundlich, Ihr 
Aufenthalt wird vom Rhythmus der 
Vogelfelder bestimmt. 
Geöffnet: 28/04 - 22/09. 

	 Welkom op camping "Les Pommiers", 
ideaal gelegen om onze mooie Côte 
d'Albâtre te bezoeken (Etretat, Fécamp, 
Yport…). U vindt hier een familiale sfeer 
en een vredige omgeving. Vanaf de 
camping kunt u te voet of met de 
fiets de GR 21 of de “Vélomaritime” 
volgen. Nieuw in 2025: La Cabadienne 
(een huuraccommodatie met één 
slaapkamer in plaats van een tent), 
een ideaal compromis voor avonturiers 
in hart en nieren die niet elke nacht 
op de grond willen slapen. Beleef een 
vakantie waar natuur, comfort en eco-
verantwoordelijkheid samenkomen om 
je een heerlijke vakantie te bieden. 
Geopend : 29/03 - 28/09

	 Deze camping is ideaal gelegen in 
een groene omgeving, op 10 minuten 
rijden van de Petites en Grandes 
Dalles. Rustig en met respect voor 
de omgeving, zal uw verblijf worden 
onderbroken door het geluid van 
vogels. Geopend: 28/04 - 22/09

2625

40

St Léonard

Sassetot-le-Mauconduit

Tente /tent/Zelt/tent - Caravane/caravan/Wohnwagen/caravan 
- Camping-car : à partir de 18 €  / Mobil-homes : (semaine/week/
Woche/week) : à partir de 285 € (2 pers. ) Cabadienne : à partir de 40 €

Tente /tent/Zelt/tent - Caravane/caravan/Wohnwagen/
caravan - Camping-car : à partir de 16,40 €
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dans les tipis dans les tipis

et les lodges

Hébergements insolites
singular accomodations / außergewöhnliche Unterkünfte /
unieke accommodaties

Fécamp
Woody Park - Hébergement Insolite
Ce complexe atypique propose des hébergements comme des tentes 
perchées dans un arbre, un tipi ou un lodge, au cœur d'un bois de 7 
hectares. Il est situé à 1,5 km du centre-ville de Fecamp et à 20 minutes 
d'Étretat. Le Woody Park propose diverses activités liées à la cime des 
arbres et à la nature. Le petit-déjeuner peut être commandé tous les 
matins. Pour les autres repas, vous pourrez cuisiner sur le barbecue 
ou faire un pique-nique sur les tables en plein air. 
Ouvert : 02/04 - 01/11

C4

198, avenue du Maréchal de Lattre de Tassigny
76400 FECAMP
Tél.  : 02 35 10 84 83 - contact@woody-park.com 

 woodyparkfecamp - www.woody-park.com

Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 60 € 
Petit-déjeuner : 8,70 €

	 This unusual holiday complex 
offers hanging tree tents, tepees, 
and lodges within its 7 hectares of 
woods. The park is less than a mile from 
the centre of Fécamp and 20 minutes 
from Étretat. Woody Park offers you a 
variety of activities up in the trees and 
in nature. Breakfast can be ordered 
each morning. For other meals, you 
can barbecue or picnic at the outdoor 
tables. 
Open: 02/04 - 01/11. 

	 Diese einzigartige Anlage bietet 
Unterkünfte wie Baumzelte, ein Tipi 
oder eine Lodge inmitten eines 7 
Hektar großen Waldes. Sie liegt 1,5 
km vom Stadtzentrum von Fécamp 
und 20 Minuten von Étretat entfernt. 
Der Woody Park bietet verschiedene 
Aktivitäten rund um Baumwipfel und 
Natur an. Das Frühstück kann jeden 
Morgen bestellt werden. Die anderen 
Mahlzeiten können Sie auf dem Grill 
zubereiten oder auf den Tischen im 
Freien picknicken. Geöffnet: 02/04 - 
01/11. 

	 Dit atypische complex biedt 
accommodatie zoals boomtenten, een 
tipi of een lodge, in het hart van een 
bos van 7 hectare. Het ligt op 1,5 km 
van het centrum van Fecamp en op 20 
minuten van Étretat. Woody Park biedt 
een verscheidenheid aan activiteiten 
in bomen en natuur aan. 
Het ontbijt kan elke ochtend worden 
besteld. Voor andere maaltijden kunt 
u barbecueën of picknicken aan de 
buitentafels. 
Geopend : 02/04 - 01/11. 

14 tentes - 5 Tipis / lodges
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55€

55€

La terre est ronde pour ceux qui s'aiment
La cabane bénéficie d'une baignoire lumineuse dans le séjour 
permettant un moment de douce intimité, d'un très grand lit à l'étage 
(180/200) orné d'un dessus de lit en fourrure, et de nombreux 
photophores pour une ambiance romantique cocooning très agréable. 
Dans le séjour se trouve également un canapé lit (140/190). Elle 
est entièrement équipée. 

	 This fully-equipped wood cabin 
has a light-up bath in the living room 
for a quiet moment of intimacy, a king-
size bed on the first floor with a fur 
bedspread and many candles for a cosy, 
romantic atmosphere. There is also a 
convertible double sofa in the living 
room. 

	 I n  d i e s e m  k o m p l e t t 
ausgestatteten Blockhaus finden 
Sie mitten im Wohnbereich eine 
Wellnesswanne mit Lichttherapie 
für entspannende Momente. Für 
ein romantisches Ambiente sorgt 
das Schlafzimmer im OG mit seiner 
samtigen Beleuchtung und einem king-
size Bett. Ein zweites Bett befindet 
sich im Wohnbereich. 

	 Deze vakantiehut beschikt over 
een verlicht bad in de woonkamer, 
dat een moment van fijne intimiteit 
mogelijk maakt. Een zeer groot bed 
op de bovenverdieping (180/200) met 
een sprei van bont en talrijke kaarsen 
voor een zeer aangenaam romantische 
cocooning-sfeer. In de woonkamer 
staat ook een slaapbank (140/190). 
Het is volledig toegerust. 

Mme Audrey THIERARD
691, rue Cauchoise - 76400 COLLEVILLE

Colleville 12

109 rue Pontoise 60000 BEAUVAIS
Tél.  : 06 07 96 59 95 - giteaufildeleau@gmail.com

 aufildeleau2 - www.giteaufildeleau.fr 

Semaine / Week / Woche : à partir de 1. 200 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 190 € 

Les songes de Steph
Cabane flottante de 40m² de plain pied comprenant espace cuisine, 
1 chambre avec 1lit king size et 2 lits gigognes, SDB (douche), WC. 
Terrasse avec vue sur l’étang. 
Une barque est à votre disposition pour vous promener sur l'étang 
privé de 2,5 hectares. 

	 A floating 40 m² wood cabin 
comprising kitchen area, one bedroom 
with a king-size bed and bunk beds, 
shower room and WC. There is a 
terrace overlooking the private 2. 
5-hectare pond and a rowing boat 
is at your disposal to take out on the 
pond. 

	 Schwimmendes Blockhaus 
(40m²) mit: Küchenbereich, 1 Zimmer 
mit 1 king-size Bette und 1 Stockbett, 
Duschbad, WC. Terrasse mit Blick auf 
den Weiher (2,5 ha). Ein Kahn um 
eine Runde zu drehen steht auch zur 
Verfügung. 

	 Drijvende vakantiehut van 40m² 
met keuken, 1 slaapkamer met 1 
kingsize bed en 2 eenpersoonsbedden, 
badkamer (douche), WC. Terras met 
uitzicht op de vijver. Een bootje staat 
tot uw beschikking voor een tocht op 
de privé-vijver van 2,5 hectare. 

Colleville 14

Mme Audrey THIERARD
691, rue Cauchoise - 76400 COLLEVILLE

109 rue Pontoise 60000 BEAUVAIS
Tél.  : 06 07 96 59 95 - giteaufildeleau@gmail.com

 aufildeleau2 - www.giteaufildeleau.fr 

Semaine / Week / Woche : à partir de 910 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 190 € 
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55€

55€

Je n'suis pas du matin
Cabane familiale flottante de 50m² comprenant cuisine ouverte sur 
le séjour, canapé, TV. A l’étage, 1 chambre avec 1 lit king size et 1 
chambre avec 2 lits simples, SDB (douche,) WC. Grande terrasse avec 
une vue directe sur la faune et la flore. 

	  A floating 50 m² family wood 
cabin comprising kitchen opening onto 
the living room, sofa, TV. On the first 
floor, 1 bedroom with a king-size bed 
and 1 bedroom with 2 single beds, 
shower room and WC. Large terrace 
with a view of the fauna and flora. 

	 Schwimmendes Blockhaus 
(50m²) mit Platz für die ganze Familie 
ausgestatteter, zum Wohnraum 
(Sitzecke, TV) offene Küche. Im OG: 
1 Zimmer mit 1 king-size Bett & 1 
Zimmer mit 2 Einzelbetten, Duschbad, 
WC. Große Terrasse mit Blick auf die 
Fauna & Flora des Weihers. 

	 Drijvende familie vakantiehut 
van 50m² met open keuken naar 
de woonkamer, bank, TV. Op de 
bovenverdieping, 1 slaapkamer met 
1 kingsize bed en 1 slaapkamer met 
2 eenpersoonsbedden, badkamer 
(douche,) WC. Groot terras met een 
direct uitzicht op de de flora en fauna. 

Colleville 26

Elle fait son cinéma
Cabane flottante de 80 m² comprenant vaste séjour avec cuisine 
aménagée ouverte sur l’espace salon, canapés cuir et poufs en 
velours. Chambre parentale au rez-de-chaussée avec baignoire 
lumineuse. A l'étage, 2 chambres : 1 de 25 m2 séparée en 2 par 
une cloison visuelle avec 2 lits doubles queen pour 4 pers. et 1 
chambre, avec 4 lits simples transformables en lits king sinze suivant 
la demande. 

	 80 m² floating wood cabin 
comprising a vast living room with 
kitchen opening onto the lounge 
area with leather sofas and velvet 
poufs. Master bedroom on the ground 
floor with light-up bath. On the first 
floor : 2 bedrooms, one of 25 m² with 
2 queen-size beds separated by a 
partition wall and 1 bedroom with 4 
single beds which can be converted 
into two king-size beds on request. 

	 Schwimmendes Blockhaus 
(80m²) mit zum großen Wohnraum 
(Ledersitzecke) offener Küche. Im 
EG: Schlafzimmer für die Eltern mit 
Wellnesswanne (Lichttherapie). Im 
OG: 1 Zimmer (25m²) mit 2 queen-size 
Betten (mit einem Paravan getrennt) 
und 1 Zimmer mit 4 Einzelbetten, die 
auf Anfrage zu je 2 Doppelbetten 
kombiniert werden können. 

	 Schwimmendes Blockhaus 
(80m²) mit zum großen Wohnraum 
(Ledersitzecke) offener Küche. Im 
EG: Schlafzimmer für die Eltern mit 
Wellnesswanne (Lichttherapie). Im 
OG: 1 Zimmer (25m²) mit 2 queen-size 
Betten (mit einem Paravan getrennt) 
und 1 Zimmer mit 4 Einzelbetten, die 
auf Anfrage zu je 2 Doppelbetten 
kombiniert werden können. 

Colleville 10 3

Mme Audrey THIERARD
691, rue Cauchoise - 76400 COLLEVILLE

109 rue Pontoise 60000 BEAUVAIS
Tél.  : 06 07 96 59 95 - giteaufildeleau@gmail.com

 aufildeleau2 - www.giteaufildeleau.fr 

Semaine / Week / Woche : à partir de 1. 250 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 190 € 

Mme Audrey THIERARD
691, rue Cauchoise - 76400 COLLEVILLE

109 rue Pontoise 60000 BEAUVAIS
Tél.  : 06 07 96 59 95 - giteaufildeleau@gmail.com

 aufildeleau2 - www.giteaufildeleau.fr 

Semaine / Week / Woche : à partir de 1204 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 350 € 
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(en commun)Gratuit 

1h/jour
(en commun)

€

Eco Hameau Coqs'LitsCaux
Les tentes lodges sont une expérience unique ou vous pouvez 
profiter de la nature et de la vue de manière confortable. Cuisine 
équipée, 2 chambres, SDB (douche, WC) vous permettrons d'avoir 
tout le confort nécessaire. 
Vous pourrez profiter d'une superbe vue sur les étangs, au calme, 
tout en étant proche de la mer et des falaises. 
Ouvert : 01/04 - 30/09

	 The lodge tents are a unique 
experience where you can enjoy 
nature and the view in a comfortable 
way. A fully equipped kitchen, 2 
bedrooms, bathroom (shower, toilet) 
will provide you with all creature 
comforts. You can enjoy the calm 
setting and the superb view over the 
ponds, while being close to the sea and 
the cliffs. Open : 01/04 - 30/09

	 Die Zeltlodges bieten ein 
einmaliges Erlebnis, bei dem Sie die Natur 
und die Aussicht auf gemütliche Weise 
genießen können. Ausgestattete Küche, 
2 Schlafzimmer und Bad (Dusche, WC) 
sorgen für allen notwendigen Komfort. 
Genießen Sie einen wunderschönen 
Blick auf die Seen in ruhiger Umgebung 
unweit des Meeres und der Steilküste. 
Geöffnet : 01/04 - 30/09. 

	 Onze lodge-tenten zijn een unieke 
ervaring, waar u op een comfortabele 
manier kunt genieten van de natuur 
en het uitzicht. De volledig ingerichte 
keuken, 2 slaapkamers, badkamer 
(douche, toilet) zullen u al het nodige 
comfort bieden. U kunt genieten op deze 
rustige plek van een prachtig uitzicht op 
de vijvers, terwijl u toch dicht bij de zee en 
de kliffen bent. Geopend : 01/04 - 30/09.

Colleville 36

649 route de Valmont - 76400 COLLEVILLE
Tél.  : 02 35 27 11 85 - coqslitscaux@outlook.fr

 Coqslitscaux - www.coqslitscaux.fr 

Semaine / Week / Woche : à partir de 528 €. 

Sunêlia L’Aiguille Creuse****
En famille ou entre amis, venez découvrir la croisière immobile à proximité 
d'Étretat. Voyage garanti sans mal de mer ! Notre voilier construit dans 
les années 70 a navigué plus de 40 ans et a été artisanalement restauré 
pour se reposer et vous accueillir sans faire de vagues dans notre camping 
4 étoiles avec piscine. 
Petit-déjeuner inclus. Draps et linge de toilette fournis.  Ouvert : tous les jours, Du 
04/04 au 05/07 : 8h30 - 12h30 et 14h - 19h. Du 06/07 au 30/08 : 8h30 - 19h30.

	 With family or friends, come and 
discover the motionless cruise near 
Étretat. Seasickness-free cruising 
guaranteed! Our sailboat, built in 
the 70s, has sailed for more than 40 
years and has been lovingly restored 
to rest and welcome you without 
a fuss to our 4-star campsite with 
swimming pool. 
Breakfast included. Bed linen and 
towels provided. Open: daily from 
04/04 to 05/07, 8.30am to 12.30pm 
and 2pm to 7pm.from 06/07 to 
30/08 from 8.30am to 7.30pm.

	 Entdecken Sie mit der Familie oder 
mit Freunden die immobile Kreuzfahrt in 
der Nähe von Étretat. Garantiert eine Reise 
ohne Seekrankheit! Unser in den 70er Jahren 
gebautes Segelboot ist seit über 40 Jahren 
auf See und wurde handwerklich restauriert, 
um sich auszuruhen und Sie ohne Wellengang 
auf unserem 4-Sterne-Campingplatz mit 
Pool willkommen zu heißen.  Das Frühstück 
ist im Preis inbegriffen. Bettwäsche und 
Handtücher werden gestellt. Geöffnet: 
täglich vom 04/04 bis 05/07 von 8:30 bis 
12:30 Uhr und von 14:00 bis 19:00 Uhr. Vom 
06/07 bis 30/08 von 8.30 bis 19.30 Uhr.

	 Kom met je gezin of met vrienden 
de bewegingsloze cruise bij Étretat 
ontdekken. Gegarandeerd zeeziektevrij 
varen! Onze zeilboot, gebouwd in 
de jaren 70, heeft meer dan 40 jaar 
gevaren en is liefdevol gerestaureerd 
om uit te rusten en je zonder gedoe te 
verwelkomen op onze 4-sterrencamping 
met zwembad.
Ontbijt inbegrepen. Beddengoed en 
handdoeken inbegrepen. Geopend: 
dagelijks van 04/04 tot 05/07 van 8.30 
tot 12.30 en van 14.00 tot 19.00. Van 
06/07 tot 30/08 van 8.30 tot 19.30 uur. 

Les Loges 4 1

«Bathôs»
24, résidence de l'Aiguille Creuse - 76790 LES LOGES
Tél.  : 02 35 29 52 10 - camping@aiguillecreuse.com

 Camping l'Aiguille Creuse - www.campingaiguillecreuse.com

Nuitée/Night/Nacht/nacht : à partir de 70€
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6€

Huttopia les Falaises***
Séjournez en roulotte au camping Huttopia les Falaises 
et profitez d'un hébergement original et confortable, parfait pour 4 
personnes. Avec cuisine équipée, sa terrasse en bois et sa vue sur la 
nature environnante, vivez une escapade unique face aux falaises.
Ouvert : 03/04 - 02/11.

	 Stay in a caravan at the Huttopia 
les Falaises campsite and enjoy original 
and comfortable accommodation, 
perfect for 4 people. With its fully-
equipped kitchen, wooden terrace and 
view of the surrounding countryside, 
enjoy a unique getaway facing the 
cliffs. 
Open: 03/04 - 02/11

	 Ü b e r n a c h t e n  S i e  i m 
Zigeunerwagen auf dem Campingplatz 
Huttopia les Falaises und genießen 
Sie eine originelle und komfortable 
Unterkunft, die perfekt für 4 Personen 
geeignet ist. Mit ausgestatteter 
Küche, Holzterrasse und Blick auf die 
umliegende Natur erleben Sie eine 
einzigartige Auszeit vor den Klippen.
Geöffnet: 03/04 - 02/11

	 Verblijf in een caravan op camping 
Huttopia les Falaises en geniet van 
een originele en comfortabele 
accommodatie, perfect voor 4 
personen. Met zijn volledig uitgeruste 
keuken, houten terras en uitzicht op 
het omliggende landschap geniet u 
van een uniek verblijf tegenover de 
kliffen. 
Geopend: 03/04 - 02/11

130, rue du Camping - 76540 SAINT-PIERRE-EN-PORT
Tél.   : 02 35 29 51 58 - info@campinglesfalaises.com  
www.campinglesfalaises.com

14 2

Tarif semaine/week/Woche : à partir de 511€ 
Week-end/weekend/Wochenende :  
à partir de 146 € 
Nuitée/night/Nacht/nacht : à partir de 73 €

Etretat Aventure
Envie de grand air et d’évasion ?
Offrez-vous une parenthèse en pleine nature et choisissez 
l’hébergement qui vous ressemble : chalets, treccamps, tentes, 
dômes, bungalows ou chambres.
Que vous soyez en quête d’aventure, de détente ou d’un moment hors 
du temps, vivez une expérience unique au cœur de la Normandie !
Ouvert : 29/03 - 02/11. 

	 Looking for fresh air and escape?
Treat yourself to a break in the heart of 
nature and choose the accommodation 
that suits you best: chalets, treccamps, 
tents, domes, bungalows or bedrooms.
Whether you're looking for adventure, 
relaxation or a moment out of time, 
enjoy a unique experience in the heart 
of Normandy!. 
Open: 29/03 - 02/11

	 Lust auf frische Luft und eine 
Auszeit vom Alltag? Gönnen Sie sich 
eine Auszeit inmitten der Natur und 
wählen Sie die Unterkunft, die zu 
Ihnen passt: Chalets, Treccamps, Zelte, 
Kuppeln, Bungalows oder Zimmer. Ob 
Sie nun auf der Suche nach Abenteuer, 
Entspannung oder einem Moment 
außerhalb der Zeit sind, machen Sie 
eine einzigartige Erfahrung im Herzen 
der Normandie! 
Geöffnet: 29/03 - 02/11

	 Op zoek naar frisse lucht en 
ontspanning? Gun jezelf een pauze 
in het hart van de natuur en kies de 
accommodatie die het beste bij je past: 
chalets, treccamps, tenten, koepels, 
bungalows of slaapkamers. Of je nu op 
zoek bent naar avontuur, ontspanning 
of een moment buiten de tijd, geniet 
van een unieke ervaring in het hart van 
Normandië! 
Geopend: 29/03 - 02/11

Etretat Aventure
 Le château du Bois - Route de Gonneville 
76790 LES LOGES
Tél.  : 02 35 29 84 45 - info@etretat-aventure.fr
www.etretat-aventure.fr

Les Loges 21

Suivant l'hébergement :
Please consult the web site for rates / auf 
unserer homepage / onze site raadplegen
Nuitée/night/Nacht/nacht :
à partir de 55 €

St-Pierre-en-Port
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Hêtre en Bulle
Sur une terrasse de pin massif, la bulle est composée de 3 parties. 
Un sas dressing, une sphère salle d'eau avec douche, vasque et 
toilettes sèches, la sphère principale de 4 m de diamètre dont la 
voûte transparente haute de 3 m ouvre la vue sur le ciel et les cimes 
des arbres. Spa privatif pour chaque bulle. Petit-déjeuner inclus. 
Panier repas optionnel à la réservation sur le site. 
Ouvert : 01/02 - 30/11.

	 Our bubble cabins are built on solid 
pine decks and are divided into 3 parts: 
a dressing area, a bathroom/shower 
bubble with a basin and composting 
toilet, and the main bubble which is 4 
metres in diameter with a 3-metre-high 
transparent ceiling providing a view 
of the sky and the treetops. A private 
jacuzzi is included with each bubble 
cabin. Breakfast included. 
Freshly prepared meal deliveries can 
also be added to your online booking.  
Open: 01/02 - 30/11

	 Die Bubble befindet sich auf einer 
Terrasse aus massivem Kiefernholz 
und besteht aus drei Teilen. Ein 
Ankleideraum, ein Badezimmer 
mit Dusche, Waschbecken und 
Trockentoilette, und die Haupt-
Bubble mit einem Durchmesser von 
4 m, deren 3 m hohes transparentes 
Gewölbe den Blick auf den Himmel und 
die Baumwipfel freigibt. Jede Bubble 
verfügt über ein eigenes Spa.frühstück 
inklusive. 
Geöffnet: 01/02 - 30/11

	 Die Bubble befindet sich auf einer 
Terrasse aus massivem Kiefernholz 
und besteht aus drei Teilen. Ein 
Ankleideraum, ein Badezimmer 
mit Dusche, Waschbecken und 
Trockentoilette, und die Haupt-
Bubble mit einem Durchmesser von 
4 m, deren 3 m hohes transparentes 
Gewölbe den Blick auf den Himmel und 
die Baumwipfel freigibt. Jede Bubble 
verfügt über ein eigenes Spa.frühstück 
inklusive. 
Geopend: 01/02 - 30/11

Mme Valérie SOMMER HOUDEVILLE 
382, rue du Hangarg - 76640 CLIPONVILLE
Tél.  : 06 74 99 72 33 - contact@hetreenbulle.fr

 Hêtre en Bulle -  hetre_en_bulle - https://www.hetrenbulle.fr

Cliponville 2 1 chambre - 2 bulles

Nuitée/Night/Nacht/nacht : à partir de 195 €
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Camping-cars
Motor Homes / Wohnmobile / Campers

Stationnements autorisés
Parking areas / Stellplätze / Parkeerterreinen
Colleville
Place de la Mairie (4 places) 
Froberville (F9)
Parking rue d’Etretat
Parking salle polyvalente – rue du château 
Gerville (E9)
Parking de la salle du Clos Normand

Aires de service
dump stations / Servicestationen / lozingspunt

Les Loges (E9)
Parking de la Gare (autorisé de 20h à 8h30)
Valmont
Place du Dr Robert Greverie (5 places + toilettes 
publiques)

	 Motorhome parking in a private, 
secure car park in the heart of a 
farmhouse set in lush, wooded grounds. 
A place that's very respectful of the 
environment. The owner will give you a 
free tasting of different ciders. Opening 
hours : 24h/24h. Open all year round

	 Wohnmobilstellplatz auf einem 
privaten und sicheren Parkplatz im 
Herzen eines Bauernhofs in einer 
grünen und baumbestandenen 
Umgebung. Sehr umweltfreundlicher 
Ort. Öffnungszeiten: 24h/24h. 
Das ganze Jahr über geöffnet

	 Parkeerplaats voor campers op 
een beveiligde privéparkeerplaats in het 
hart van een boerderij op een weelderig 
bebost terrein. Een plek met veel respect 
voor het milieu. De eigenaar zal je met 
plezier gratis een reeks ciderproeverijen 
aanbieden. Openingstijden : 24u/24u
Het hele jaar geopend

La Ferme du Cèdre
731 bis route Année - 76640 FOUCART 
Tél.  : 06 86 12 71 25
ferrandda@wanadoo.fr

Forfait nuit (emplacement + service) / Fixed price per night 
(pitch + service/Übernachtungspauschale (Stellplatz + 
Service)/ Vaste prijs per nacht (staanplaats + service) : 10 €
Emplacement simple/Single pitch/Einfacher Stellplatz/
Afzonderlijke kampeerplaats: 8 €

Aire de la cidrerie des Hautes Falaises
Situé à proximité de la cidrerie des Hautes Falaises, cette aire de stationnement pour camping-car dispose 
de tous les services nécessaires. Eau / électricité / vidange / vidange eaux grises / vidange eaux noires.
Endroit respectueux de l'environnement et très sympathique, dans un clos masure typique du pays de Caux.
Pendant les heures d'ouverture de la cidrerie, le propriétaire vous fera visiter la cidrerie et déguster ses produits 
gratuitement.
Ouvert : 01/04 - 15/10 - 24h/24

La Ferme du Cèdre
Aire de stationnement pour camping-car sur un parking privé et 
sécurisé au cœur d'un corps de ferme dans un cadre verdoyant et 
arboré. Endroit très respectueux de l'environnement. 
Le propriétaire vous fera déguster différents cidres gratuitement. 
Ouvert toute l'année - 24/24

Foucart

6

5

3 Route de Colleville - 76400 CONTREMOULINS
Tél.  : 06 70 99 54 55

Tarif : à partir de 14,80 €

Contremoulins
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Hébergements de groupes
Group accommodation / ruppenunterkünfte
Groepsaccommodatie

Ethic Etapes Les Hellandes
Dans un parc clos de 4 hectares équipé d’une salle de sport, 
l’hébergement est réparti sur les différentes ailes dans 2 bâtiments 
(le château et le Pressoir) (8 chambres singles, 26 chambres doubles, 
1 chambre triple, 2 chambres de 4 pers. douche et WC dans chaque 
chambre pour le Pressoir). Pension complète ou demi-pension. 10 
salles de travail modulables. 

	 4-hectare enclosed parkland 
equipped with a gymnasium. The 
accommodation is spread over the 
different wings of the building (8 single 
rooms, 26 double rooms, 1 triple room, 
2 rooms for 4, shower and WC in each 
room). Full or half-board stays. 10 multi-
purpose workrooms. 

	 Dieses Gästehaus verteilt sich 
über mehrere Flügel in einem über 4 
ha großen Park mit einer Sporthalle. 
8 Einzelzimmer, 26 Doppelzimmer, 1 
Dreibettzimmer und 2 Vierbettzimmer 
mit Dusche und WC in jedem Zimmer. 
Halb- oder Vollpension. 10 variable 
Arbeitsräume. 

	 Dieses Gästehaus verteilt sich 
über mehrere Flügel in einem über 4 
ha großen Park mit einer Sporthalle. 
8 Einzelzimmer, 26 Doppelzimmer, 1 
Dreibettzimmer und 2 Vierbettzimmer 
mit Dusche und WC in jedem Zimmer. 
Halb- oder Vollpension. 10 variable 
Arbeitsräume. 

177
Angerville-L’Orcher

Domaine des Hellandes
76280 ANGERVILLE-L’ORCHER
Tél.  : 02 35 20 63 73
contact@leshellandes.fr

 Association Val Soleil - Domaine des Hellandes
www.leshellandes.com

Nuit + petit déjeuner / Bed & breakfast/ Übernachtung mit Frühstück/ 
Overnachting + ontbijt : à partir de 32 €
1/2 pension/ Half board/ Halbpension/ 1/2 pension : à partir de 40 €
Pension complète/ Half board/ Vollpension/ Volpension: à partir de 46 €
Possibilité de location de linge/ Bed linen hire possible/
Bettwäschevermietung möglich/Bettwäschevermietung möglich
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Eco Hameau Coqs'LitsCaux*
Ce parc résidentiel de loisirs est composé de 14 chalets équipés et 
de diverses capacités d'accueil pour des séjours en famille ou des 
rassemblements d'amis. Salle de réception spacieuse et chaleureuse 
pouvant accueillir jusqu'à 150 personnes, parfaite pour vos réceptions 
ou séminaires. 
Ouvert : 01/04 - 30/09. 

	 This residential leisure park 
has 14 fully-equipped chalets 
with various capacities for family 
holidays or gatherings of friends. A 
spacious and warm reception room 
that can accommodate up to 150 
people, perfect for your receptions 
or seminars. Open: 01/04 - 30/09

	 D e r  Pa rc  Ré s i d e nt i e l  d e 
Lo i s i r s  b e ste ht  a u s  1 4  vo l l 
a u s g e st at tete n  C h a l et s  u n d 
diversen Aufnahmekapazitäten für 
Familienurlaube oder Freundestreffen. 
Geräumiger, einladender Empfangssaal 
für bis zu 150 Personen, perfekt für 
Empfänge oder Seminare. Geöffnet: 
01/04 - 30/09. 

	 Dit residentiële recreatiepark 
bestaat uit 14 volledig uitgeruste 
c h a l e t s  m e t  v e r s c h i l l e n d e 
hoedanigheden voor familieverblijven 
of vriendenbijeenkomsten. Een ruime en 
warme receptiezaal die plaats biedt aan 
maximaal 150 personen, perfect voor 
uw recepties of seminaries. Week: van. 
Geopend: 01/04 - 30/09. 

Colleville

649 route de Valmont - 76400 COLLEVILLE
Tél.  : 02 35 27 11 85 - coqslitscaux@outlook.fr

 Coqslitscaux - https://www.coqslitscaux.fr 

Semaine / Week / Woche : Please consult the 
web site for rates / auf unserer homepage / 
onze site raadplegen

150 25
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Office de tourisme intercommunal
de Fécamp / Catégorie I

Bureau principal de Fécamp
Quai Sadi Carnot - 76400 FÉCAMP
Tél. 02 35 28 51 01
info@fecamptourisme.com

Point information d'Yport
Rue Alfred Nunès - 76111 YPORT
Tél. 02 35 29 77 31
yport@fecamptourisme.com

Information & conseils (plans, guides, brochures diverses), consigne à bagages (Fécamp), Wifi gratuit et 
possibilité de recharger ses appareils électroniques (en journée), espace détente et enfants, réservation des 
Sorties en mer « Fécamp Au Gré des Vents », permis pêche (Fécamp), boutique éco-responsable (articles 
fabriqués en France…). 

Les services

Information and advice (maps, guides, brochures), left 
luggage (Fécamp), free WiFi and electronic devices (during 
the day) charging facilities, rest areas and children’s 
spaces, “Fécamp Au Gré des Vents” boat trip booking, 
fishing permits (Fécamp), eco-shop (Frenchmade items). 

Services
Auskunft & Tipps (Pläne, Führer, verschiedene 
Broschüren), Gepäckaufbewahrung (Fécamp), 
kostenloses WLAN und die Möglichkeit, seine 
elektronischen Geräte (tagsüber) aufzuladen, 
Entspannungs- und Kinderbereich, Buchung der 
Bootsausflüge „Fécamp Au Gré des Vents“, Angelschein 
(Fécamp), umweltbewusster Shop (in Frankreich 
hergestellte Artikel usw. )

Dienstleistungen

Services
Informatie en advies (plattengrond, gidsen, diverse brochures), bagageopslag (Fécamp), gratis Wifi en de mogelijkheid 
om elektronische apparaten (overdag) op te laden, ontspannings- en kinderspeelhoek, reservering voor uitstapjes op zee 
«Fécamp Au Gré des Vents», visvergunningen (Fécamp), eco-verantwoordelijke winkel (artikelen van Franse origine…). 

Jours et heures d’ouverture / Opening days and hours / Öffnungszeiten und Öffnungszeiten / 
Openingsdagen en uren > www.fecamptourisme.com
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	 YOUR PASSPORT TO EXPLORE 
OUR MAGNIFICENT DESTINATION. 
Follow these simple steps to take full 
advantage of the benefits offered by 
our local partners. 

	 IHR SCHLÜSSEL UM UNSERE 
REGION IN IHRER GANZEN VIELFALT 
ZU ERLEBEN. 
Befolgen Sie diese einfachen 
Schritte, um die Vorteile unserer 
lokalen Partner voll ausschöpfen zu
können. 

	 UW PASPOORT OM ONZE 
PRACHTIGE BESTEMMING TE 
VERKENNEN. 
Volg deze eenvoudige stappen 
om optimaal te profiteren van de 
voordelen die onze lokale partners 
bieden. 

VOTRE PASSEPORT POUR EXPLORER
NOTRE MAGNIFIQUE DESTINATION. 
La Carte Authenti’Cité est prête à vous accompagner tout 
au long de l’année 2024 !
Suivez ces étapes simples pour profiter pleinement des 
avantages offerts par nos partenaires locaux. 

ÉTAPE 1 : RETIREZ VOTRE CARTE AUTHENTI’CITÉ
Rendez-vous aux bureaux de Fécamp ou d’Yport de l’Office intercommunal 
de Tourisme de Fécamp pour recevoir gratuitement votre carte Authenti’Cité. 

ÉTAPE 2 : EXPLOREZ NOS OFFRES PARTENAIRES
Au dos de la carte se trouve un QR code. Scannez-le avec votre smartphone 
pour découvrir les offres exclusives de nos partenaires sur notre site 
internet. Si vous n’avez pas accès à internet, demandez notre plaquette 
détaillée répertoriant les offres spéciales de nos partenaires locaux. Elle 
vous sera particulièrement utile. 

La Carte Authenti’Cité
The Authenti’Cité Card / Die Authenti’Cité-Karte /
De Authenti’Cité Card

	 EXPLORE OUR PARTNER OFFERS
On the back of the card there is a QR 
code. Scan it with your smartphone 
to discover exclusive offers from our 
partners on our website. 

	 ERKUNDEN S IE  UNSERE 
PARTNERANGEBOTE
Auf der Rückseite der Karte befindet 
sich ein QR-Code. Scannen Sie es mit 
Ihrem Smartphone, um auf unserer 
Website exklusive Angebote unserer 
Partner zu entdecken. 

	 O N T D E K  O N Z E 
PARTNERAANBIEDINGEN
Op de achterkant van de kaart staat 
een QR-code. Scan het met uw 
smartphone en ontdek exclusieve 
aanbiedingen van onze partners op 
onze website. 

	 COLLECT YOUR
AUTHENTI’CITÉ CARD
to the Fécamp or Yport offices of 
the Tourist Office for free charges. 

	 HOLEN SIE SICH IHRE
AUTHENTI’CITÉ-KARTE
kostenlos zu den Büros des 
Tourismusbüros Fécamp oder Yport. 

	 HAAL UW
AUTHENTI’CITÉ-KAART OP
gratis naar de Fécamp- of Yport-
kantoren van het VVV-kantoor. 
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ÉTAPE 3 : DÉCOUVREZ LES AVANTAGES
Parcourez la liste des partenaires et découvrez les réductions, les cadeaux 
et les expériences exclusives qui vous attendent. Que vous soyez amateur 
de gastronomie, de culture, d’aventure ou de détente, il y en a pour tous 
les goûts !

ÉTAPE 4 : PRÉSENTEZ VOTRE CARTE
Lorsque vous visitez nos partenaires, présentez simplement votre carte 
Authenti’Cité pour profiter de l’offre spéciale. Ils vous accueilleront 
chaleureusement et vous feront bénéficier des avantages exclusifs 
réservés aux porteurs de la carte. 

ÉTAPE 5 : PARTAGEZ VOTRE EXPÉRIENCE
Utilisez le hashtag #FecampTourisme et #AuthentiCiteFecamp sur 
les réseaux sociaux pour partager vos moments authentiques et vos 
découvertes avec la communauté. Nous adorons voir comment vous 
profitez de votre séjour à Fécamp !

Explorez Fécamp avec la carte Authenti’Cité
et vivez une expérience inoubliable. Bon séjour !
Explore Fécamp with the Authenti’Cité card
and enjoy an unforgettable experience. Have a good stay!

Entdecken Sie Fécamp mit der Authenti’Cité-Karte und genießen
Sie ein unvergessliches Erlebnis. Einen schönen Aufenthalt!

Verken Fécamp met de Authenti’Cité-kaart
en beleef een onvergetelijke ervaring. Heb een goed verblijf!

	 DISCOVER THE ADVANTAGES
Browse the list of partners and 
discover the discounts, gifts and 
exclusive experiences that await you. 

	 ENTDECKEN SIE DIE VORTEILE
Stöbern Sie in der Partnerliste 
und entdecken Sie die Rabatte, 
Geschenke und exklusiven Erlebnisse, 
die Sie erwarten. 

	 ONTDEK DE VOORDELEN
Blader door de lijst met partners en 
ontdek de kortingen, geschenken 
en exclusieve ervaringen die op u 
wachten. 

	 PRESENT YOUR CARD
When you visit one of our partners, 
simply present your Authenti’Cité 
card to take advantage of the special 
offer. 

	 IHRE KARTE VORLEGEN
Um einen der exklusiven Vorteile zu 
benutzen, legen Sie vor Ort einfach 
Ihre Authenti’Cité-Karte vor. 

	 LAAT UW KAART ZIEN
Wanneer u een van onze partners 
bezoekt, hoeft u alleen maar uw 
Authenti’Cité-kaart te tonen om van 
de speciale aanbieding te profiteren. 

	 SHARE YOUR EXPERIENCE
Use the hashtag #FecampTourisme 
and #AuthentiCiteFecamp on social 
media to share with us your authentic 
moments and discoveries!

	 TEILEN SIE IHRE ERFAHRUNGEN
Tei len  S ie  Ihre  Erfahrungen 
und originellen Geheimtipps in 
Ihren sozialen Medien mit der 
Community, natürl ich mit den 
Hashtags #FecampTourisme und 
#AuthentiCiteFecamp!

	 DEEL JE ERVARING
Gebruik de hashtag #FecampTourisme 
en #AuthentiCiteFecamp op sociale 
media om uw authentieke momenten 
en ontdekkingen met ons te delen!



74

Jeux pour enfants / Playground
Kinderspielzeug / Speelplaats

Barbecue / Grill

Camping-car
Camper / Camper van / Campers

Salon de jardin / Garden furniture 
Garten lounge / Tuin lounge

Mobil-home / Mobile home
Mobile Home / Stacaravan

Chalet

Equipement bébé / Baby equipment 
Babyausstattung / Babyuitzet

Jardin
Garden / Garten / Tuin

Piscine / Swimming pool / 
Schwimmbad / Zwembad

Vue mer
Sea view / Seeblick / Uitzicht op zee

Tennis

Four à micro-ondes / Microwave 
Oven Mikrowelle / magnetron

Réfrigérateur / Refrigerator
Kühlschrank / Koelkast

Sèche-linge / Tumble drier
Wäschetrockner / Droogtrommel

Capacité
Capacity / Kapazität / Capaciteit

Soirées animées / Evening entertainment
Abendveranstaltungen

Télévision / Television
Fernsehen / Televisie

Jeux de société / Board games
Gesellschaftsspiele / Gezeldschapsspelen

Machine à laver / Washing machine / 
Waschmaschine / Wasmachine

Salle de jeux Games room 
Spielzimmer / Speelhal

Parking
Car park / Parkplatz / Parkeerplaats

Carte American Express
American express card / American Express-Karte 

Animaux admis / Pets allowed
Haustiere erlaubt / Huisdieren toegestaan

Ascenseur
Elevator / Fahrstuhl / Lift

Climatisation / Air conditioning
Klimaanlage / Airconditioning

Garage

Chèque vacances

Electricité
Electricity / Strom / Elektriciteit 

Bar

Dépôt de pain
Bread / Brot / Brood

Salon de thé / Tea Room / Café / Theesalon

Service en terrasse / Terrace Service /
Bedienung auf der Terasse / Bediening op het terras

Salle de réunion / Conference room
Tagungsraum / Vergaderzaal 

Alimentation Groceries /
Lebensmittel/ Kruidenierswinkel

Garage moto / Garage motofietsen

Accès Internet - WiFi
Internet - WLAN / Internet

Téléphone direct / Direct line
Festnetz / Directe telefoonlijn

Garage fermé / Locked garage / 
 gesicherte Garagenanlage / Afgesloten garage 

Prêt de vélos / Bike lending
Fahrradverleih / huurfietsen 

Réfrigérateur- congélateur / - / - / -

Carte de paiement
credit card / Zahlungskarte / betaalkaart

Lave-vaisselle / Dishwasher
Spülmaschine / Afwasmachine

Ménage / Cleaning rate / 
Reinigung / Huishouden

Draps fournis / Bed linen and towels provided 
Inklusive Bettwäsche und Handtücher. / Inclusief 
beddengoed en theedoeken. 

Légende des pictogrammes
Pictogram meanings / Bedeutung der piktogramm / Pictogram betekenissen
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Type et catégorie d’hébergement 
(Tarifs par personne et par nuit)
Type and category of accommodation. 
(Rates per person per night). 
Art und Kategorie der Unterkunft. 
(Preise pro Person und pro Nacht). 
Type en klasse van de accommodatie. 
(Prijzen per persoon en per nacht). 

Hôtels de tourisme 4 étoiles, hôtels de tourisme 4 étoiles, 
meublés de tourisme 4 étoiles, résidence de tourisme 4 étoiles. 

4-star hotels, 4-star hotels, 4-star self-catering accommodation, 
4-star tourist residences. 

4-Sterne hotels, 4-Sterne-Hotels, 4-Sterne-Ferienhäuser/
-wohnungen und 4-Sterne-Ferienanlagen. 

4-sterren hotels, 4-sterren hotels, 4-sterren gemeubileerde 
woningen en 4-sterren vakantiecomplexen. 

Hôtels de tourisme 2 étoiles, meublés de tourisme 2 étoiles, 
résidence de tourisme 2 étoiles et les villages de vacances 
4 et 5 étoiles. 

2-star hotels, 2-star self-catering accommodation, 2-star tourist 
residences and 4 and 5-star holiday villages. 

2-Sterne-Hotels, 2-Sterne-Ferienhäuser/-wohnungen und 2-Sterne-
Ferienanlagen, sowie Feriendörfer mit 4 oder 5 Sternen. 

2-sterren hotels, 2-sterren gemeubileerde woningen en 2-sterren 
vakantiecomplexen, elke logeerkamers en vakantiedorpen met 4 
of 5 sterren. 

: 0,90 €

Hôtels de tourisme 1 étoile, meublés de tourisme 1 étoile, 
résidence de tourisme 1 étoile, les chambres d’hôtes, les villages 
de vacances 1, 2 et 3 étoiles et auberge collective. 

1-star hotels, 1-star self-catering accommodation, 1-star tourist 
residences, all bed and breakfast accommodation, 1, 2 and 3-star 
holiday villages and collective hostel. 

1-Sterne-Hotels, 1-Sterne-Ferienhäuser/-wohnungen und 1-Sterne-
Ferienanlagen, alle Gästezimmer sowie Feriendörfer mit 1, 2 oder 
3 Sternen und Gemeinschaftsherberge. 

1-ster hotels, 1-ster gemeubileerde woningen en 1-ster 
vakantiecomplexen, elke logeerkamers en vakantiedorpen met 1, 
2 of 3 sterren en collectieve herber. 

: 0,80 €

Hôtels de tourisme 3 étoiles, meublés de tourisme 3 étoiles, 
résidence de tourisme 3 étoiles. 

3-star hotels, 3-star self-catering accommodation, 3-star tourist 
residences. 

: 1,50 €

Hôtels de tourisme, meublés de tourisme et résidence de 
tourisme sans étoile. 

Hotels, self-catering accommodation and tourist residences with no stars. 

Hotels, Ferienhäuser/-wohnungen und Ferienanlagen ohne Stern

Hotels, gemeubileerde woningen en vakantiecomplexen zonder sternen

Le tarif correspond à 5% du coût de la nuitée par 
personne plafonné à 4,60€. 

The rate corresponds to 5% of the cost of the night per person 
capped at 4. 60€. 

Der Tarif entspricht 5% der Kosten der Übernachtung pro Person, 
begrenzt auf 4,60€. 

Het tarief komt overeen met 5% van de kosten van de overnachting 
per persoon, beperkt tot 4,60€. 

Terrains de camping et terrains de caravanage 3, 4 et 5 étoiles 
ainsi que tout autre terrain d’hébergements de plein air de 
caractéristiques équivalentes, aire de camping-cars (parc de 
stationnement touristique par tranche de 24h). 

3, 4 and 5-star camping and caravan sites and any other outdoor 
accommodation with equivalent characteristics, parking areas for 
camper vans (tourist parking lot per 24-hour period). 

Camping- und Wohnwagenplätze (3-4-5  Sterne) sowie alle anderen 
Outdoor-Hostings mit äquivalenter Charakteristik, Wohnmobile. 
(Touristenparkplatz pro 24 Stunden)

Camping en staanplaatsen 3, 4 en 5 sterren en alle andere instellingen 
vergelijkbare kenmerken, Campers (toeristenparkeerplaats per 24 
uur). 

: 0,60 €

Terrains de camping et terrains de caravanage 1 et 2 étoiles 
ainsi que tout autre terrain d’hébergements de plein air de 
caractéristiques équivalentes. 

1 and 2 star camping and caravan sites and any other outdoor 
accommodation with equivalent characteristics. 

Camping- und Wohnwagenplätze (1-2 Sterne) sowie alle anderen 
Outdoor-Hostings mit äquivalenter Charakteristik. 

Camping en staanplaatsen 1 en 2 sterren en alle andere instellingen 
vergelijkbare kenmerken. 

Campings / Campsites / Campingplätze : 0,20 €

Port de plaisance / Marina / Hafen / Jachthaven :

: 0,20 €

La Taxe de Séjour

Hôtels de tourisme 5 étoiles, hôtels de tourisme 5 étoiles, 
meublés de tourisme 5 étoiles, résidence de tourisme 5 étoiles. 

5-star hotels, 5-star hotels, 5-star self-catering accommodation, 
5-star tourist residences. 

5-Sterne hotels, 5-Sterne-Hotels, 5-Sterne-Ferienhäuser/
-wohnungen und 4-Sterne-Ferienanlagen. 

5-sterren hotels, 5-sterren hotels, 5-sterren gemeubileerde 
woningen en 4-sterren vakantiecomplexen. 

: 2,40 €

: 3,30 €

3-Sterne-Hotels, 3-Sterne-Ferienhäuser/-wohnungen und 
3-Sterne-Ferienanlagen. 

3-sterren hotels, 3-sterren gemeubileerde woningen en 3-sterren 
vakantiecomplexen. 
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Les éco-gestes
de mon séjour… 

Parce que les éco-gestes sont utiles même en vacances,
devenez un touriste responsable ! Pensez à :  
•	trier vos déchets, comme à la maison,
•	utiliser un cendrier de poche sur la plage ou en randonnée,
•	consulter les horaires de marées avant de partir en pêche à pied. 

		  Even when you’re on 
holiday, you can be eco-
friendly, so why not be a 
sustainable tourist?
Remember to:  

•	 sort your waste,
	 just like you do at home. 
•	 use a pocket ashtray if you’re
	 on the beach or out walking. 
•	 check tide times before going
	 shore fishing. 

To protect our environment:  

•	 don’t collect pebbles,
	 they protect our coastline. 
•	 don’t feed the gulls,
	 they can fend for themselves. 
•	 stay on the official walking paths
	 and don’t walk under the cliffs,
	 as rock falls are common. 

Thanks for your consideration. 
We wish you an enjoyable 
stay! 

		  Weil umweltbewusste 
Handgriffe auch im Urlaub 
nützlich sind: Werden Sie ein 
verantwortungsbewusster
Tourist!
Denken Sie daran:  

•	 Ihren Müll zu trennen wie
	 zu Hause. 
•	 am Strand oder beim Wandern
	 einen Taschenaschenbecher
	 zu benutzen. 
•	 die Gezeitentafeln durchzulesen,
	 bevor Sie zum Wattfischen
	 aufbrechen. 

Um die Umwelt zu schützen:  

•	 sammeln Sie bitte keine Steine
	 ein, sie schützen unsere Küste. 
•	 füttern Sie nicht die Seemöwen,
	 sie kommen sehr gut allein
	 zurecht. 
•	 bleiben Sie auf den Wanderwegen
	 und laufen Sie nicht am Fuße der
	 Klippen, es gibt häufig Erdrutsche. 

Wir danken Ihnen für Ihr 
Engagement und wünschen 
Ihnen einen angenehmen 
Aufenthalt! 

		  Milieubewuste acties tijdens 
mijn vakantie. 
Gedraag je als een 
verantwoordelijke toerist, omdat 
milieubewuste-acties ook 
tijdens de vakantie nuttig zijn!
Denk aan:  

•	 sorteer je afval, zoals je dat
	 thuis doet. 
•	 gebruik een afvalzak op het
	 strand of tijdens het wandelen. 
•	 Raadpleeg de getijdentabel
	 voordat u te voet gaat vissen. 

Om de natuur te beschermen:  

•	 raap op het strand geen kiezels/
	 keien op, ze beschermen onze
	 kustlijn. 
•	 voer de meeuwen niet, ze kunnen
	 goed voor zichzelf zorgen. 
•	 respecteer de wandelpaden
	 en loop niet onder langs de
	 kliffen, krijtrotsen zijn gevoelig
	 voor erosie, er kunnen
	 aardverschuivingen voorkomen. 

Wij danken u voor uw inzet 
en wensen u een aangenaam 
verblijf!

The eco-gestures of my stay /
Die Öko-Gesten meines Aufenthalts /
De eco-gebaren van mijn verblijf

Nous vous remercions de votre engagement et vous souhaitons un agréable séjour !

Pour préserver l’environnement : 
•	ne ramassez pas les galets, ils protègent notre littoral,
•	ne nourrissez pas les goélands, ils se débrouillent très bien tous seuls,
•	respectez les chemins de randonnée et ne marchez pas au pied des falaises,
	 les éboulements sont fréquents. 



Venir à Fécamp...
Coming to Fécamp / Nach Fécamp kommen / Naar Fécamp komen
Par la routePar la route
By car / Mit dem Auto / Over de weg

De Paris (2h15) :
A13 direction Caen
Sortie 25 : Fécamp / Bourg-Achard

 From Paris (2h15) :
A13 towards Caen
Exit 25 : Fécamp / Bourg-Achard

 Von Paris (2h15) :
A13 Richtung Caen
Ausfahrt 25 : Fécamp / Bourg-Achard

 Vanaf Parijs (2h15) :
A13 Richting Caen
Uitgang 25 : Fécamp / Bourg-Achard

D’Amiens (1h45) :
A29 direction Le Havre
Sortie 8 : Fécamp / Fauville-en-Caux

From Amiens (1h45) :
A29 towards Le Havre
Exit 8 : Fécamp / Fauville-en-Caux

Von Amiens (1h45) :
A29 Richtung Le Havre
Ausfahrt 8 : Fécamp / Fauville-en-Caux

Vanaf Amiens (1h45) :
A29 Richting Le Havre
Uitgang 8 : Fécamp / Fauville-en-Caux

De Caen (1h30) :
A29 direction Amiens
Sortie 7 : Fécamp / Bolbec

From Caen (1h30) :
A29 towards Amiens
Exit 7 : Fécamp / Bolbec

Von Caen (1h30) :
A29 Richtung Amiens
Ausfahrt 7 : Fécamp / Bolbec

Vanaf Caen (1h30) :
A29 Richting Amiens
Uitgang 7 : Fécamp / Bolbec

Par bateauPar bateau
By Boat / Schiff / Per Boot

En busEn bus
By bus / Mit dem Bus / Met de bus

DFDS Seaways
Tél : 02 32 14 52 03 
Dieppe (1h00)

De Paris à Fécamp avec le réseau 
FlixBus ! En Normandie avec le ré-
seau Nomad de la SNCF

 From Paris to Fécamp with the 
FlixBus network! In Normandy with the 
Nomad network of the SNCF

 Von Paris nach Fécamp mit dem 
FlixBus-Netzwerk! In die Normandie
mit dem Nomad-Netzwerk der SNCF

 Van Parijs naar Fécamp met het 
FlixBus netwerk! In Normandië met het 
Nomad-netwerk van de SNCF

Par le trainPar le train
By Train / Zug / Trein

De Paris - St Lazare (2h30) :
Ligne Le Havre / Bréauté / Fécamp
(Correspondance à Bréauté)

 From Paris - St Lazare  (2h30) :
Train line Paris / Bréauté / Fécamp
(Transfer at Bréauté for Fécamp)

 Von Paris (2h30) :
Bahnlinie Paris / Bréauté / Fécamp
(In Bréauté, Anschluss nach Fécamp)

 Vanaf Parijs (2h30) :
Spoorlijn Paris / Bréaute / Fécamp
(In Bréauté, overstappen naar Fécamp)

Sur place Sur place 
On site / Vor Ort / Ter plaatse
Se déplacer dans Fécamp avec Ficibus
Travel around Fécamp with Ficibus /
Sich fortbewegen in Fécamp mit Ficibus /
Rondreizen in Fécamp met de Ficibus.

Tél. : 02 35 28 19 88

Se déplacer de Fécamp vers les autres destinations
de la Seine Maritime avec le réseau Nomad :
Travel from Fécamp around the Seine-Maritime region using the 
Nomad network (website in French) / Von Fécamp zu anderen
Zielen im Departement Seine-Maritime gelangen mit dem 
Netzwerk Nomad / Reizen van Fécamp naar andere bestemmingen 
in de Seine Maritime met het Nomad regionaal transportnetwerk :
www.normandie.fr/nomad

Seul(e) dans sa voiture ou sans voiture ? 
Ayez le réfl exe BlaBlaCar ou téléchargez l’application Karos, mise en place par le réseau Nomad.
Driving solo or you didn’t bring your car? / Allein in Ihrem Auto oder ohne Auto? / Alleen in je auto of zonder auto?
Use BlaBlaCar for car sharing or download the Karos app, created by the Nomad network. / Denken Sie daran, sich an 
BlaBlaCar zu wenden, oder laden Sie die Karos-App herunter, die vom Netzwerk Nomad eingerichtet wurde. / Gebruik 
om te carpoolen BlaBlaCar of download de Karos applicatie, opgezet door het Nomad regionaal transportnetwerk.

Bienvenue...
Welcome...
Willkommen... 
Welkom... 
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Vakantiehuizen

Campings  ...................................................................................................... 56
Campsites / Campingplätze /
Campingplaatsen

Hébergements insolites  ................................ 61
singular accomodations /
außergewöhnliche Unterkünfte /
unieke accommodaties

Camping-cars  .................................................................................... 67
Camper vans / Wohnmobile /
Campers

Hébergements de groupe  ......................... 68
Group accommodation /
Gruppenunterkünfte /
Groepsaccommodatie

Les services de l’O�  ce
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The tourist information services /
Service Ihrer Touristeninfo / Services van 
uw toeristen informatie
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www.fecamptourisme.com

Fécamp - Yport

Offi  ce Intercommunal de Tourisme de Fécamp

Quai Sadi Carnot - 76400 FÉCAMP
Tél : +33 (0)2 35 28 51 01

E.mail : info@fecamptourisme.com

Rue Alfred Nunès - 76111 YPORT
Tél : +33 (0)2 35 29 77 31
E.mail : yport@fecamptourisme.com

Point Information Mobile - Plage de Fécamp
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